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Anno abhine quarto quum Berolini degerem, 
et a Boeckhio juvenum, qui duce Eo litteris hu- 
manioribus earumque docendarum arti stude. 
bant, sodalis essem factus, rem mihi quaerenti 
jucundam, quaeque ad solertiam meam, qugn- 
tulacunque erat, exercendam idonea esset, sche- 
dae in academicis Hermanni et Boeckhii, V. V. 
CI. CL, scholis olim a me conscriptae feliciter 
obtulerunt Himerensem poetam, ut diligentiori- 
bus curis post Suchfortium et Blomfeldium ad- 
huc egentem. Ipse continuo integram facere ag- 
grediebar collectionem, 76 cummaxime, ScAulzi 
Summe, et multis magnisque Z7uis beneficiis et 
verbis benignioribus ad laborem vel iniquis vi- 
ribus suscipiendum suadente et exhortante; ne- 
que 7e adversante, Boeckhi Praestantissime: imo 
illa Zua cum humanitate, quae digna laude cu- 
mulari nunquam poterit, summae eruditionis 
Tuae et ingenii aouminis opem pollicitus es 
mihi et comiter exhibuisti. Litterariis autem 
Regiae urbis subsidiis adjutus quum locos in qui- 
bus Stesichori apud veteres scriptores mentio est 
facta collegissem., tantam in molem videbam 


VI 


Lu 


crevisse mihi testium de vita et poesi illius co- 
piam, vel praeter ea quae Fabricius et Harle- 
sius in Bibliotheca jam exhiberent, et tot tantis- 
que tenebris atque controversiis impediri intel- 
ligebam illorum testium perspicuitatem, ut ne- 
cessarium esse videretur de illis rebus, quum 
praesertim fragmentorum distributio, medela, 
explicatio magnam partem ex 115 penderet, sin- 
£ulares primum quaestiones instituere, quippe 
quae apud editores adhuc desiderarentur. Qua- 
rum quae rudimenta sub 7u«, Boeckhi, disci- 
plina exhibebam quum non ita 772 displicerent, 
ut,non.ad eas partes emendandas me excitares 
quibus vel erravissem vel nimis dubia temere 
pro. veris habuissem, utque cum fragmentis dis- 
sertationem. quondam palam darem adhortare- 
ris, confidenter incudi reddebam libellum. Vix 
autem ipsis dem poetae reliquiis. manum attule- 
ram, quum ad publicum officium suscipiendum 
Berolino huc revocarer, novoque tum munere 
per sesquialterum fere annum ita impedirer, ut. 
intacta mihi laterent in scrinio collectanea, Nec 
fere instaurassem omnino illam operam: taede- 
bat enim destitutum passim me esse necessariis 
ejus subsidiis; neque illud jampridem me fuge- 
rat, iniquius hic illic onus me subiisse: sed prae- 
valuit tandem voti £antis viris facti religio, ut 
denuo illuc animum adverterem. —Grato autem 
animo etiam collegarum carissimorum humani- 
tas hic mihi fuit laudanda, qua per totum labo- 
rem librorum copia, quotiensve rerum difficul- 
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tate vel obscuritate impeditus essem, eximiis in- 
genii et studiorum dotibus benevole et prolixe 
me adjuverunt: e quibus 7e praecipue, Brueg- 
gemanne Humanissime scholae Director, Teque, 
Hildebrande Doctissime ejus antistes, appellandi 
gratissimum fuit officium. Utinam diu . mihi 
concessa sit utilissima Zestrum sectatio, jucun- 
dissima consuetudo. 

Quamvis autem multum praésidii cum ex 


horum virorum benignitate tum e Regiis hujus : 


urbis libris mihi contigerit, aegre tamen non- 
nullis carebamus in altera libri parte elaboranda. 
Omnium autem maxime dolui, non licuisse mihi 
denuo perlustrare Ursini fragmentorum Stesi- 
. Chori collectionem: improvidus enim non omnem 
"lectionum. ejus varietatem Berolini enotaveram, 
neque Dindorfianas curas Athenaeo impensas in- 
Spicere ante opus peractum obtigit. Fateor item 
non pauca in tractandis Stesichoriis rebus alio- 
rum judicio me reliquisse; alia quaedam fortasse 
ex ambiguis testimoniis certiore passim, quam 
quo aequum fuisse censeas, judicio constitui. Sed 
quo magis illarum difficultatum memor eram, 
eo attentius profecto cavi assidue ne falsam al. 
tae atque reconditae eruditionis speciem osten- 
tarem, et malui ingenii solertiam et acumen in 
me desideratum iri quam prudentiam et cir- 
cumspectionem. Grata tamen mihi erit erudita 
omnis, dummodo liberalis sit, ejusmodi errorum 
reprehensio: tam enim vaga hucusque ferebatur 
apud viros doctos Stesichoriae artis et poesis de- 
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lineatio, licet genus illud Doricae vulgo dictae 
lyrices magnam partem ex ea duxerit originem, 
tamque destituti sumus perspicuis. indiciis de 
epicorum et lyricorum poetarum, quorum me- 
dius esse videtur Stesichorus, nexu et affinitate, 
.ut vel erroribus adeo, si erraverim, ad veriora 
persequenda putaverim aliquid effici posse. 

Vos autem, Duumviri Celeberrimi, qui hu- 
jus quoque litterarum provinciae et summi et 
aequissimi estis judices, si quid inest libro 7an- 
tis IVominibus non prorsus indignum, accipere 
dignemini quaeso, quod piae venerationis et gra- 
tissimi animi pignus esse volui. Ad 7os enim 
solos, qualiacunque sunt quae fortasse in ira- 
ctandis antiquitatis studiis profeci, ea mihi re-, 
ferenda esse et scio et lubenter fateor: quae au- 
tem minus Jobis placuerint, ea spero fore ut 
aequi bonique mihi faciatis. 

Scribebam Dusseldorpiae Regis Optimi Natalibus 
a. MDCCCXXVII. 
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du as Στησίχορος " Ἐῤφόρβου ἢ Εὐφήμον eig δὲ 
ἄλλοι Εὐκλείδου, 7 ᾿Τέτους ἢ ᾿Ησιόδου" καὶ πόλεως 
“μέρας τῆς Σικελίας" καλεῖται γοῦν 'Ipeguíog.. Oli δὲ 
ἀπὸ Παλλαντίου τῆς 4oxadíag φυγόντα. αὐτὸν ἐλϑεῖν 
φασιν εἰς Κατάνην, κἀκεὶ τελευτῆσαι, καὶ ταφῆναι παρὰ 
τῇ πύλη ?) ἥτις ἐξ αὐτοῦ Στησιχόρειος προσηγόρευται, 
Τοῖς δὲ χρόνοις ἦν »εώτερος ᾿Αλκμᾶνος τοῦ λυρικοῦ, ἐπὶ 
τῆς λζ᾽ ᾿Ολυμπιάδος γεγονώς" ἐτελεύτησε δὲ ἐπὶ τῆς νε΄. 
Εἴχε δὲ ἀδελφὸν γεωμετρίας ἔμπειροψ Μαμέρτινον, xal 
ἕτερον “Αλιάνακτα νομοϑέτην. Γέγονε δὲ λυρικόρ" καὶ 
ἔστιν αὐτοῦ τὰ ποιήματα Δωρίδι διαλέκτω, ἐν βιβλίοις 
«ς΄. Φασὶ δὲ αὐτὸν γράψαντα (ψόγον “Ἑλένης μεμα 
ϑῆνάι, πάλιν δὲ γράψαντα) *) “Ἑλένης ἐγκώμιον ἐξ ὃν εἰ- 
ρου τὴν παλινῳδίαν, ἀναβλέψαι. ᾿Ἐκλήϑη δὲ Στησίχο- 
ρος, ὅτι πρῶτος κιϑαρῳδίᾳ χορὸν ἔστησεν, ἐπεί voi ej 
σιρότερον Tioíag ἐκαλεῖτο. 

4) Legitur apud Kusterum παρὰ vZc πύλης. 

δὴ Uncis inclusa post Blomfieldium *) supplevimus ex . 
Eudociae excerptis, Lascari mox laudando consentiente. 

'*) Sic Eudocia: Kusterüs émei τὸν mp. 

Eudocia 3) Suidam exscripsit, omissis verbis. ὡς δὲ 
ἄλλοι ---- προσηγόρευται. Idem 
Constantinus Lascaris fecit in libello 32) de Siculis illu- 

stribus Latino sermone e Graecis auctoribus translato. Haec 





1, !) Fragm. coll. IV, f. 
3) Violer. T.I. pag. 385. Villois. anecd.. Graec. 
3) Typis eum excudi denuo curavit Maurolycus in Sican, bist, 
L. I. fol. 18 sqq. Laudata verba vide fol. 22, 
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enim ille: »Stesichorus Himerensis, poeta lyricus excel- 
» lentissimus ac philosophus, tempore Phalaridis. Hic Ti- 
»sias vocabatur: et quoniam choream instituit, Stesicho- 
»rus appellatus est, quasi stator choreae. Fratres habuit 
,» Marinum geometram et Halianactem legum latorem, filias- 
»que doctissimas. lura Dotice scripsit, quorum nil ex- 
»stat. Idem quum contra Helenam scripsisset visum anii- 
» 511, palinodia composita recuperavit. Filius fuit Euphemi, 
»ut alii, Euphorbi, ut alii, Euclidis, ut alii, Hyetis, ut 
alii, Hesiodi. Nonnulli Metauriae ortum meiorant in 
, alia, nonnülli in oppido Pallantio Arcadiae, atque inde 
» profugum Catanaám venisse, ibique defunctum 7) ante ci- 
5 vitatis portam quae ab ipsius nomine Stesichoria dicta 
50st. Ejus sepulcrum octo columnas totidemque gradus et 
; angulos habebat : de quo adbuc exstat testudinatum 1nonu- 
;, mentum, quam D. Mariae Bethleemiticae aedem vocant." 
(4) Supplé"esse et. sepultum: confer Suidam. 


II. 

Aevum Stesichori controversiae vehementer obnoxium 
est. Suidas hatum eum esse dicit Ol. 37, mortem obiisse 
OL 56: quocum fere congruit Hieronymi Chronicum Eu- 
sebianum, quod ,,Stesichorum poetam clarum habitum esse" 
tradit a. Ol. 42, 1; nec non Cyrillus contra Julianum : 
"OÀ. uff. ' Στησίχορος ἐγνωρίζετο. Floruit igilur secun- 
dum Eusebium poeta, ut Suidae simul verbis confidas, ari- 
nos XVII, ad summum XX natus. Mortuum esse poetam 
Suidas tradit ΟἹ, 56; distinctius Eusebius a. Ol. 55, 1, pro- 
bante Georgio Syncello in Chronico: Z*oíyopog vé wyx& 
"OÀ. νε΄. Jam vero quum parum sit consentaneum, ju- 
venes vix vicenarios summam artis illius palmam apud 
pnscos Graecos unquam esse nactos, Lucianus 5) autem 


11. ?) Macrobb. 25. Tom. III. pag. 228, Reitz. "4vaxgéuv d) ὁ τῶν 
μελὼν ποιητὴς ἔζησεν ἔτη πέντε καὶ ὀγδοήκοντα" καὶ Σιησίχορος 
δὲ ὃ μελοποιὸς ἑαὐτά, 


DISS, SECT. II. : $ 


testetur obiisse Stesichorum annos octoginta quinque na- 
tum, credas potius natum euin esse a. Ol, 33, 4 Eusebia- 
nae rationis , floruisse circa annum vitae trigesimum ter- 
tium, vel quadriennio post, ad summum septennio, ut obi- 
tum justo tempori Suidas assignaverit: quae quidem tra- 
ditiones non ita inter se discrepant, ut non aut uterque 
verum prope tetigisse possit videri, aut alteruter eorum 
aliquantum erravisse, 


Stat autem a contraría prorsus parte Marmor Parium, 
suinmae profecto fidei testis, ad. a. Ol. 73, 3 haec exhi- 
bens ?): '4q' οὗ Αἰσχύλος ὁ ποιητὴς τραγῳδίᾳ πρῶτον 
ἐνίκησε, καὶ Εὐριπίδης ὁ ποιητὴς ἐγένετο, καὶ Στησίχορος 

, 9 ποιητὴς εἰς τὴν ᾿Ελλάδα ......ο, ἔτη HHAAI, ἀρ-- 
χοντος ᾿Δϑήνησι Φιλοχράτους. — Supplerunt ἀφίκετο viri 
docti. * Graeciam igitur petiit Himerensis lucri, putant, glo- 
riaeve amore motus. Sed obstant huic temporis rationi 
praeter ea quae antecedunt tot tantaque testimonia et ar- 
gumenta ut stare omnino non possit. Audias enim primo 
Bentleium ?) concinne argumentantem: ,, Mortuus est Si- 
,monides secundum Marmor Parium, cui ceteri auctores 
congruunt, Ol. 77, 4, nonagenarius : natus itaque Ol. 55, 2, 
,8tque annos non minus LX XI habuit Ol. 73, 3, quando 
»Stesichorum in Graeciam venisse Marmor testatur, | Ac 
videtur etiam Stesichorus vix major existimari posse, 
»nam LX XI anni satis sunt aetatis qua iter tam longum 
,1nstituas. Simonides igitur, secundum Marmor, coaevus 
,erat Stesichori: sed ei contrarium est ipsius Simonidis 
»lestimonium *), quo Stesichorum Homero adjungit ut 
»9criptorem veterem; sermo est de Meleagro: 





2) Epocha 51. 
3) Respons. ad Boyl, de aetate Phalar. pag. 19. 
4) ap. Athen. 1V. p. 172, E. F. 
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ὃς δουρὶ πάντας vixaos νέους, 
δινάεντα βαλὼν 
“Ἄναυρον ὕπερ πολυβότρυος ἐξ ᾿Ιωλκοῦ" 
οὕτω γὰρ Ὅμηρος ἠδὲ Στασίχορος 
ἄεισε λαοῖς. o 
»Jam vero dicant omnes quotquot sapiunt, et non plane 
»hospites sunt in veterum scriptis, possintne existimare 
»ita locuturum Simonidem de aliquo poetarum lyricorum 
,Suae aetatis? — Praeterea aemulabantur sibi mutuo 
,0mnes invidebantque. Mentionem quidem fecit hic illic 
,»Pindarus Bacchylidis et Simonidis *), sed ubique ita ut 
,» Vituperationi illis esset. Multo minus ergo Simonides, 
»pro ea, quam veteres notarunt avaritia ), qua omni-. 
», bus, quotquot aliquid lucri interciperent, invidebat, illum 
»honorem habuisset Stesichoro ut eum jungeret Homero, 
» 31 tum Himerensi isti vita suppetivisset ad imnutuam. quae- 
»Stus aemulationem." ^ Suidas praeterea disertis verbis 
. asserit 7), post Stesichorum vixisse Simonidem, concinente 
Aristophanis scholiasta 9): ante Pythagoram adeo T'roclus ?) 
reposuit fratrem  Stesichori Aimeristum: Phalaridis eum 
fuisse coaetaneum est certissimum !?). Solet indidem cum 
Alcmane. conjunctim laudari et Ibyco *!): ad Ascraeum 





5) Illius Ol, II, 154; hujusIsthm. IT, 9 sqq. cll. scholl. ad bh. ll. - 

4“) Cf.Suid. vit. Simonidis, Synes, epist. 49, Schol. vet, in Pind, 
Isthm. 1I, 9. 

T) Voce Σιμωνίδης. 

8) ad Vesp. 1402, “έγει δὲ ἴόδως Σιμωνίδην. — λυρικόν, μετὰ Σρη- 
σίχορον τοῖς χρόνοις. Succurrit praeterea calculo nostro ex ipso 
Suida aliqua, quantulacunque est, comprobatio: videtur enim 
ille (cf. vit. Stesich. et Simonid.) putasse, Simonidis nativita- 
tem incidere in Olympiadem qua mortuus sit Stesichorus: 
illam autem Bentleius l. c. anno Ol. 55, 2 adscripsit, Vides 
binc illinc Suidam facillime errare potuisse. 

?) Laud. Sect. V. init. 

*0) Cf. Sect. V. VI. 

81) Cf. v, c. fr. LXXVIL XC. XCI. XCII. 
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adeo poetam fama eum retulit 13), "Valde denique mira- 
rer, tam confidenter illi tribui varia lyricae artis inventa *3); 
si eadem jam Simonides, Lasus, Anacreon, alii antea exer- 
cuissent. Liquet ergo redeundum esse .ad Suidae et ce- 
terorum testimonia, quae quo'melius perspici et petet 
possint juxta posita h. 1. exhibuimus, 

OL 37. Natus est Stesichorus. Suidas: 

"OL 42, 1. Stesichorüs poeta clarus, Euseb. Hieron. Cyrill 

OL 55, 1. Stesichorus moritur, Euseb. Hierom. Georz. 

Syncell. 
: OL 56. Stesichorus moritur. Suidas. 
Dedit Suidas poetae LX XIII tantummodo, LXXIX ed; 
summum annos: Luciano vero supra laudato vel ea de 
causa fidem hic nolim minuere, quod vix eum inter lon- 
&aevos numerasset, si ne octogenarium quidem putabat 
eum fuisse, tum quia LXXXV illi aetatis anni tam apte 
cum quadruplici reliquorum annalium testimonio congruunt. 
Fac enim mortuum esse Stesichorum Ol. 55, 1, nativita- 
tis annus érit Ol. 33, 4; Ol. vero 42, 1, quo quidem anno 
elatus füisse traditur,' natus erat annos XXXIII: qualis 
aetas et artis gloriae convenit, et nostrae rei egregie favet. 
Sed vindicari posse videtur Marmor Parium ab in- , 

signi reprehensione: hereditariam enim fuisse -artem poe- 
ticam in Stesichoria gente tum alià probant indicia *4), 
tum ipsius Marmoris epocha illa 15), qua ad a. ΟἹ. 102, 3 
haec legantur: '/4p' οὗ Στησίχορος ὁ "Iuegáiog ὁ 'δεύτο- 
ρος ἐνίκησεν ᾿4ϑήνησιν, ἔτη HII. Non igitur est cur 
dubitemus quin illum ad Ol. 73,3 laudatum Stesichorum 
Marmoris auctor pro vetere illo celebri ejus nominis Hi- 





T2) Cf. Sect. IV. 
33): Cf. Sect. X. et Prooem. À et C (ad fragmenta carminum my- 
thicorum et eroticorum). 
-X*),..Cf. Sect. IV. fin 
::35), Epoch. 74. 
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mefensi habuerit: poterat 'ernim , . quum aninus clari .nepo- 
lis fama aetatem forte non tulisset, bonae ceteroquin fidei 
testimonia.quo non dehebat referre. — Avorum vero no- 
saina honoris wel saltem commendationis causa . | saepius 
nepotes referebant. 

Jamque videunus, et gaudeamus, quam bene Marmo- 
ris notae quadrent cum poetarum serie inde ab Eusebii et 
ceterorum tempore inchoata. Singulis enim aetatibus tri- 
ginta, ut mos ést, annorum spatio circumscriptis, priorem 
illum Marmoris poetam computabis in Graeciam venisse à. 
Ol. 73,3 triginta sex annos natum, alterum ἃ. OL 102, 3 
Yicisse Athenis anno vitae tricesino altero. Priorem jure 
an secus pro Himerensi habuerit inscriptionis auctor, de- 
cernere nolim, . Meminit ejus cum Aeschylo simul et 
Euripide: neque tamen id sufficit ut est dramaticis eum 
adscribamwus poetis, . Meliori jure tertium. eo referas; 
yidetur enim de victoria illius nota e veteribus Athe. 
niensium didascalis aliisve probae fidei monumentis de- 
promta esse, , 

Omisimus. hoc loco, quíntuplices licet patres illos 55) 
filiorum numero accurate sic áequasseinus, alterius et ter- 
tii Stesichori avos, ut incemiores prorsusque ignotos; eo- 
dem íorasse nomine quondam usos; quis enim fidem 
tribueret iàm mirifice congruenti calculo! Quamquam 
spero fore ut suspicionem de orta patris nominum varie- 
tate inótam **) lecturis quodammodo persuadeam, 


IIT. 
.— Patriam Stesicharí Himeram fuisse Siciliae, ad lae- 
vam ripam Himerae fluminis sitam, tam vulgaris erat ve- 
terum opinio, ut nude passim adeo Himerensem eum poe- 
fam appellatum invenias *). ;.Non tamen prone consen- 





IU. 1) V. c, Fr. XLIIII,2. Fr. XXXII. F. XLIIIT, 4. Diuuns 
ea urbs locum postea cederet Thermis, lyrici simul cessit 
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tiebant de hac re veteres. ——Memarat Suidas Matauriam, 
Lascaris JMetaurum oppidum ut poetae patriam; Stepha- 
nus Byzantius Siciliae JMataurum 3): sed errare videtur 
de situ urbis geographus.  Credas ipsa cum Himera poe- 
tam ex Italia duxissé orlginem: constat enim hanc urbem 
. non inultum ante natum Stesichorum ?) a Chalcidensibus 





famam; unde Silius l. XIV. vs. 232 canit: 
'. wLittora Thermarum prisca dotata Camoeria." 
9) Woc. Ματαυρός" πόλιες Σικελίας “οχρῶν κτίσμα" τὸ ᾿ϑνικὸν 
ες Ἡαταυρῖνος" Στησίχορος Εὐφήμον παῖς, Ματαυρῖνος γένος, 6 τῶν. 

“μελῶν ποιητής. Ad ]ι5]Ἠἑδτα locum retulit ex recentioribus Scip, 
.Mazella in: Descrittione del Regno di Napoli p. 3: Stesicoro 
poeta, di Metauro in Calabria, Omisit locom Mannertus 
(Tom.1X. P. Il. ed. nov.), sed an injuria id fecerit nescio; 
audi enim Strabonem (]. VI, pag. 394.) in inferioris Italiae 

. descriptione: "Eyyus δὲ καὶ Méravgoq ποταμὸς, xal ὕφορμος ὁμώ- 
vvpoc.  Consentit Mela (II, 4.): ,,In Bruttio sunt: Columna 
Rhegia, Rhegium, Scylla, Taurianum et Metaurum." Plinius 
denique (H. N. 111,5) illam oram sic describit: ,, Metaurus 
amnis, Taurianum oppidum, Portus Orestis et Medma," Op- 
pidum quidem Metaurum nomine hic omisit, neque in Antonini 
id exstat Itinerario vel in Pentingeriana Tabula: collatis vero 
quae de Tauriano disputat Mannertus l. c. pag. 170, unum 
locum dicas utroque nomine JMetauriam deinceps et Tauria- 
num appellatum fuisse, "Turbatas esse lectiones Plinii, Melae, 
Strabonis, jam interpretibus visum. Excidit Mannerto judice 
apud Strabonem Taurianum post Metaurum flumen ; suspica- 
tur idem p. 169 Plinii Taurianum et Orestis Portum uno eo- 
demque loco posita faisse: qua de re et Cellarii conferas Orb, 
antiq. T. I. N. 636. ed. Schwartz, Melam facile sic refingas: 
»-7 Taurianum , quod et Metaurum." Ad commemoratum 
Stephani errorem item spectat, quod Bruttiorum Πρὸς Τρό- 
vau ille ad Siciliam retulit: parum enim probabiliter Cella- 
rius 1, c. N, 635 contendit, Bruttios quoque temporis illius 
auctores Siciliae nomine comprebendisse, De scriptura vocis 
Maravgóc, Mésavges, Μέταυρον, Mtravoéu alii decernant; vi- 
detur utraque primae syllabae vocalis in usu fuisse apud ve- 
teres scriptores: cf, Nic. Heins. ad Sil Ital. VII, 486. IV, 187. 
XV, 559. ὙΠ], 451. 

3) Ol.33,4: v. Sect. 11. Himera condita est Ol. 32, 4: cf. Man- 
nert. |, c, pag. 402. Tliuc. VI, 5. 


bz 
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e Zancde profectis conditam | esse, quibuscum. Metauriae. 
simul Locri communem ex Aeolensibus stirpem. ducebant. 
Stesichorum apud Locrenses vixisse aliunde quoque licet 
colligere ^). Duo denique nomina, Tisiae, quod nomen. 
ante ipsius Stesichori fuisse Suidas docet, et JMamertini 
fratris geometrae. apud eundem, sive JMamertius ille apa 
pellatus fuit 5), in memoriam nobis revocant duo Bruttio- 
rum oppida, JZMamertium dico 5) et Tisiam *). Nom ita- 
que fidem prorsus derogarimus Italicis illis vestigiis, du- 
bitemus licet, utrum ipse poeta an pater aliunde Himeram 
sit profectus. Metauria eum, utercunque fuit, "venisse, 
non Pallantio, Arcadiae oppido 3), si venit omnino, non 
est quod dubitemus. 

| | IV. 

Quinque sunt patris nomina, quae apud Suidam le- 
guntur et Lascarin: Euphorbus, Euphemus, Euclides, Hye- 
tes, Hesiodus. Priores duos et Eudocia exhibet; Euphe- 
mum Stephanus Byzantius laudat 5), nec non anonymus 
aüctor epigrammatis EUM in ἘΧ lyrieos 3), ubi |de 
nostro: 

Στησίχορος. Σικελόρ" πάφρη δὲ οἱ “Ιμέρα boviy* - 
« Εὐφήμου πατρός, Ζωρικὸς ἀρμιονίην. 
Miré contra Aristoteles et. doctus Philochorus veteris He- 





4) Cf. Sect. vir init. Fr. LX. 
$) Vide Sect. V. . 
.,$) e Locrorum ferme regione situm. Eestus ejus meroinit. voc. 
Mamertini, et Sirabo l. VI. pag. 400: Τὴν δὲ ὑπὲρ τῶν πόλεων 
' πούτων (i. e. Rhegium.et Locros) μεσόγαιαν BQ£rssos κατέχουσιν 
C καὶ πόλις͵ ἐνταῦϑα Παμέρτιον, x. €. À. t 
| *7). Jocum munitum a Rhegio non longinquum: vide Appian. 
Hannib. 44. Corrigendus inde est Diod. Sic. 37, 1 ubi "464a 
. legitur. De utroque oppido conferendus est adum L c. 
spag. 193.  - 
8) V. Suid. et Lascarin Sect. I. laudatos. 
1V.:!). Laud, Sect. III. not. 2. 
2) V. Brunck. Anal. T. {Π|. p. 24. N. 30, 
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siodi filium eum appellant 3). Quum .vero ipsa horum 
virorum verba aetatem non tulerint, quonam sensu rem 
ii intellexerint confidenter vix contendas: nam vete- 
rem illum Áscraeum patrem non fuisse argumentis certe 
apud nostrates non eget, nec est quod refellam. Dod- 
velli doctam. sed nimis SEM chronologiam, neque 
Gallice hariolantem Burettum ^). Ut vero intelligas nec 


plane ineptum nec adeo indoctum esse mythum illum de 





| , Ὁ De Aristotele Proclus ds. in Hesiod. P. T. ed. Gaisf. 
et Tzetz. p. 15 sq., ut Ascràeum ostendant CCCC fere annis 
Homero ' recentiorem esse, haec tradunt: ᾿Δριστοτέλης γὰρ ὃ 
φιλόσοφος, μᾶλλον δὲ οἶμαι ὃ τοὺς πέπλους συντάξας, ἐν τὴ 'Og- 
χομενίων πολιτείᾳ Στησίχορον τὸν μελοποιὸν grow εἶναι υἱὸν 
Ἡσιόδου, ἐκ τῆς Κτημένης (sic Ms. Gaisf. Κλυμένης emendat e 
Ἢ Proclo ad "Egy. 268, post VVyttenbach. ad Plutarch. p. 162, C; 
:. Sed cf. Suidam vita Hesiodi et Paus. 1X, 31,5, Antiphum. et 
Ctimenum laudantes, virginis Hesiodo .amatae fratres) αὐτῷ 
γεννηϑέντα τῆς ᾿Αἀμφιφάνους καὶ Γανύκτορος ἀδελφῆς, θυγατρὸς δὲ 
Φηγέως. (Tzetzes Φησέως : utrumque corrige, cum Lil, Gy- 
raldo ex Plutarcho Φησιγέως reponendo.) Verba illa ὁ φιλό- 
.. 4ogog — πολιτείᾳ Trincav. omisit: mirum scholiastae errorem 
. jam Jacobsius notavit Anthol. T. VI. pag. 368. --- De Philo- 
. choro Proclus testatur ad "Egy. 269. ᾿Ιστέον δὲ ὅτι υἱὸς “Πσιόδου 
" ἽΜνασέας ἐστέ" Φιλόχορος δὲ Στησίχορόν φήσε τὸν ἀπὸ Κλυμέ- 
eyc* ἄλλοι δὲ ᾿Αρχιεπὴ. Tzetz. ad h. l. omisso Philochori no- - 
mine: ἩΗσιόδου παῖδα. οἱ μὲν Μνασέαν, oi dà "queri ἕτερον δὲ 
“Στησίχορον τὸν μελῳδὸν ἐξεδέξαντο. : 
.4) Dodvellus de cycl. vet. diss, V. sect. 10 sqq. peg:i2 250. e 
Stesichori aetate aevum Hesiodeum ut confine constituebat ; 
. idem de aetat. Phalar. p. 59 adeo contendebat, duodenarium 
, fuisse Stesichorum anno mortis Homeri! Quae omnia pro 
. certis se habere fatetur Burettus in: Mém. de l'Acad. des inscr. 
T. X. pag. 210; de ipsis autem Dodvelli auctoris testibus mira 
incuria idem iste paullo ante (pag. 209) censet; Quant à Sté- 
sichore , quelquesuns | le font fs d'Hésiode, et de ce nom- 
bro est Suidas, Car pour Philochore et Aristote, allégués a 
. tout. hazard, par M. Fabricius en preuve de cette filiation, 
(nude enim ille: Hesiodi filium tradidere Philochorus, Aristo- 
teles etc, ut Suidam. ac Taetzem praeteream.) je ne compte 
pour rien ces citations vagues, ct qui ne peuvent se vérifier. 


.....-..Ὄ.....-. . πὰ 
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Stesichoriae stirpis cum Hesiodea nexu, utque simul quid 
significarit perspicias quove modo ferri potuerit, ad Or- 
phicas res perlustrandas recedere necesse est,  Lacerati 
Orphei caput cum lyra in mare dejeclum ad Lesbum, 
Aeolicam insulam, vel delpbino vel undis delatum esse 
muli narrant *) ejusque pro sepultura, Hyginus ad- 
dit $), ad 1nusicam artem ingeniosissimi existimantur esse 
Lesbii Ex eadem illa regione, si Tzetzen") audünus, 
ex eadem certe gente oriundus erat Hesiodus *): jam ergo 
quum Hellanicus tradat?), ex Orpheo originem ducere 
. Hesiodum, quid est quod indicet hic nisi in Graeciam 
propagasse Hesiodum didactica' sua poesi veteres illos Or- 
phicos liymnos, postquam in Graecia cessaverint. Testa- 
tur aliud. stemma similimo modo mythicorum Hesiodi 
carminum ex Homericis originem !?). Ut vero Orphei 

ost flebilen mortem os lyraque in. Lesbum, sic Lesbia- 
cae fere originis ") Hesiodus, aeque tristem nactus obitum 
nec Orphico disparem, a delphinorum grege in continen- 
tem defertur inter Locridem sitam et Euboeam, ut mire 
P'roclus tradit, sive e Rhii et Molycriae regione, teste Plu- 
tarcho, quo loco Locrorum sacra et παρήγυρες celebrari 





5) Locos nuper collegit Bode De Orpheo pag. 86. not. 62, 

$) Poet. Astron. II, 7. 

7) Prolegg. in Hesiod. pag. 12. et ad "Egy. 633: ix Κύμης τῆς 
περὶ Ἱιτυλήνην dicit oriundum esse Hesiodum. 

3) Arctissimus erat Aeolensium cum Boeotis nexus; unde Bode 
]. c, meministine, ait, Aeolicae coloniae partem Boeotiae in- 
colis constirisse? Cf. et Muellerum in Orchomen., locis not. 10 
laudatis. 

*) apud Proclum ad Hesiod. pag. 141, B (Sturz. Frgm. LXXV 
ed, alt.), et in vita Hom. ined. e cod, Escur, in Bibl. vet, lit. 
et art. P. L. pag. 8 (Sturz. Fragm. CXLV.). * 

10) Vide Suid. vit. Hesiod. 'Gaudemus consentire h. 1. nobis- 
cum Muellerum in disquisitionibus de Thracum gentili cum 

. Bocotis nexu, et de primariis héroici carminis sedibus et com- 
migratione, jn Orchom, histor. p. 379 sqq. 387 sqq. 


* 
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solebant !!). Venit jam quo tendebat sermo: ut enim 
concedas modo indicatam *?) Locrensem Stesichori origi- 
nem, probabiliter item suspiceris, cognatione illa indicari, 
iranslatufn esse Hesiodi sive Hesiodeorum epos per genti- 
lem- Locrensium, nexum ad nostrum poetam, quippe qui, 
Quintiliano 13) et fragmentis testibus quum: epici cármi- 
nis onera lyra sustentarit, lyricis poetis non aequius fere 
quam epicis fuerit adscribendus. Solebant utique singula 
poeseos genera egriis gentium finibus includi et earun- 
dem solummodo commigrationes sequi *^): Stesichorus 
sic Áscraeum quoque poetam apprime imitatus est atque 
secutus quum in fabularum delectu tum in singulis multis - 
rebus mythologicis, forinam licet epici carminis norm adhi- 
buerit 55), . Non inique autem post alios Muellerus inde 
Hesiodeorum. poetarum tempora usque ad Stesichori ae- 
yum deduxit 5). Quamvis enim non ipse hic videatur . 
ilius filium se appellasse, poterat tamen, ut praecipuus 
ejus imitator inter ltalicos Aeolenses, et clarissimus hujus 
regionis poeta 5), aequissimo jure illo titulo cumulari. 


11) Schol. Procl. in Hesiod. p. 7. Gais£. Schol. Tzetz. p.16. 
Plutarch. in VII sapient. conviv. pag. 162, C. Pausan. 1X, 
31, 5. Suidas vit, Hesiod. Confusas passim res et nomina 
aliis relinquo discernenda. 

12) Sect. III. 
33) Instit; orator. X, 1, 62: laud. Diss. IX (not. 17) que loco 

etiam alía in eundem bunc finem collecta apte conferes. 

:1^) Cf. Muellerum l. c. not. 10. δ 

^15) Cf, Próoem. A (ad myth. carm.) Memorabilis quoque de 

hac re locus est Pindaricus Ol. X, 19 sqq. de Locris Epize- 


phyriis : 


t; 


A 


μέλει τέ σφισέ Καλλιῦπα 
καὶ χάλκεος ἄρης. τράπε δὲ Κύκχνιεα μάχα καὶ ὑπέρβιον 
“Ηρακλέα" x, v. λ. 
In mentem venit Stesichori Zi ἄγε αλλιόπεια λίγεια. (fr. 
LXXVIII): ipse Pindarus deinceps relata Stesichoria fictione 
(v. Schol. ad h. 1,), quemnam poetam praecipue m 
subobscure indicat. 


16) Orchom, pag. 858, 
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Quae quum tantam: veri' speciem prae se ferant, non est 
quod conjiciamus revera e Clymene Hesiodum, sed pror- 
sus ignotum aliquem, Stesichorum habuisse filium: cre- 
damus potius occultiorem illum mythi sensum pinguia 
postea passim ingenia fugisse et in errorem duxisse. 
De reliquis autem. quatuor nominibus quid? arguentem 
nos audio lectorem. Quid mirum autem, si plures dein- 
ceps Stesichorii nominis gentisque iisdem artibus et litte- 
rís operam navarant'?), posiea, ubi singulos discernere 
difficilius evasit, omnia jam in celeberrimi proavi nomen 
esse collata? 


V. 

Fratrum Stesichori par laudatur apud Suidam, Ma- 
merlinus geometra et legislator Halianax. Lascaris Ma- 
rinum alterum appellat, sed fortasse ex Maurolyci edito- 
ris corruptela orta est varietas. Memorabilius vero, 4£me- 
ristum eundem appellari in prisco Hippiae Elei testimo- 
nio apud Proclum ?) servato. Facile est de mutato geo- 


A7) CK. Sect. III. 

V..!) .Ad Euclid, Elem. I. comment. 1. II. pag. 19. ed, Basil. 1560, 
Narrat Thaletem ex Aegypto geometriae cognitionem in Grae- 
ciam transtulisse; tum sic pergit: μετὰ δὲ τοῦτον ᾿Αμέριστος 
ὃ Στησιχόρου τοῦ ποιητοῦ ἀδελφός, ὃς ἐφαψόμενος τῆς περὶ yeu 
μετρίας σπουδῆς μνημονεύνταν" καὶ Ἱππίας ὃ ᾿Ηλεῖος ἱστόρησεν 
ὡς ini γεωμετρίας δόξαν αὐτοῦ λαβόντος. "Eni δὲ τούτοις Πυθα- 
γόρας x. τι Δι Haec omnia foede corrupit rerum et nominum 
commutatione Mongitorios in Sicula Bibliotbeca Tom. 1l. 
pag. 28: quae piget referre: en vero lutulentorum ejus fon- 

-tium vestigia. Claud. Franc. de Chales in: Curs. Mathem. 
Tract. Prooem. C. II. p. 7. ,,Thaleti proxime successit Za- 
wmertinus, insignis geometra, quique multa geometrica ad- 
» invenisse dicitur, — Eodem fere tempore vixit /mecthistus (sic), 
»summus geometra, qui dicitur rerum geometricarum inventor 
»de quo nibil nisi nomen et elogium retulit Proclus. Frater 
»fuit Stesichori poetae," Addo Raphaelem Volaterranum in: 
Philologia lib. XXXV. De part. Geometr. fol, 408, : ,, Geome- 
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mietiae nomine &onjiceré illis simillima quae de Tísia et 
Stesichoro deinceps a poeta gestis Suida teste nominibus: 
álterüfn' a patria, alterum ab arte esse ascitum 3): sed 
haec incertiora sunt et ab re nostra remotiora. 

Filias poetae commemorare taedet fere, quum non 
/' pauca quidem de iis ferantur, manarint vero omnia e com- 
méititiis illis Phaláridi et Diodoro adsétiptis epistolis. Li- 
éét erm in iis hóh ómmniá ab ipso aüctore sint inventa ?), 
attamen né it& quidem eum rem suam instituisse putes, 


quominus ne aequalibus dicam, sed vel nobis ejus com- ' 


mentáà pu ut optime ostendit Bentleius 4). Habuérit 





^  »triam. Thales | in. Graeciam primus adduxit: post enm | Ma- 


- »,mertius frater .Stesichori poetae, et Hippias Eleus." His 
Mongitorius, nimio erga popularem studio in mendacium dela- 
tus, addit, scripsisse virum de rebus geometricis. Aeque fere 

-5^insanum ést Boylii soranium (in not, ad Phalar. epist.), quo 
ex Halianactis legislatione concludit, necessario Stesichoram: 
ἐξ nobilissimae et ditissimae gentis fuisse: quem tamen: jám'Bent- 
leius redarguit. à | 

"tj "De geographica Tisiae et Mamertini vocum origine cf. 

τ, Sect. II. fin. E. " ἡ πὰ 

3) Cf. nos ad Fr. XXXV εἰ in Prooem. F. 


^) :;Consummavit res praeter alios credulus Mongitorius; ἄθεον, 


ia insertis . Epistolarum fontibus exhibemus. , Himerae ortae," 
,jAit (Bibl. Sic. T. I. p. 197), ,,sob patris, disciplina mirum in 
^ modum poetica. gloria claruere, ac morum elegantia insignes 
! ,.pfloruere. Catanam una cum Stesichoro digressae, ibique ea- 
,rumdem doctrina demirata, Clarioni ac Tetrarchio, praeci- 

, w»Ppuis Catanensibus, Stesichori ex sorore nepotibus, nuptui 
» . traditas, ac publico sumtu dotatas, legimus in epistolis Dio- 
»QdoriSiculi. Multa scripsere poetica monumenta Dorica lin- 
»&ua (Ep. 2. 97.), quae nimium demirabatur Phalaris: ideoque 

. s»defuncto Stesichoro his ejus filiabus consolatorias epistolas 
^ $»Qedit (Ep. 97.), ac eo existimationis argumento prosequu- 
,1us est, ut ad earum petitionem, et ut Stesichoro etsi de- 

» functo morem gereret, pretium pro captivis Tauromenita- 
»nis solutum (qui adversus tyrannum bellum susceperant ) 
»restituit, ut ex epistolis Phalarideis (Ep. 38. 98. 99, 100: cf. 

» et Jo, Tzetzen earum excerptorem, in Chil. I, 25, vs. 640 sqq. 
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poeta filias, poetria fuerit una alterave, neque repugnabi- 
mus nos nec pro veritate contendemus; quae autem prae- 
terea traduntur omnia haud dubie vana sunt et merito 
omittenda *). 


VI. J 

Exordium faciat rerum ad ipsam poetae vitam perti- 
nentium dulce fabulans Christodorus, statuam Stesichori 
describens in Zeuxippo Byzantii gymnasio positam Y): 

Στησίχορον δ᾽ ἐνόησα λιγύϑροον, ὅν nove γαῖα 
Σικελίη μὲν ἔφερβε, λύρης δ᾽ ἐδίδαξεν ᾿Απόλλων 
“Δρμονίην, ἔτε μητρὸς iv) σπλάγχνοισιν ἐόντα" 
. Τοῦ γὰρ τικτομένοιο καὶ ἐς φάος ἄρτε" μολόντος 
*E«noSey ἠερόφοιτος ἐπὶ στομιάτεσσιν ἀηδών 
laor ἐφεζομένη λιγυρὴν ἀνεβάλλετο μολπήν. 

Legebatur ἑερόφοιτος apud H. Stephanum 3) : emen- 
davit Jacobs. e msc. 

Ad fabulam illam jam Plinius 3) respicit hisce de 
luscinia verbis: ,,Non dubium est suavitatem praemon- 
stratam efficaci auspicio , quum in ore Stesichori petiak 
» infantis." 





»V, 31. vs. 925 sqq. laud, sect. VI.) habemus." Eadem fere 
Olearius quoque, de poetr. Graec. $. 67. et Carrera in Me- 
morab. Catan, Vol. L. pag. 461. tradunt. Addere poterant, 
Phalaridem oleum misisse Stesichori ex filia nepoti, digno 

- wtique gymnasiarcho (Ep. 86). 

'8) Quid denique, quod perfricta fronte Mazella in: Descrittione 
del Regno di Napoli pag. 3 Luscinae nominis filiam Stesicho- 
riam asserit poematis claruisse? . Venit in mentem de lusci- 
nia, quae in ore Stesichori infantis cecinerit (vide Sect. VI 
init.), antiqua fabula: unde novarm sibi fortasse ille finxit. 
Sed satis jam notati Italici nugatores! 

VI. ἢ Ecphras. vs. 125 sqq. in. Jacobs. Anthol. T. I, pag. 42 ed: 
alt., quam solam ubique adhibuimus. 
2) Anthol. Graec. pag. 387. 
' 3) Hist. Nat, X, 29. 
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Ineunte aetate Stesichorum litteris operam dedisse in 
Catanensi gymnasio quidam narrant ^): sed fidem conce- 
dat illis rebus cui lubet. 

De familiaritate Stesichori cum Agrigentino tyranno 
multa ex iisdem illis fictitiis epistolis facete tradit Tze-' 
tzes 5): quibus quanta fides in universum tribuenda sit, 





^) Laurentius Beyerlink e Soc, Jes. in: Theatr; vitae human. 
T. I. pag. 33. voc. Academia; ex eo Mongitorias Bibl, Sic; 
T. IL voc. Stesichorus, Prioris istius figmenta suat, vel certe 
ex indoctis istis Pbalarideis epistolis indocte et negligenter ex- 
cerpta; fortasse ex epist. O6 ubi haec leguntur: 4έξασϑ'᾽, d 


"IusQüios, παρὰ μὲν ὑμῖν γεννηθέντα τραφῆναι τὸν ἥρωα, xal παν». 


δευθέντα καταβιῶναι. Sive ex ep. 86, qua narratur Phalaris 
oleum misisse Stesicheri ex filia nepoti, digno utique gymna- 
siarcho,  Catanensibus enim nuptae erant secundum Sophi- 
stam (v. Sect. V.) Stesichorides,  iMale praeterea iste mona- 
chus antiqui temporis gymnasia et litterarum scholas confa- 
dit: rectius de his senserunt Hieron. Mercurialis De art. gymn. 
| I. cap. 3, Jo. Bapt. de Grossis in Decachordo Cataunensi 
T. I. Chord. IV. pag. 144 — 166 (in Graev. et Burm. Thesauro 
Siculo T. X.), aliique ab hoc de gymnasio Catanensi laudati, 


6) Chil1,25. vs. 640 sqq. V,31. vs. 925 sqq. Exhibemus alte- 
rum hunc locum, additis epistolarum ΝΟ ἀπάνω nurmeris, 
Sermo est de Phalaride: 


Τούτῳ γὰρ καὶ Στησίχορος ἐχθρὸς ὧν (Ep. 6. 7. 8, 9.) κατεσχέθη, 
Oluas πρὸς Πελοπόννησον περὼν ἐκ τῆς Παχύνου, 

Σὺν Κόνωνι Ζροπίδᾳ τε καί γὲ τισιν ἑτέροις. 

Καὶ Κόνων ἀπεσφάγη μὲν Φαλάριδι εὐθέως" 

Ὁ δὲ δροπίδας ἐν «(uy στέλλεται τῇ πατρίδι. (Ep. 10. 11.) 


- 


Στησέχορος δ᾽ δμόψυχος ἣν τούτῳ ve καὶ (Aoc. (Ep. 12. 13, 14. 16.) . 


᾿Επαίνους δὲ βουλόμενος ΨΦαλάριδε συγγράφειν 

Εἴργεταν παρακλήσεσιν τούτου, μὴ γράψαι ταῦτα, 

Eb Θέλεις γράφειν, λέγοντος, γράψον ἐμοῦ τὸν τρύπον, 

Οἷος αὑτὸς καϑέστηκα καὶ ποδαπὸς Joxo δέ. (Ep. 17. 18.) 

Θανόντος Στησιχόρου δὲ ὃ Φάλαρις ὕστέρως, 

Ma9" ὅλα ἔτη δώδεκα τῆς τελευτῆς ἐκείνου, 

Ὡς δι᾽ αὐτὸν χαρίζεται λύτρα ieri iiie 

Ilocó ταλάντων ἑκατόν, γραφαῖς τῶν ϑυγατέρω 

IIolÀàs ὀφείλειν χάριτας γράψας τῷ RES (Ep. 38. 98 —100.) 
Stesichorus, 2 
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jém supra indicavimus 6), Sed né amicum quidem tyranno 
fuisse poetam,.—- per temporum licet rationem esse po- 
tuerit — 7), concedet qui egregiam legit Bentleii argu- 
mentationem ?) contra sophistae nugas. Partem ejus h. 
L liceat adscribere. ,, Cum Hieronem;" inquit, ,, Syracu- 
,Sarum tyrannum hortaretur Pindarus ?), ut poetas et vi- 
,ros literatos comiter haberet, Croesum ait humanitatis et 
) bonitatis erga eos immortale nomen consecutum, mnemo- 
riam vero crudelis istius et inhospitalis Phalaridis, ubi- 
,que fuisse invisam. Siccine putares locutum Pindarum, 
.,8i de singulari ejus i1 Stesichorum amore aliquid audi- 
-,visset? Nam, ut in epistolis describitur, eorum consue- 
udo et familiaritas non minore fuit digna . praeconio 
pe quam illa Croesi cum Aesopo et Solone: ut, si nota 
, Pindaro fuisset, non commisisset ut tam turpém ei no- 
,tam inureret." mo tantum abfuit ut tyranni amicus 
füerit poeta, ut fabula potius narrata, teste Aristotele 59), 
tM ἷ 
᾿ (6) Sect. V. 
ἢ Aequales enim fuerunt per aliquod tempus illi duo, sive Pha- 
-^ Jaridis mortem: cum Eusebio ad a. O1. 38, 2 removes, sive cum 
Orosio (1, 20) statuis vixisse eum adhuc Ol. 55, 1, sive mor- 
tuum esse credis a. Ol. 57, 3. ex Hieronymi ratione: ii enim 
extremi sunt fines tralatitii aevi Phalaridei. At vero falsum 
esse Eusebium certo certius. Consummatur e Thucydide (VI, 4) 
ortum esse Agrigentum CLIII annes post Syracusas conditas, 
id quod constat non ante a. Ol. 11, 3 esse factum (v. Goeller. 
De sit. et orig. Syracus. init. cl. Mannert. Geogr. vet. T. IX, 
P. 1I. p, 307sq.): non igitur ante a. Ql. 49, 4 conditum est 
Agrigentum.  Conpgruunt huic rationi quae Hieronymus tra- ' 
dit, Phalaridem inde ab a. Ol. 53, 4 per XVI annos tyranni- 
dem exercuisse: quod quidem aevum etiam Muellerum video 
probare (Dor. T. 1f. pag. 494). Bentleius contra ( Respons. 
ad Boyl. pas. 17) tyranni mortem vindicat anno Ol. 47, 2: quo 
anno si obiisset, Agrigenti cerle tyrannus non fuisset. 
^) Dissert, Phalarid. XV. p. 41 sq. 
, 2) Pyth. I, 94 sq. ed. Boeckh. 
19) Rhetor, 11, 20, laud, Fr. LVIII, 1. 
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Himerenses contra eum excitari. Eadem mire Conon 11) 
tradit contra Gelonem, Syracüsanum tyrannum, eum pro- 
tulisse: quem Bentleius 53) sequitur, incertus nimirum de 
Stesichoriis temporibus. ,, Videntur," putat, ,, Gelonis cau- 
,sae pro Conone esse. Geloni enim summum honorem 
,habebant Himerenses, qui ab Harmilcone obsessam eo- 
-,rum civitatem Ol. 75, 1 liberavit, profligatis omnibus co- 
» plis Carthaginiensium." Si verum vidisset Britannus, pri- 
mus quidem Stesichorus non esset intelligendus, ille po- 
tius, quem in Graeciam venisse a. Ol. 73, 3 Marmor Oxon. 


notat: tyrannidem enim accepit Gelon a. ΟἹ. 72, 2, mor-. 


tem obiit Ol. 75,4. — Ac liquet quidem ex Herodoio ! 3), 
Gelonem virum fuisse non mediocriter tyrannicum, poten- 
liaeque perquam cupidum: subegit sibi Camarinam, Me- 
garam, Euboeam, Syracusanam potestatem adeptus; ante 
Hippocrati Gibioi Callipolin, Naxum, Zanclen, Leontium 
subegerat: neque tamen cum QConone consentit Herodotus. 
Militum ducis dignitate, qua honoraverint'Geloném Hime- 
renses post cladem Punicam, ad tyrannidem eorum petendam 
eundem illectum esse, putat Bentleius. Erat autem ille tunc 
temporis Syracusarum jam tyrannus, degebat Syracusis, 
vigebat fama divitiarum et gloria militari, ut Graecorum 
adeo principatum contra Medos postulaverit, fuderat deni- 
que immensum Poenorum exercitum, quorum primo im- 
petui quum Himerenses cessissent: quid jam, quaeso, opus 
. ei fuisset urbana. eorum cohorte ad summam urbis pote- 
statem obüinendam? Sive cur adeo postulavisset praeto- 
rianos illic milites, dum Syracusis degeret non Himerae? 





11) "Narrat. 42 ap. Phot, laud. Fr. ΕΥ͂ΠΙ, 2. 

1?) Respons. ad Boyl. pag. 18. Quibusnam Gelonis causis in« 
nitatur Bentleius, non est cur pluribus exponamus: conferat 
cui lubet accurate de iis disserentem Goellerum, De sit, etc. 
Syracus. p. 11 sqq. 

18) VII, 154 sqq. - 

(095 
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Urbium praeterea quas in potestatem suam redigebat in- 
colas aut Syracusas ducere solebat aut ex insula prorsus 
depellere *4). Vix igitur post stragem Punicam illa res 
acciderit: quo jam omnem veri speciem, quatenus certe 
ex ipsis geslis rebus Bentleius collegerit, intercidere vides. 
Nec vero probabilius, antea rem factam esse. Frustra 
enim diceres tentasse Gelonem, quae feliciter postea Te- 
rillo evenerint, quippe qui diu videatur Himerae regnasse, 
quum filiae matrimonio jam Rhegii tyrannum Anaxilaum, 
vetere hospitio Hamilcarem Poenorum principem sibi con- 
dliasset *5). Ante Terilli vero dominium Gelonis cona- 
tu$ reponendi essent: nam tangebat ilud T'unicae fere 
cladis tempus, neque nimis apte ipsam illam quae aeta- 
tem tulit fabulam poeta narrasset civibus tyrannicam po- 
iestatem jam expertis. tque profecto haec enarratio ad 
vetustiora potius illa tempora respicit, et ad puerilem re- 
rum publicarum aetatem, qua fabularum admonitiones fa- 
cilius cives intelügunt et probant quam concinnas ora- 
tiones, quibus etiam impares adhuc solent esse orato- 
res. Adaequatum est exemplum Menenii Agrippae illud 
apud Romanos.  Áccedamus itaque Aristoteli, cui vel si 
cetera paria essent accederemus. — 81 autem justa sunt 
quae contra Gelonem supra contendimus, pars eorum in 
Phalaridem simul cadit: videtur enim, quum Himerensi- 
bus insidiaretur, Ágrigenti tyrannus nondum fuisse. 


VII. 


Occoecatum esse poetam própter editum Helenae vi- 
tuperium, et conscripta Palinodia visum recuperasse, in- 
signi testium copia *) asseveratur. Fuse rem Pausanias 3) 





14) Herodot. VII, 156. 

15) Cf. Goeller. l. c, not, 12, 
VII. 1) Vide fr. ΧΕΙ͂Ρ — L. 

2) . III, 19, 11. ' 
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narrat: "Oy δὲ οἶδα λέγοντας Κροτωνιάτας swspl  EAvyc 
λόγον, ὁμολογοῦντας δέ σφισι καὶ Ipegalovg, ἐπειμινη-- 
σϑήσομαι καὶ τοῦδε. "Eoviw ἐν τῷ Εὐξείνῳ νῆσος κατὰ 
φοῦ Ἴστρου τὰς ἐκβολάς, ᾿“γχιλλέως ἱερά " ὄνομα μὲν τῇ 
γνήσω “Πευκή, καὶ ναὸς ᾿“χιλλέως καὶ ἄγαλμα ἐν αὐτῇ " 
ἐς ταύτην πρῶτος ἐσπλεῦσαι λέγεται Κροτωνιάτης “εώ-- 
γυμος. Πολέμου yap Κροτωνιάταις συνεστηκότος πρὸς 


τοὺς ἐν Ἰταλίᾳ “οκροὺς τιτρώσκεται τὸ στέρνον, wal, ὁ 


ἔκαμνε γὰρ ὑπὸ τοῦ τραύματος, ἀφίκετο εἰς Δελφούς" 
ἐλθόντα δὲ ἡ Πυϑία “εώνυμον ἀπέστελλεν ἐς νῆσον 
τὴν “ευκήν, ἐνταῦϑα εἰποῦσα αὐτῷ φανήσεσϑαε τὸν 


«Δἴαντα καὶ ἀκέσεσϑαι τὸ τραῦμα. Χρόνῳ δὲ εἷς ὑγιά- 


vag ἐπανῆλθεν ἐκ τῆς Πευκῆς, ἰδεῖν μὲν ἔφασκεν ᾿“χιλ-: 
λέω, ἰδεῖν δὲ τὸν ᾿Οἴλέως καὶ τὸν Τελαμῶνος Αἴαντα ---" 
“Ελένην δὲ ᾿Αχιλλεῖ μὲν συνοικεῖν, προστάξαι δέ οἱ τελεύ-- 
σᾶντι ἐς "Tuégav πρὸς Στησίχορον ἀγγέλλειν, ὡς ἡ δια-- 
φϑορὰ τῶν ὀφρϑαλμῶν ἐξ “Ελένης γένοιτο αὐτῷ μηνί--: 
ματος. Στησίχορος μὲν ἐπὶ τούτῳ τὴν παλινῳδίαν ἐποίη-- 
σεν. ldem tradit Conon 3), nisi quod Autoleontem pro 
Leonymo nominat. Lucianus ^), de coenis in Elyseis cam- 
pis instructis: “ἔδουσι δὲ .Evvouóg τε ὁ oxgóg, καὶ 
᾿Αρίων ὁ “έσβιος, καὶ ᾿αἰνακρέων, καὶ Στησίχορος" xal 
γὰρ τοῦτον παρ᾽ αὐτοῖς ἐϑεασάμην, ἤδη τῆς ᾿Ελένης 
αὐτῷ διηλλαγμένης. Suidas l c. Φασὶ δὲ αὐτὸν γρά- 
vayva ᾿ Ἑλένης ψόγον τυφλωϑῆναι, πάλιν δὲ, γράψαντα 
᾿βλένης ἐγκώμιον ἐξ ὀνείρου τὴν παλινῳδίαν, ἀναβλέ- 
ψαι. Plato 5) denique: ξστι δὲ τοῖς ἁμαρτάνουσι περὲ 
μυϑολογίαν καϑαρμοὸς ἀρχαῖος, ὃν “Ὅμηρος μὲν οὐκ 
᾿"ἤσϑετο, Στησίχορος δέ" τῶν γὰρ ὀμμάτων στερηϑεὶς 
διὰ τὴν ᾿Βλένης κακηγορίαν, οὐκ ἠγνόησεν ὥσπερ Ὅμη- 


3) Narrat. 18 ap. Pbot. 

4) Ver. Hist. 1f, 15. T. II. p. 113. Reitz. Uberius l. c. vide 
Prooem. C. not. 8. 

5) Phaedr, p. 243, A. laud. Fr. XLIIII, 1. 
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qoc, ἀλλ᾽ ἅτε μουσικὸς ὧν ἔγνω τὴν αἰτίαν, καὶ στοιδῖ 
εὐθύς" οὐκ jov ἔτυμος x. v. Δ. ποιήσας δὲ πᾶσαν 
τὴν καλουμένην σ᾿-αλινωδίαν παραχρῆμα ἀνέβλεψεν. Quae 
laudavimus satis docent credidisse veteres Stesichorum 
poema fecisse Παλενωδία sive ᾿Ελένης ἐγκώμιον inscri- 
ptum, aliq:o tempore post quam occoecatum se esse ob 
vituperium alicunde certus sit factus. Meinorabilia vero 
sunt Ísocratis verba de Helena 5): ᾿Επεδείξατο δὲ xal 
Στησιχόρῳ τῷ ποιητῇ τὴν αὐτῆς δύναμιν" ὅτε μὲν γὰρ 
ἀρχόμενος τῆς ὠδῆς ἐβλασφήμησέ τε περὶ αὐτῆς, ἀνέστη 
φῶν opOoluo» ἀπεστερημένος" ἐπειδὴ δέ, γνοὺς τὴν 
αἰτίαν τῆς συμφορᾶς, τὴν παλινῳδίαν ἐποίησε, πάλιν 
αὐτὸν ἐς τὴν αὐτὴν φύσιν κατέστησεν... ὕὉπάθ colligi 
»potest," notat Blomfieldius 7), ,, Palinodiam ejusdem car- 
,1hninis ac vituperium partem fuisse: et nescio an utrum- 
»que ad ᾽Ιλίου lléoct» pertineat. Verisimile est, ut mihi 
»quidem videtur, Stesichorum circa initium carminis sui 
Helenam infamasse; mox, quasi derepente divino quo- 
» dam oestro percitum, in palinodiam erupisse, et nonni- 
»hil de coecitate ab Helena subito immissa injecisse: 
»Quod poetae figmentum simpliciter ac bona fide dictum 
»Íuisse recentiores credidere."  TProbamus omnino quae 
in fine dicit V. D., poetam in Palinodia enarrasse cur oc- 
coecatus sit; sed vix Pausanias, ut Cononem praeteream, 
ita de narratione- apud Himerenses et Locrenses vulgata 
locutus fuisset, si uno eodemque carmine poeta et iram 
divinam se meruisse et graliam rursus recuperasse ipse 
fassus esset. Non uno in loco duo rerum illarum car- 
mina diserte discernuntur. Laudat Maximus Tyrius 3) 
Zuroryogov τὴν ἔμπροσϑεν ὠϑήν, Dio Chrysostomus ?) 





5) Vide Fr. XLVIIII, 2. 
7) Frgm. coll IV, f. 

9) Fr. XLIIII, 2. 

5) Fr. XLV, 4. 
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Στησίχορον iv τῇ ὕστερον dii: ipsà adeo vox παλενῳδία 
videtur idem postulare, Etym. Magn. enim. h, v. Q7 τῇ 
' πρότερον ἐναντία : imitans quoque Horatius *?) integro 
. carmini hunc titulum inscripsit. Notatu digna: praeterea 
duo sunt Athenaei loci **), quibus simpliciter ex Helena 
fragmenta laudantur; quorum alterum ad Helenae epitha- 
lamium pertinuisse videtur, quippe cujus tituli. notitiam. 


Theocriti scholiastae *?) :debeamus. Non igitur mos cus 


raremus unius Isocratis auctoritatem, etiamsi mon. aliam 


ejus verba quam Blomfeeldii illam: admitterent interpres . 


tationem. 864 videntur. de. industria. adeo illic 97] et 
— voces sibi oppositae esse: ut enim accentu eas 
graviore pronuncies, illa τῆς ὠδῆς fere significent carmi- 
nis illius in quod. palinodiam postea fecit. lllius carminis 
titulus quo Stesichorus Deam vituperaverit nusquaimn Jagis 
tur: occurrunt passim quidem *3) κατηγορία, κακηγορία, 
ψόγος voces, sed ubivis haec pro carminis summa, mon 
pro titulo ab auctore addito erunt habendae. Aperte 
contra nonnulli indicant, Helenam obiter potius in qto- 
dam carmine reprehensam esse, quam oda de industria 
illo fine composita, "Valde igitur verisimile est poetam 
id fecisse in ᾽Ιλίου Πέρσεε, quo titulo Blomfieldius 
putabat utramque odam fuisse comprehensam. Neque enim, 
illic de Helenae fatis sermo esse non potuit: Dio Chry 
sostomus ?^). etiam tradit nulla. eum protulisse adversus 
Helenam quae non antea composuerii Homerus: id. quod 
egregie firmat nostram suspicionem. Si enim nil novi 
yolebat proferre ille in Helenam, quum tamen alias acer^4 





.10) Od. 1, 16. 
11) Fr. XLVI et XLVII. 
12). Laud. Fr. LI. 
13) Inter carminem titulos has voces recepit Harlesius in epi- 
metro ad Fabricium. 
14) Laud. Fr, XIX. 
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rimus esset rerum mythicarum novator **), certissime nec 
singulare carmen in eam faciebat. Palinodiam autem sim- 
pliciter “Ε λέψ a appellavit Athenaeo teste 1, c. *5): duo- 
bus igitur his titulis res ad Helenam pertinentes, prout lau- 
dem exhibeant aut vituperium, subjunximus in collectione. 
Jam vero ut ad occoecationem redeamus de qua in- 

stituta est disquisitio, concedebamus Blomfieldio, poetam 
eliquid de coecitate pro poena divinitus immissa Palino- 
diae inseruisse: ineptissime vero id fecisset, aequales enim 
et populares cummaxime carmina ejus audiebant vel lege- 
bant, nisi per aliquod certe tempus luminibus captus fuis- 
set. iNon moramur itaque dictum illud Archelai Cyprii 
apud Ptolemaeum Hephaestionem *?), falsum esse illum 
de occoecatione rumorem, ut errorem aut alius cujusdam 
Stesichori commutatione excusandum, aut vana sophistae 
hariolatione temere commissum. Quamquam, nisi tam 
plana nobis res esse videretur, non prorsus aspernaremur 
in usum nostrum convertere quae scite et venuste de Phae- 
dri*Platonici loco allato disputat Proclus ad Timaeum. 
Ὅμηρος dà κατ᾽ ἄλλην, οἶμαι, xal τελεωτέραν τῆς ψυχῆς 
ἕξιν, ἀποστὰς μὲν τῶν ἐν αἰσϑήσει φερομένων ἱκαλῶψ, 
καὶ τῆς φαινομένης ἁπάσης ἁρμονίας τὴν ἑαυτοῦ νόη- 
σιν ὑπεριδρύσας, εἰς δὲ τὴν ἀφανῇ καὶ ὄντως οὖσαν 
ἁρμονίαν ὠνατείνας τὸν τῆς ψυχῆς νοῦν καὶ περιαχϑεὶς 
εἰς τὸ ἀληϑινὸν κάλλος ὑπὸ τῶν và τοιαῦτα διαμυϑο- 
λογεῖν εἰωϑέντων, ἀφαιρεῖσϑαι τῶν ὀμμάτων εἴρηται, 
καὶ τοιοῦτόν τι παϑεῖν οἷον δὴ καὶ αὐτὸν τὸν Δημό- 
δοκον τὸν παρὰ τοῖς Φαίηξιν ado» πεπονϑέναι φασίν, 
ὃν ὃ ϑεὸς ὁ τῆς μουσικῆς χορηγὸς 

ὀφϑαλμῶν μὲν ἄμερσε, δίδου δ᾽ ἡδεῖαν ἀοιδήν 53). 
15) Testantur id passim mythicorum carminum fragmenta. 

16) Vide fr. XCVI. 


17) Pag. 398. ed. Basil. 
15) Hom. Od. VIII, 64. 
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-Addi poterat 'Thamyris 57), a Musis occoecatus. quod ea- 
rum artem sprevisset, Tiresias, alii. Propius vero:noster 
poeta Daphnidis Siculi, quem carmine. celebravit 39), ba- 


bebat SEO, ut divina ira occoecati. T 


VIII. E | 

Stesichorum Graeciam vidisse verisimile quidem no- 

bis est respicientibus cummaxime ad varia ejus scripta 

atque inventa *), quippe quae viro certe, in Graecae: poe- 

sis arte et indole multum versato debeant tribui, testimo- 

nja vero, excepta nimis dubia illa fuga ?), ea de re ad- 
huc desiderantur. 

Multo autem certius est Matauria eum in Siciliam 
commigrasse 3): nec tamen Catanam statim, ut confuse 
.Suidas tradit, sed Himeram antea petiverit. Catanensem 
tum fugam sub vitae finem videtur instituisse ^), fortasse 
rerum novationibus commotus et civili dissensione, quas 
Phalaridis insidias par est apud Himerenses excitasse *). 
Cohaesisse credas cum fuga sive ex ltalia sive Himera 
instituta nominis ila, cujus Suidas meminit, mutatio "n 
Ad comprobationem ds eorum quae, contendimus hoc 
quoque notandum, et Catanam et Himeram Chakiden- 


sium fuisse colonias, gentili igitur nexu cum Metauria 
conjunctas 5). 





19) Hom. Il. ΤΠ, 596 sq. Ceterum digna sunt quae conferas de 
tam nota quam mirabili re quae disputat Frid. Schlegelius in 
Lineamentis historiae Graecae poeseos. T.I. p. 49, 

$9 V. Fr.LVI 

VIII. 7) Cf. Diss. sect. X. XI. 

2) Ex Pallantio Arcadiae oppido, a Suida voc. Zeyolgogos - eA 
hibita: cf, sect. III in fine. 

9?) Cf. sect. III. 

4) Sepultus enim est Catanae: (f. nos in sequentibus, 

$) Cf. sect, VI. 
$) Cf. Thuc. VI, 3 et 5. 
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Be morte Suidas, alius ut videtur verbis, haec ser- 
vavit ?): “Ἱκανὸς ὄνομα, λῃστὴς τὸ ἐπιτήδευμα" ὃς ὠνεῖ- 
λὲν Αἰσχύλον τὸν αὐλητὴν ) καὶ Σετησίχορον τὸν κι- 
ϑαρῳδόν. Num de vetere nostro Stesichoro sermo sit, non 
liquet, Suidas licet haud dubie id crediderit: vitae enim 
eum haec non addidisse non mirum in tali excerptorum 
voigerie. 

Catanae sepultum esse poetam, bonorum testium co- 
pia probatur: Antipatrum dico 9), cujus epigrammà ex 
parte etium Suidas 59) affert, eundemque hunc lexicogra- 
phum aliis duobus locis **), quem altero Constant. Lasca- 
ris 53), altero Ápostolius *3) exscripsit. Epistolarum de- 
nique Phalaridearním auctor inducit Himerenses *^) ,, adeo 
»infensos Catanensibus, quod Stesichori cineres haberent, 
,ut etiam belli denunciandi et civitatis eorum evertendae 
»consilium agerent. Missos ad Phalarin legatos auxilium 
»petentes; quem, tanquam socium liberalem, promittere 
,1Inissurum se quantum vellent armorum, virorum et pe- 
»cuniae. Interea tamen hos animorum motus eum facile 
,Ccomprimere et conditiones pacis proponere: gauderent 
» Catanenses Slesichori monimento, templum vero ei ex- 
»Strueretur Himerae.? — Concedes fictitias has res pro loco 
tamen sepulturae justum ferre testimonium. — Cohtrarius 
quidem est Pollux *?), binisque locis Eustathius *?), de 





7). S. v. ἐπιτήδευμα. 
8) Fugit hic Stanleium, variorum' Aeschylorum catalogum ex- 
hibentem in notis δὰ Aeschyleam anonymi vitam, 
9) Laud. sect. IX in init. 
10) S. v. ζαπληϑές, laud. sect. IX. not. 2. 
11) S. vv. Στησίχορος et τώντα ὀχτώ. 
12) Laud. sect. I. not. 3. 
13) Proverbb. XV, 67. . 
Y*) Ep. 96. ed. Lennep. Sesichorum templo'non fuisse ab Hi- 
merensibus honoratum, :ontra auctorem bene edocuit Bent- 
leius Diss. Phalar. XV. jag. 38 sqq. 


' 


τ᾿ 
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Himera uterque eadem tradens quae de Catana Suidas 1.5): 
Oi μὲν Στησίχορόν φασιν ἐν Κατάνῃ ταφῆναι πολυτελῶς 
πρὸς ταῖς ἀπ᾿ αὐτοῦ Στησιχορείοις λεγομέναις πύλαις, καὶ 
τοῦ μνημείου ἔχοντος ὀχτὼ κίονας, καὶ ὀχτὼ βαϑμοὺς, 
καὶ ὀκτὼ γωνίας" οἱ δέ, ὅτι κι τ. Δ. Sed satis illis fuisse 
videtur proverbii originem ostendere: de loco sepulcri ac- 
curatius investigare minus erat e consiliis *5). Omnium 


autem maxime Stesichoriae portae nomen confirmat quae 


contendimus. ' 

Ex monumenti Stesichorii forma partibus octonis- ex- 
structi originem duxit secundum quosdam στ΄ ἄντα ὀκτώ 
proverbium, Suida auctore l. c. quocum Pollux *?) con- 
sentit: Kai “μὴν xal Στησίχορος ἐκαλεῖτο vig παρὰ τοῖς 
ἀστραγαλίζουσιν ὠριϑμός, ὃς ἐδήλου τὰ ὀκτώ" τὸν 
γὰρ ἐν ᾿Ιμέρᾳ τοῦ ποιητοῦ τάφον ἐξ ὀκτὼ πάντων Ovy- 





19) s. v. πάντα ὀκτώ. ; 

16) Ostendunt murum quendam hodie Catanenses, ceu Stesi- 
chorii sepulcri reliquias, Carrera in Monum. Catan. lib. IV. 
peg. 325 brevi a porla intervallo id situm fuisse asseverat; 
uberior de hac re est Fazellus De rebus Siculis lib. III pag. 58: 
» Primo extra urbem lapide, orientem versus, ad portam quae 
»2d Acim oppidum ducit, Stesichoro sepulcrum elevatum 
» Catanenses voluerunt. Cujus sepulcri non longe a porta 
» Acidis in aede Bethleem, io hortis Nic. Leontini, qui apud 
» veteres sepulcrorum erat locus, adhuc exstat memoria." 
Adde Lascarin in fine vitae Stesichoriae.  Cautius de hisce 
egit D'Orvillius in Siculis pag. 216. — Ni vero egregi fal- 
limur eandem istam aedem lialis visam excudi curavit ae- 
nea tabula Jo. Papt. de Grossis in Catanensi Decacbordo 
VI, 9, pag. 196 (inserto Graev. et Burmann, Thes. Sic. T. X) 
his verbis appositis: ,,Sisiam hic sepulori exemplar, .quod 
» Archangelus, excellenti in patriam studio, prae ceteris dili- 
» gentior , ab oblivione in recenteni erutum memoriam, Ca- 
»anensium mentibus insculpendum, delineatum." — Sed cave 
ne religiose haec colas: Byzantiae enim iste potius quam di- 
cunt architecturae, quam veteris ullius Graecorum artis ex- 
pressit opus, 

17) Onomast. IX, 7. ( 
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τιϑέντα, πεποιηκέναι τὴν sa vv ὀκτῶ φασὶ παροιμίαν. 
Nec vero de significatu neque de origine docti consen- 
tiunt !9), 

De commemorato apud Pollucem Stesichoro talorum 
jactu plura servavit Eustathius 19): ᾿Επαίζετο δὲ ἡ sedia 
(fortasse legendum svevveía) τέσσαρσιν ἀστραγάλοις, ὧν 
ἕκαστος πτώσεις εἶχε τέσσαρας, οὐ μὴν ἕξ, κατὰ τοὺς 
κύβους ἐξ ἑβδομάδος xov ἀντίϑετον συγκειμένας " ἀν-- 
φεκεῖτο γὰρ μονὰς καὶ ἑξάς, εἶτα τρις καὶ τετράς" δυὰς 
δὲ καὶ πεντὰς ἐπὶ γώνων κύβων ἦν, ὡς ἐχόντων ἐπιφα- 
vslag ἐξ. ἮΗσαν δὲ, φασίν, αἱ πᾶσαι πτώσεις τῶν ἀστρα-- 
γάλων, παραλαμβομένῳ ὡς ἔϑος, πέντε καὶ τριάκοντα * 
ὧν αἱ μὲν ϑεῶν ἐπώνυμοι, αἱ δὲ ἡρώων, αἱ δὲ ἐνδόξων 
ἀνδρών, αἱ δὲ ἑταιρίδων, αἱ δὲ ἀπὸ τινων συμβεβηκχό- 
τῶν κατὰ τιμὴν ἢ χλευὴν προσηγόρευνται. ᾿Ελέγετο δέ 
τις ἐν αὐταῖς καὶ Στησίχορος, ὃ τὴν ὀκτάδα δηλαδὴ ᾿ 
σημαίνων, ἐπεὶ o ἐν Iuégo τῇ Σικελικῇ τάφος τοῦδε 
τοῦ μελοποιοῦ ἐξ ὀκτὼ γωνιῶν συνέκειτο. — Octas illa qua- 
tuor talis, quorum latera quaterna unione, ternione, qua- 
ternione, senione signáta erant —, deerat enim tessera- 
rum binio et quinio, — unione solummodo et ternione 
geminatis effici poterat. 





19) Pergit Suidas l..c. oi δέ, ove ᾿Δλητὴς κατὰ χρησμὸν τοὺς Ko- 
ρινθίους συνοικίζων, ὀχτὼ φυλὰς ἐποίησε τοὺς πολίεαξ, καὶ ὀκτὼ 
μέρη τὴν πόλιν" εἴρηται δὲ ἐπὶ τῶν παγίων καὶ βεβαίων. Zeno- 
bius Centur. V. ex Evandro scribit, octo fuisse deos qui 'om- 
nium rerum tenerent moderamina; ex aliis autem , Olympica 
cerlamina octona fuisse: quae singula apud eum enumerata 
invenies. Sed taedet nos amplius haec persequi, quum prae- - 
sertim ne de vi quidem proverbii certi aliquid constet. Eras- 
mus quidem et Manutius in Adagiis docent, omnia octo dici 
quum multa inter se similia videantur, vel quum nihil deesse 
ad perfectionem significemus: equidem autem acumen non 
perspicio, cui omnes simul illae indicandae originis rationes 
bene conveniant. IM. 

19) Ad Hom. pag. 1229, et iisdem fere verbis pag. 1397. 
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IX: * Te dj 

Duo exstant in Stesichorum vetera epitaphia; Anti- 

patri alterum ?): 
Στασίχορον, ζαπληϑὲς ὠμετρήτου στόμα Μούσης, 
᾿Εχτέρισεν Κατάνας αἰϑαλόεν δάπεδον * 
Οὗ, κατὰ Πυϑαγόρα φυσικὰν φάτιν, à πρὶν Ὁμήρου 

Vyyd ἐνὶ στέρνοις δεύτερον. ὠκίσατο. 
Priores duo versus apud Suidam 3) quoque leguntur. 
Legitur Zw5oígopo9 vs. 1. apud Suidam et Stephanum. 
ἀμέτρητον Suid. Steph." vs. 2. 'Exvégiss Suid. Brunck. 
vs. 3. Πυϑαγόρεω Steph. vs. 4. ἐν Steph. Brunck. ὠκή- 
σατο Cod, Pal. ap. Jacobs. 

Exstat alterum serioris aetatis distichon in Ferretii 
Musis lapidariis ?): 

»Ops ego Stesichori Aetneis hic ossibus ossa 
»Clausa tego vatis: cetera mundus habet." 

Fs. 1. hinc legebatur apud Ferretium. — Ad Aetnae 
radicem sitam fuisse Catanam satis notum 4). 

Digno .honore Himerenses poetam cumulasse auctor 
est M. Tullius 5): , Erant (Thermis $)) signa ex aere 





1X.) Anthol. T. I. pag. 338, Versus sic vertit H. Grotius: 
En tegit os plenum, non deficiente Camoena, 
Stesichorum Catanes igne perustus ager: 
Si verum Samii dogma est sapientis, Homeri 
Quae fuit, in pectus venerat hoc anima. 

2) Voc. ζαπληθές. 

3) V,36. pag. 354: ex Graecis in Latinum sermonem conver- 
sum esse subobscure editori indicatur. 

^) Ct. Antipatrum l, c. vs. 2. Sil, Ital. XIV, 196: 

Tum Catana ardenti nimium vicina Typhoeo. 

5) In Verr. II, 35. 

5). 1. e. Himerae: bac enim urbe deleta P. Scipionis Africani 
aevo, Thermas Himerenses non longe ab oppido antiquo (cf. 
Cic. 1. c. et Diss, Sect. not. 1.) condiderunt. Digna autem 
sunt quae allegentur D'Orvillius quae notavit in Siculis pag. 25 
de Termini urbis incolis: eo enim nomine Thermae nunc 
appellantur, , Quum cives," ait, gloriae a majoribus pro- 


LI 


^ 
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complura —. Erat etiam Stesichori poetae statua seni- 

»lis, incurva, cum libro, summo ut putant artificio facta." 

Aliud quoddam poetae nostri simulacrum? commemorate 

supra") vidimus Christodorum in Zeuxippi, gymnasii By- 
zantini, descriptione. 

Exstat denique nummus aeneus, in Stesichori, ut pu- 
tant, memoriam cusus?), altero latere. caput galeatum 
angie iinniccnené 

»fectae studiosi magis quam aemuli, ex Tullio intellexissent, 

»Slatuam Stesichori Himerensis poetae. a Scipione inter plu- 

»rima alia monumenta Thermitanis, ut Himerensium here- 

,, dibus, restitutum, illi ex marmore statuam senatoriam sub- 

»Stituerunt, librumque dextrae et cetera insignia poetica af- 

"Ünxerunt, et in curiae muro collocaverünt." Idem tum 
pag. 26: ,,Curiae Terminorum parietes interiores picturis 

»0stendunt Stesichori acta," —Recentioris illius signi, nisi 

egregie fallor, iconem, mon veteris Thermitani a Cicerone 

descripti :depingi curavit Jac, Gronov*ius in Graec. Antiq. 

Thes, T. II tab. 838, Est fere juvenilis adhuc, togaque ve- 

stita. Nescio vero annon, magís comprobandus sit J. Ἐς, 

Christius qui, ut e Clotzii comperi censura Suchfortiani Ste- 

sichori, inserta Actis literar. Vol. VII P. 1 pag. 86, in 

libro: Saturnia carmina, metrum, pedis genus, Lipsiae 1754, 

pag. 9 edidit picturae linearis beneficio signum in Sarda an- 

nulari antiqua scite expressum. — Addit censor, ,,conjectura 

»non improbabili Christium illud retulisse ad Stesichorum 

»poetam. Nam illud.in signum mirifice convenire verba Ci- 

ceronis: Erat etiam erc, Apparet senis decrepiti statua, in 

,manibus liber est, persona ad pedes abjecta poetam indi- 

»Care videlur, elc." Sane poetam: sed nonne dramaticum 

potius? 

7) Sect. VI not. 1. 
3) Aere eum, quum inter D'Orvillii adhuc esset collectionem, 
excudi curavit P, Burmannus II inter Sicula numismata Tab. 

IX n.10 post D'Orxilli Sicula. Suspicatur galea instructum 

caput Palladis esse: id. quod ex aliis nummis Himerae no- 

mine signatis possis comprobare, quos descriptos invenies in 

Raschii Lex. rei numar. T. II P. ll. p. 313 n. 34; rarior qui- 


dam memoratur cum Palladis galeato capite et tribus itidem . 


granis: alii multi pag. 311 gallo gallinaceo signati, sacra illa 
Miuervae ave (cf. Boeckh. ad Pind. O. XIT, 13 sqq.). Deam 


- * 
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refereris, virum slantem altero, dextra córonam,.: sinistra 
lyram tenentem. Circumscriptae sunt littere IMIHPQN. 
Non quidem absurdum. esset. Stesichoro talem honorem 
adscribere, . quippe qui Sapphoni quoque, Alcaeo, Ana- 
ereonti tributus sit ?): sed nimis infirmis illa suspicio in- 
nititur argumentis. 


Addimus:/ commemoratis hisce honoribus scriptorum 


veterum loca quibus dignas laudes Himerensis. poetá na- 
clus est, omissis tamen anulüs illis quae alibi, singulari 
*suo quodque consilio, videbis adhibita. 


Aristides 19): Kal μὴν εἰ Ὅμηρον Σμυρναίοις στὰ" 


ρασχέσϑαι, --- καὶ dran Jpaguing, -— φέρει qu- 
λοτιμίαν. 


M. Tullius 13): 5»— Stesichori, qui fuit Himerae, sed 


jet est et fuit tota Graecia. summo propter ingenium. ho- 
,,nore et nomine." 





, Deam apud Italicos: certe Locrenses praecipue cultam esse 


verisimile est: traditur enim (vide Aristotelem ap. schol. ad 
Pind. Ol. XI, 17. pag. 241 not. 5. Boeckh.) Zaleucum Locren- 


''" sem per somnium ex ea leges suas accepisse, Cf. Mueller, 


Dor. T. 1! pag. 228. not, Eundem cultum Himerae foisse su- 
spicati sunt Massievius de Pind. Ol. XII in Mem. Acad. In- 
script. T. IV pag. 492 et Boeckh. ad Pind. Ol. X11, 13 sqq. 


^ De litteris circeumscriptis Burmannus haec notat: ,, sun! pro 


»IMEPALIÍ41N: de qua scriptura conferatur Spanhemius De: 
praest. et us. numism. pag.95." Frustra autem Spanhemia- ' 
nam talis scripturae defensionem quaeres, nec adeo si alicubi 
legeretur fide digna esset, IMEPA./2/N quidem nummo Hi- 
merensi apud Spanhemium 1. c.5pag. 158 depicto distincte le- 
gitur inscriptum : sed e corruptis illis litteris, vel P ilo in 
P, hinc in Α s. A mutato, nomen hoc refingere equidem 
non audeo. Quid enim si cui placeret a tertia sigla incipere 
— circulo enim illae sese excipiunt —, et JJIP.2INI M. i. e. 


"Ioov. Συρακοσίῳ vel tale quid legere? Quo tum Pallas fuge- 


ret et poeta laureatus? 


9) Cf. Spanhem. 1l. c. pag. 42, 
19) Orat. T. I pag. 152 Steph. - 
Y 3 in Verr, il, 35. 
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Dionysius **), .Qduum. contendisset ommes scriptores 
longissime cedere Homero poetae, dein haec subjungit; 
Καϑ᾽ ἑαυτοὺς δὲ εἰ ϑεωροίη vig; αὐτούς, ἀξιοϑέατοι, 
μελοποιῶν μὲν Στησίχορός τὲ καὶ Àxaiog, τραγικῶν 
Σοφοκλῆς, κι τ. À. Medium enim dicendi genus — «9 » 
μέσον χαρακτῆρα —, cui maxime favet ipse, ei tri- 
buit; Aliis magis etiam Homeri similis fuit: 

Longinus 53): Μόνος Hoodovoc .Ομηρικώτατος ἐγέ- 
ψετο: Στησίχορος ἔτε πρότερον, ove. Αρχίλοχος, x. v. λ. 

Auctor anonymus epigrammatis cujusdam in IX ly- 
ricos 14): 

--- Ὁμηρικὸν ὃς τ΄ ἀπὸ ῥεῦμῳ 
" Eonacag οἰκείοις Στησίχορ᾽ ἐν καμάτοις. 

Dio Chrysostomus 35): Τοῦτο ys ἅπαντές φασιν oi 
ἽΒλληνες, Σετησίχορον Ὅμηρου ζηλωτὴν γενέσϑαι, καὶ 
σφόδρα ἐοικέναι κατὰ τὴν ποίησιν. 

Synesius 5) adeo epicum fere poetam eum facit: 
“Ὥσπερ Ὅμηρος καὶ Στησίχορος τὸ μὲν gowixov φῦλον 
διὰ τὰς ποιήσεις αὐτῶν ἐπικυδέστερον ἐποίησαν. 

Quas quidem laudes ex parte comminuere videtur 
Quintilianus '7), licet non prorsus contraria iisdem pro- 
ferat: , Stesichorus quam sit ingenio validus, materiae 
»quoque ostendunt: inaxima bella et clarissimos canen- 
»tem duces, et epici carminis onera lyra sustinentem. 

 ,Heddit enim personis in agendo simul loquendoque de- 
»bitam dignitatem, ac si tenuisset modum videtur aemu- 
,lari proximus Homerum potuisse; sed redundat atque 
,»eílunditur: quod ut est reprehendendum ita copiae vi- 


12) De comp. verb. T. II. pag. 28. Sylb 

13) De sublimitate XIII, 3. 

14) Anthol. T. 1I. pag. 62, 

15) Oratt. pag. 559. D. Morell. 

!*) In Insomniis pag. 158. B. edit, Paris. MDCXII. 
1T) Institut, orator. X, 1, 62. 
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,tüum est" Effusae autem dictionis vitium, egregie ex- 
cusatur suavitate epithetorum quam Hermogenes 13) ei 
testatur: Ταῦτά vor xal Σεησίχορος σφόδρα ἡδιυὶς εἶναι 
δοκεῖ, διὰ τὸ πολλοῖς χρῆσϑαι τοῖς ἐπεϑέτοις. 
Statius 19) quidem ,, ferocem" eum appellat, sed re- 
 spicit haud dubie ad celebrata illa ,, maxima bella:? gra- 
vitatis enim et dignitatis modum eum non superasse, in- 
dicant Horatii 39) ,, graves Stesichori Camoenae." 


Auctor illius, quae Dionysio vulgo tribuitur Τῶν ἀρ- ᾿ 


χαίων ἐξέτασις 5"): Ὅρα δὲ καὶ Στησίχορον͵ ἔν τε τοῖς 
ἑκατέρου τῶν προειρημένων (Pindari et Simonidis) màso- 
γεκτήμασι κατορϑοῦντα, oy μὴν ἀλλὰ wal ὧν ἐκεῖνοι 
λείπονται κρατοῦντα" λέγω δὲ τῆς μεγαλοπρεπείας τῶν 
κατὰ τὰς ὑποϑέσεις πραγμάτων, ἐν οἷς «d ἤϑη καὶ vd 
ἀξιώματω τῶν προσώπων φετήρηκεν. EG 

Anonymus denique auctor epigrammatis cujusdam in 
IX. 1yricos 53): 

“Μάμπεε Σεηδίχορός ve xal" Ifvxoc. * 

Vix autem, ut equidem opinor, cum Synesio *3) reprehen- 
des Stesichorum quod aliorum res in suum usum con- 
verterit: etenim poetarum quoque principem ipse sophista 
participem fecit hujus vitii, nec adeo ullus facile poeta in 
mythis tractandis expers ejus invenietur. 


—— 


15) De form. orat. II. pag. 409: Laurent. 

19) Silv. V,3. vs. 154: Stesichorusque feron. 

20) Od.IV,9. vs.8. 

21). Post Dionys. T. 11. pag. 69. Sylb. 

22) Anthol. T. II. pag. 203. : 

23) De insomniis |l. l. Hoc enim sibi velle videntur verba 
haec subobscura: Οὔτε yàg κενεμβατοῦντας τοὺς λόγους ἐξή- 
ψεγχαν, ὥσπερ τὸ νέον τοῦτο σοφὸν γένος ἐπὶ συμπεπλασμέναις 


* 


ταῖς ὑποθέσεσιν, οὔτε ἑτέροις κατεχαρίσαντο τὸ σφέτερον ἀγα». 


ϑὸν, ὥσπερ Ὅμηρος καὶ Στησίχορος. De üsdem .nos cf. ad 
fr. XXXVIL 


Stesichorus. 3^ 


— —— —À o À 
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Chrysippus e contrario in secundo libro de natura 
deorum 33) Stesichorias fabellas cum Orphei, Homeri, 
Hesiodi aliorumque fabellis voluit accommodare ad suam 
de diis doctrinam, ut fraudulenta interpretatione Hiine- 
xensis poetae auctoritatem δὰ probandas Stoicorum res 
adhiberet. 

Quod .denique autem fere jldentok solummodo 
poematis par est contingere: post saecula adhuc Stesichori 
cantilenae in gentium ore versabantur.  Traduntur Dio- 
nysii junioris tempore Stesichorii paeanes cuique notissimi 
fuisse 35), et a convivis post coenam esse cantati; legi- 
musque apud Ámmianum Marcellinum ?5), ,,Socratem adeo 
»jam poenae destinatum, conjectumque in carcerem, per- 
,rogasse quendam scite lyrici carmen Stesichori modu- 
»lantem, ut, dum liceret, id agere doceretur." 


X. 
Egregias nobis difficultates, quod ad chorum carmi- 
bus adhibitum attinet, Suidas objicit verbis: 'ExAgó δὲ 
Στησίχορος, ὅτι πρῶτος κιϑαρῳδίᾳ χορὸν ἔστησεν ἐπεὶ 





34) Galen. De Hippocr. et Plat, dogmm. T. I. pag. 267. Basil. 
“Ὥσπερ γὰρ ἐξ Ὁμήρου καὶ Ἡσιόδου βραχέα παρεϑέμην ὀλίγῳ 
πρόσϑεν, ὧν 0 Χρύσιππος ἔγραψεν, οὕτως ἐξ Ὀρφέως καὶ Ἐμπεδο- 
κλέονς καὶ Τυρταίου καὶ “Στησιχόρου καὶ Εὐριπίδου καὶ ἑτέρων 
sour» ἐπῶν μνημονεύει παξιπόλλων ; ὁμοίαν ἐχόντων ἀτοπίαν. 
Idem ibid. pag. 268. ᾿Ἐμπλήσας ὁ Χρύσιππος ὅλον βίβλεον ἐπῶν 
ὋὉμηριχῶν καὶ Ἡσιοδείων καὶ “Στησιχορείων, ᾿Εμπεδοκλείων, Ὄρφε- 
so, ἐκ τῆς τραγῳδίας, καὶ παρὰ Τυρταίου καὶ τῶν ἄλλων ποιη- 
τῶν οὐκ ὀλίγα παραϑέμενος. ld.ibid. pag. 269. Οὐκ αἰδεῖται δὲ 
(ὁ Χρύσιππος) Τυρταῖόν τε καὶ “Στησίχορον ἐπικαλούμενος μάρτυ- 
ρας, οὕς εἰ καὶ ζῶντας ἤ ἤρετο τις περὶ τούτων τῶν δογμάτων ἐπι- 
στήμης, Kw μὲν ἡγήσαντο ἂν εὖ οἱδ᾽ ὅτι μηδὲν ἐπαΐειν αὐτῶν. 
Vide quoque Cic. de nat. deorum I, 15. Cf, Bode de Or- 
pheo pag. 103. 

2$) "Timaeus docet ap. Athen. VI. pag. 250. B. laud, Fr. LII. 

5.) XXXVIII, 4, 
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vo: πρότερον Τισίας ἐκαλεῖτο. Notum enim diu ante 
Stesichorum saltationibus Graecos in sacris usos fuisse, 
illis certe in Latonae et liberorum ejus honorem institu- 
tis: quippe quarum inventionem fabuloso jam Philam- 
moni *) veteres tribuerint. Ac videntur citharam illi chori 
admisisse moderatricem, cujus instrumenti quum ipse Apollo 
' inventor saepius appellatus sit, cumque Phrygiis aulodis 
dicatur illam pulsans certavisse *). In Homerico hymno 
ad Delphici Apollinis lyram Musae canentes saltantesque 
Gratiae Olympi incolas delectant 3): concedesque hymnum 
Delphis cantatum esse saltatione verbis conveniente in- 
structum, — Plutarchus 4) contra: Οὐ μόνη δὲ κιϑάρα 
"Απόλλωνος, ἀλλὰ καὶ αὐλητικῆς καὶ κιϑαριστικῆς eUQe- 
exc ὁ ϑεός" δῆλον δὲ ἐκ τῶν χορῶν καὶ τῶν ϑυσιῶν ἃς 
προσῆγον μετὰ αὐλῶν τῷ ϑεῷ" καϑάπερ ἄλλοι ve καὶ 
* Αλκαῖος ἔν τινε τῶν ὕμνων ἱστορεῖ. Sed cave ne lau- . 
datis Suidae verbis inductus putes, tibia solummodo mo- 
deratrice ante Stesichorum choros in Dei honorem ad car- 
müina esse saltatos: sive paeanes ea fuerint sive hypor- , 
chemata sive prosodia 5). Indidem potius quod testibus 





X.!) Vide Heraclid. ap. Plut. De mus. WI: ᾿Αλλὰ καὶ Φιλάμμονα 
τὸν Δελφὸν Jobs τε xal ᾿Αρτέμιδος καὶ ᾿Απόλλωνος γένεσιν δη- 
λῶσαν ἐν μέλεσι, καὶ χοροὺς πρῶτον περὶ τὸ ἐν Δελφοῖς ἑερὸν 
στῆσαι. Scripturae ut videtur vitio VVelckerus Alcman. pag. 13. 
not. 8 Terpandrum laudat, 

2) Ct. Marsyae et Apollinis certamen ap. Apollod, I, 4, 2, $.2. 
Adde Heyn. ad h. 1, De Apolline cum Pane certante vide Ovid, 
Metam. XI, 153 sqq. De lyrae inventione vide Bion. III, 8. ' 
cf. Callim, hymn. in Del. 253 et Pausan. V, 14, 6. 

3) Hymn. Homer. in Pyth, Apoll. vs. 4— 28. Hgen. Cf, Hom. 
1.1,603sq, Odyss. VIII, 488 sq. Hesiod. Theog. 94sq. . 

^) De mus. XIV. 

4) Hyporchemata quidem (Thaletae Cretensis tempora non su- 
perasse videntur: cf. Plut, De mus. IX, X; sed prosodia baud 
dubie Plutarchus indicavit: hisque inservierunt odae fortasse 
seu bymni heroico metro compositi, quales Homerici sunt, 

* 
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egerent crede inusitatiores fuisse tibiis 'moderatos choros 
et pompas. Omnino autem de hac re probandus nobis 
esse videtur Lennepius 5), ratus ,,non alienum esse, Ste- 
»Sichorum primum Himerae, aut in Sicilia, chorum se- 
»ϑαρωδίᾳ instituisse, aut saltem ejus rationes antea ru- 
jiores simplicioresque multis modis correxisse et mu- 
,tasse, atque adeo tanquam chori artificiosius instructi 
,auctorem appellatum Stesichorum, quum antea Tisias 
2 nominaretur. Quibus verbis summam fere argumen- 
tationis nostrae proposuit: sequantur ipsa argumenta et 
testes ab illo omissi. 

Videtur quidem laudem novae chori institutionis ad 
Alcmanem deferre Clemens Alexandrinus?), tradens yo- 
οεἰην ἐπινοῆσαι ᾿Αλκμᾶνα: qui tamen poeta quinqua- 
ginta fere annis ante Stesichorum vixit *). Inveniuntur 
passum in illius fragmentis ?) choricae poesis vestigia: fuit 
et ipse saltationis magister, docuitque Doricas virgines *?): 
et lyrae et tibiae adaptavit cantilenas **). Nos autem ut 
sollicitet haec cum Stesichoro aemulatio tantum abest, ut 
miraremur adeo nisi ÁAlcmani quoque chori institutio a 





priusquam lyrica poesis metrorum rhythmorumque variatione 
illos a coelestium aris paullatim depelleret. 

4) Ad Epist.'Phalar. pag. 270. Secutus est, sed caute ut de- 
buit, Buretti disquisitionem, diffusiorem eam quam subtiliu- 
rem, deque gentilium more ingenii potius hariolationem quam 
probae fidei initentem fontibus quaestionem, insertam Monu- 
mentis academ. inscript. T. X. pag. 210 sq. — Bene praeterea 
idem V, D. rejecit l. c. Langbaenii nugas et somnia (ad Longin. 
sect. XIII. pag. 99.) de Suidae verbis explicandis vel emen- 

,. dandis. 

*) Strom. lib. I. pag. 308. C. 

3) Vide VVelcker. ad Alcm. pag. 7. not, 6. 

9) Cf. Fr. 4. 67. 68. 108. VVelcker. 

10) Cf. fr. 12. VVelcker. Probat idem Simonidis- (v. Athen. X, 
pag. 457. A), Pindari aliorumque lyricorum imitatio. 
71) . De lyra cf. £r, 14. 73., de tibia fr. 75. 86. 38. VVelcker. 


t 
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. quoquam esset tributa: tam arcte cum chori motibus co- 
haeret stropharum ratio atque dispositio.  Quantacunque 
igitur in lyrica arte ejus principes, Alcman et Stesichorus 
invenerunt, iis non minora in choris quibuscum carimina 
docerent necesse est eos novasse, Spartae id fecerit ille, 
hic Himerae: ne tamen suspicemur inscium hunc postea 
illius acta egisse, universa obstat Stesichori poesis ratio, 
stropharum forma, rhythmi, metra, quum ab Alcmanicis 
.haec omnia sint diversissima. . 
Cogimur hic ad instituendam quaestionem, uter stro- 
phas invenerit, antistrophas et epodas Dorici quod dicunt 
carminis. Jam vero, epodas non adhibuisse Alcmanem, 
colligas vel ex noto Graecorum proverbio, apud Suidam 
aliosque obvio 13): οὐδὲ «d τρία Στησιχόρου yi- 
γνώσκεις. Cujusnam enim nomen aequiore modo, prae 
inventoris illo, ad hanc rem adhibuissent veteres? Quam 
véro proverbii originem Suidas offerebat altero loco, epo- 
dicam fuisse universam Stesichori poesin, eam cave ne 
credulus probes 13): quamquam concedendum est vix illa 





12) Suid. h. v. ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων καὶ ἀμούσων εἴρηται ἢ παρον- 
μία" ἐπειδὴ εὐδόκιμος ἦν. — Diogenian. proverb. VII, 14: Οὐδὰ 
τρία Στησιχόρου γινώσκεις " ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων, ὅμοια τῇ" Apov- 
σότερος «Πειβηϑρίων. — Vatican. proverb. append. III, 38: Οὐδὲ 
τὰ τρία τὰ Στησιχόρου γινώσκεις " ἐπὶ τῶν ἀπαιδεύτων καὶ ἀμού- 

. go» εἴρηται" ἐπειδὴ δύο ἀντιστρόφους gov οἱ λυρικοὶ καὶ píav 
ἐπῳδήν. . Suid. s. v. τρία Στησιχόρου" στροφήν, ἀντίστροφον, ἔπῳ-- 
δόν" inui γὰρ πᾶσα ἡ τοῦ Στησιχόρου ποίησις " καὶ τὸν Tt- 
λέως ἀμουσόὸν τε καὶ ἀπαίδευτον λοιδοροῦντες ἔφασκον ἂν οὐδὲ 
τρία τὰ Στησιχόρου εἰδέναι. Hesych. s. v. τριὰς Σεησιχόρου" 
ἔϑος ἦν περὶ πότον ἄδεσθαι, ὡς καὶ τὰ Ὁμήρου. ᾿ 

13): Fabulas enim epodica forma eum confecisse vix credas: 
cf. Prooem. E in fragm. coll. et quae sub litt. F. de elegiis 
Stesichoro tributis disputavimus. ^ Videatur aliis Plutarchus 
quoque (De mus. Ill.) Suidam refellere subobscuris his verbis: 
Οὐ λελυμένην δὲ εἶναι τῶν προειρημένων (Demodoci, Thamyri- 
dis, Phemii) τὴν τῶν ποιημάτων λέξιν, καὶ μέτρον οὐκ ἔχουσαν" 
ἀλλὰ καϑάπερ ἡ Στησιχόρου τε καὶ τῶν ἀρχαίων μελοποιῶν, οἵ 
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legi potuisse, nisi egregia certe carminum pars epodicam 
formam retulisset, : . 

Non aeque vero strophas Aleman excoluit et ampli- 
ficavit inventor. JAgnoscimus quidem adhuc strophicam 
in fragmentis formam *^), et disertus est de ea Hephae- 
stio 15): " Eygatev ἐκεῖνος δεκατεσσάρων στροφῶν ἄσμα-- 
vo, ὧν τὸ μὲν ἥμισυ τοῦ αὐτοῦ μέτρου ἐποίησεν ἑτιτά-- 
στρόφον, τὸ δὲ ἥμισυ ἑτέρου : idque dicit μεταβολικῶς 
γεγράφϑαι. — Simplex autem haec metrorum variatio tan- 
tum superabatur Stesichori epodarum venustate, ut hunc 
demum invenisse dicas quod ille quaereret. Saepius Alc- 
man adhuc eodem numero decurrentia composuit carmina! *), 





ποιοῦντες ἔπη τούτοις μέλη περιετίϑεσαν" καὶ γὰρ τὸν Τέρπαν-- 
gor, ἔφη, κιϑαρῳδικῶν ποιητὴν ὄντα νέμων, κατὰ νόμον ἕκαστον 
τοῖς ἔπεσι τοῖς ἑαυτοῦ καὶ τοῖς Ὁμήρου μέλη περιτιϑέντα, ἄδειν 
ἐν τοῖς ἀγῶσιν. Sed vide an de lyricis hic Stesichori carmini- 
bus dactylico imprimis metro conscriptis sermo sit: locum . 
enim ita explicuerim: Non caruisse mensura illorum epicorum 
poetarum poemata (quum canerentur, puta): sed modos illos 
addidisse epicae poesi, quod et de lyricis aeque veterum 
μελοποιῶν carminibus constaret (quippe qui variis dactyli- 
cis metris usi sint hexametris adhuc quam lyricae recentio- 
rum poesi propioribus): Terpandrum adeo , citharae modo- 
rum epicorum confectorem, Homeri carmina cum suis ita de- 
cantasse, Notum est ἔπος vocem latiore sensu significare 
στίχος, versum (cf. Franck. Callin. pag. 77 sq. et Galenum 
ll. cc. sect. IX. not. 24.), sive heroico sive alio quolibet me- 
tro is efficiatur: illo autem integra certe carmina Stesichorum 
non composuisse persuasit nobis imprimis Dio Chrysostomus 
(Oratt. pag. 559. D. Morell.): Οὕτως μὲν οὐδὲ 'AQy(Aoyov εἴποις 
ἂν Ὁμήρου ζηλωτήν, ὅτε μὴ τῷ αὐτῷ μέτρῳ κέχρηται εἰς ὅλην 
τὴν ποίησιν, ἀλλ ἑτέροις τοπλέον" οὐδὲ Στησίχορον, ὅτι ἐκεῖνος 
μὲν ἔπη ἐποίει, Στησίχορος δὲ μελοποιὸς ἦν. INal, τοῦτό γε ἅπαν- 
τές φασιν οἱ Ἕλληνες, Στησίχορον Ὁμήρου ζηλωτὴν γενέσθαι, καὶ 
σφόδρα ἐοικέναι κατὰ τὴν ποίησιν. 

14) Fr. 1. 4. 10. 11. 24. 53.: cf. VVelcker. pag. 13. not. 8. 

15) Pag. 74. Pauw. 

15) Vide Hepbaest. pag. 39: Kai ὅλα μὲν οὖν ἄσματα γέγραπται 
'"Iurxá, ὥσπερ ᾿Αλκμᾶνε κι €. À. et eundem de dactylicis tetra- 
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quae non magis quam heroici ejus versus τὸ strophas 
proprie appellatas retulerint 53): quod tamen male de Ste- 
sichoro suspiceris. | 

Vetuit praeterea innata rhythmorum ratio, ne longio- 
res strophas Alcman in illis carminibus admitteret: fatigas- 
sent facile auditores; prohibuit idem lusoria magis, et ab 
epica Stesichori gravitate pariter atque aT'indari lyrica reino- 
tior ejus poesis. Lusoriam enim ejus carminum indolem 
omnia fere fragmenta, partheniorum inprimis, prae se fe- 
runt: nonnnlli adeo tradunt invenisse eum carmen amáa- 
torium 19). Erant praeterea eae Alcmanis strophae, quae 
non ex eodem versu usque repetito constabant, haud du- 
bie ut amplitudine breviores ita compositione simpliciores 
Stesichoriis 39), ne Pindaricis dicam: quamobrem non mi- 
raberis Dionysium, de stropharum diversitate judicium fe- 
rentem ?*), praeteriisse Alcmanem; probarique potius, quae 
nos indicabamus, credes illius verbis: Οἱ μὲν οὖν ἀρχαῖοε 
μἰελοποιοί, λέγω δὲ ' dixoióv τ καὶ Σαπφώ, μικρὰς 
ἐποιοῦντο στροφάς, ὥστε ἐν ὀλίγοις χώλοις οὐ πολλὰς 





metris pag. 22: ᾿Αλχμὰν δὲ καὶ ὅλας στροφὰς τούτῳ τῷ μέτρῳ 
κατεμέτρησε.  Jonicos versus fr. 11, dactylicos. fr. 4. 23. 25. 
VVelck, exhibent. . 

17) Exstant ejus exempla fr. 12. 13. 30, 37. 47. VVelck. 

18) Crede potius in strophicis ejus carminibus integros illos 
versus post certa intervalla brevioribus clausulis disjunctos 
fuisse ila, ut speciem fere referrent συστημάτων ἐξ ὁμοέων 
apud dramatum poetas obvioruim., ΄ 

19) Suid. vit. Alcm. Archytas Milesius ap. Athen. XIII. pag. 600. F. 
Cf. VVelcker. Alcm. pag.8. not.7. 

20) Quibus de causis Alcman, nisi parthenia, prosodia, paea- 
nes scripsisset (cf. Plut. de mus. XVII. ) Doriensium lingua, 
Sappho vero, Alcaeus, ceterique Aeolenses vehementioribus 
animi motibus, ut amori, vino, tyranhorum odio in carmini- 
bus indulsissent, hisce ex temporis non magis ratione quam 
propter ipsam carminum naturam similior esset habendus 
quam Stesichoro et reliquis Doriensium lyricis. 

21) De compos. verbor, T. 1L paé. 19. Sylb. ^ 
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εἰσῆγον τὸς μεταβολάς, ἐπωδοῖς τε πάνυ ἐχρῶντο ὁλίέ- 
γοις" οἱ δὲ περὶ Στησίχορον τε καὶ Πίνδαρον, μείζους 
ἐργασάμενοι τὰς περιόδους, εἰς πολλὰ μέτρα καὶ κώλα 
διένειμαν αὐτάς, οὐκ ἄλλου τινὸς ἢ τῆς μεταβολῆς ἔρωτι. 
Et videtur adeo ad excolendam Aeolensium lyricen con- 
tribuisse aliquid ille aimatorii generis inventor. 

Jam ergo, ut ad chorum redeamus, perpensa rhyth- 
micarum .et suuin rerum illa diversitate, perpenso- 
que nexu earum arctissimo cum choricis saltationibus cum- 
que saltantium .numero et distributione, liquet jure me- 
ritoque Stesichorum propter novam chori institutionem, 
quam posteri Dorienses lyricj aeque omnes servarunt, 
novum illud nomen obtinuisse. 

Satis denique notum est, poetas quondam eosdem 
musicos fuisse; veri ergo simile est duumviros illos, pri- 
mos Doricae lyricae cultores novorumque chororum insti- 
tutores, musicae quoque artis, quippe quae tam arcte cum 
cantu et saltatione cohaereret, insignem partem novasse, 
Atque distincte id Plutarchus finnat, de rhythmopoeia lo- 
quens 33): Ἴστε δὲ xal ᾿“λκμανικὴ καινοτομία καὶ Zey-- 
σιχόρειος, καὶ αὗται οὐκ ἀφεστῶσαι τοῦ καλοῦ: de mu- 
$ices enim, non versuum rhythmis verba sunt intelli- 
genda ? 3). 





227, De mus. XII. 

33) De ipsis verbis Platarchum intellexisse videtur VVelckerus 
Alcm. pag.13. not.8. Sed dixerat antea ille, Terpandri x«- 
vorouíae venustum quendam modum ín musicam invexisse: 
quem tamen ab heroico versu carminibus non recessise testa- 
tus erat ejusdem libri cap. Ill: ao? γὰρ τὸν Τέρπανδρον, ἔφη, 
κιϑαρῳδικῶν ποιητὴν ὄντα νόμων, κατὰ νόμον ἕκαστον voig ἔπεσι 
τοῖς ἑκυτοὺ καὶ τοῖς Ὁμήρου μέλη περιτιϑέντα, (δειν ἐν τοῖς ἄγωσι. 
Cap. IV: πεποίηται δὲ τῷ Τερπάνδρῳ καὶ προοίμια κυϑαρῳδικὰ 
ἐν ἔπεσιν. Cap. V: ᾿Εζηλωκένωα δὲ τὸν Τέρπανδρον 'Ourjgov μὲν 
τὰ ἔπη, Ὄρφεως δὲ τὰ μέλη. — Addas Suidam in Alcmanis vita 
diserte tradente-m, primum Álcmanem τὸ μὴ ἐξαμέτροις μελῳ- 
δεῖν induxzisse: quamquam aliis de causis VVelckerus Alcm. 
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XI. 

Verbo tetigimus Stesichori rhythmos et rhythmicae 
compositionis post Alcmanem progressus, Altioris quidem 
ea res est indaginis, pendetque partim ab accuratissima 
fragmentorum crisi et grammatica et metrica, quarum neu- 
tri satisfacias nisi ceterorum simul lyricorum reliquiis di- 
ligenter excussis: neque sic fortasse certus tibi videberis 
illarum rerum judex esse. Qua de causa, si cui minus 
forte placuerint quae revocavimus íragmentorum metra, 
excusati voluimus abire. . Liceat nunc eorum conspe- 
ctum. exhibere ita instructum, αὐ etiam incertius quod- 
vis suo loco reponamus, sed uncis inclusum, addamus- 
que varia grammaticorum testimonia de metris Stesicho- 
rio nomine honoratis. Nullus poeta, videbis, pluribus no- 
men imposuit: unde simul quanta fuerit apud. veteres fa- 
ma ilius honorque in rhythmicis rebus liquet, quamque 
bene de hac quoque suae artis disciplina meruerit. * 

Metra singulos ad rhythmos digesta haec sunt, 

Trochaei. 

[JMonometer s. Dipodia, «οὖ - v, bis fortasse occur- 
rit fr. 68. 74.] :* 

[Tripodia, εὖ - v - 9, fort. fr. 14. 

[Dimeter acatalectus, «v - ποὺ - 9. Graves sunt 
dipodiae, brevem syllabam in ultima tantummodo sede 
admittentes, Schol, metr, in Pindarum semel?) hunc ver- 





pag. 11. not. 9. huic rei fidem non male derogavit, Pergit 
tum Plutarchus de novarum rerum in rhythmopoeia molitione 
Crexum vwituperans, Timotheum et Philoxenum, notos utique 
musices depravatores: Pindari vero aliorumque lyricorum, 
snmma licet cum licentia ii post Stesichornm versati essent 
in componendis versuum rhythmis, ne verbo quidem memi- 
nit Denique, ne dubitare possis sermonem esse de mu- 
sica, haec addit: τὴν γὰρ ὀλιγοχορδίαν καὶ τὴν ἁπλότητα καὶ 
σεμνότητα τῆς μουσικῆς παντελῶς ἀρχαϊκὴν εἶναι συμβέβηκεν, 
XL *) Ad Isthm. L. epod, vs. 11. 


- 
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sum Stesichorium appellat, constanter vero ceteris 10-- 
cis dimetrum trochaicum. Nec minus ambiguum est Eu- 
ripidis scholiastae ?) testimonium: τὸ λβ΄ τροχαϊκὸΨ 
δίμετρον ἀκατάληκτον, ἴαμβον ἔχων voy X πόδα (est 
-v-vtvvy-)' ἔοικε δὲ εἶναι καὶ τοῦτο Στησιχόρειον, 
σὺν và Πινδαρικῷ ἔϑει). Servius adeo Alcmanicum 
versum appellat dimetrum: acatalectum 4), Marius Victo 
rinus angelicum metrum *): qui tamen falsus est procul 
dubio 5).] 

[Trimeter catalecticus, *v-v.^v-v «vv, fortasse 
occurrit fr. 80.] 

Trimeter acatalectus, 9 -- v--*v-v. Graves 
sunt dipodiae. Versus Stesichorius saepius appellatur a 
Pindari scholiasta"); idemque grammaticus alio loco *) 
notat de versu cujus schema est ^ y--2 v--2vyvv: 
Στησιχόρειον τῷ Πινδαρικῷ ἰδιώματι" ὃ γὰρ τελευταῖος 
ὠνεὶ τροχαίου ἴαμβον ἔχει. 

[Trimeter hypercatalectus,  v-v-v-v-v-v-. 
Euripidis scholiasta ?): 706 € τροχαϊκὸν τρίμετρον ὑπερ-- 
κατάληκτον, Στησιχόρειον.:. quale metrum equidem non 
agnosco *9)]. ᾿ 





2) Ad Phoeniss. 804. 

3) Choriambum enim subjungere solebat Pindarus trochaicis : 
vide nos de trimetro acatalecto. Respicit grammaticus ad prae- 
cedens quoddam scholium, laudatum not. 9 ad trimetrum hy- 
percatalectum. 

5) Centimetr. pag. 1819 Putsch, 

5) Pag. 2531 Putsch. 

$) Cf. nos infra de hexametro dactylico catalect. in syllabam. 

7) Ad OLIII. stroph. 9. epod. 9. VI epod. 14. VII epod. 13, 
XII epod.9. Pyth. XII str. 14. Nem. VIII str. 8. Isthm. lI 
str. 8. 

*) Ad Ol. VI ep. 3. XII str. 5 epod., 8, 

9) Ad Phoeniss. 166. — 

to) Euripidea metra rectius jam Seidlerus distribuit in libro 
de vers, dochmiac. pag. 244. Versus si occurrebat apud Ste- 
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[Dimeter catalecticus in bisyllabum, «v v - 9, versus 
"Adonius, fortasse fr. 14. 44; cum basi spondiaca fr. 74.] 

Trimeter catalect. in syllabam, * vv-vvv, semel 
fortasse adhibitus est fr, 75 ; bini ad elegiacum pentame- 
trum conjuncti fr, 43, fortasse etiam fr. 39. | 

Trimeter catalect. in bisyll., ^ vv -vv-v, quin- 
quies legitur repetitus fr. 46, bis fortasse terve fr. 24. 39. 
44. 68. 74. | 

[Tetrameter catalect, in syl, ^ vv-vv-vv v, prae- 
cedente anacrusi fortasse occurrit fr. 10 vs. 5.] 

[Pentameter. catalect, in syll., ^ vv-vv-vv-vvv, 
fortasse fr. 10. 68 (bis) ; cum basi trochaica fr, 74 (bis).] 

Pentameter catalect. in bisyll, ^» vv-vv-vv-vv- v. 
De eo Servius ?*): ,Stesichorium metrum constat pen- 
,,tametro acatalecto, ut est hoc:: 

;Marsya, cede domi tua carmina Phoebo." 

Docet exemplum, catalecticum versum intelligendum esse. 
Legitur ejusmodi versus fr. 10 vs. 1 cum basi trochaica, 
et saepius fortasse ibidem; incertiora sunt exempla fr. 24, 
45. 74. | 

Hexameter catalect. in syl, ^vyv-vv-|-»vv-vvv. 
Diomedes *?): ,, Angelicum metrum, celeritate nuntiis ap- 
, tum, Stesichorus invenit. Unam enim ultimam syllabam 
, detraxit hexametro, et fecit tale: 

,» Optima Calliope miranda poematibus." 
 Invenerit quidem vero versum Stesichorus: angelici me- 

tri nomen a dramate desumtum esse videtur. Firmat id 





sichorum , ita erat disjungendus ut tetrapodia fieret cum tri- 

podiae catalecticae clausula: -v -v-v-v| 2v-v-. Sed vi- 

detur poeta noster graviores epitritos praetulisse. - 
. VY)  Centimetr. pag. 1820 P. 


12) Lib. IIT. pag. 523 Putsch. 


» 
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Plotius *?): ,, Choerileum metrum, quod et Delphicum et 
,angelicum nuncupatur, constat penthemimerica caesura, 
et syllaba, et altera penthemimerica: unde est hexame- 


,5trum catalecticum, una enim syllaba deest ut sint in eo 


,pedes sex. Exemplo sit versus: 

» Ἡνίκα μὲν βασιλεὺς ἦν Χοίριλος ἐν Σατύροις." 
WNecessaria igitur fuerit apud Stesichorum prior illa cae- 
sura, et tertia sede spondeus: non aeque autem, si fides 
Diomedis exemplo, diaeresis post illum spondeum, Choe- 
rius licet constanter eam usurpaverit. "Videntur autem 
spondei, ne celeritati obessent, praeter tertium illum 10-- 
cum non admissi 6558 74), Incertum metri exemplum 
legitur fr. 10 vs.3; dactylum adeo tertio loco exhibet, 
nisi σερὸς ibi pro szo v1 reponere malis. 

[Hezameter catalect. in bisyll.,.* vv - vv -vv -vv -vv -v. 
Unicum epici versus vestigium exstat fr. 24.] 

Heptameter catal. in bisyll., .vv-vv-vv-vv ^ vv-vv-v. 
Servius *5): ,, Stesichorium constat heptametro acatalecto, 
,ut est hoc; 

» Aeacides juvenis trahit Hectora: plangite Pergama Troes." 

Quod legebatur catalecto recte mutavit Blomfieldius 15), 
nisi quod et ipse vitiosum versus nomen probavit: pugnat 
autem cum dicto exemplum catalecticum: probat Marius 
Victorinus *?): ,,Heptametrum catalecticum, Stesichorium.? 
Agnosces hoc metrum fr. 5. 43, fortasse etiam fr, 7. 46. 
97 (bis). 

Octometer catalecticus in bisyllabum, cujus est schema: 


| £UVUV-vv-vv-vv|| -vv-vv-vo-v. Longiorem hunc 


versum poeta ita videtur admisisse, ut acatalectum tetra- 





13) De metrís pag. 2633 Putsch, 

14) Cf. Boeckh. de metr. Pind. pag. 118. Naekium Choeril. fin: 
16) Centimetr. pag. 1821 P. 

16) In Collect. fragm, Stesich, ad fr. IIT, 2. 

17) Pag. 2519 P. 
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metrum in integram vocem exeuntem alter tetrameter ex- 
ciperet, Vide an hos versus Aristides Quintilianus 13) 
indicet verbis: ToU. δὲ γενικοῦ ϑακτυλικοῦ stenonjxaguy 
οἱ μὲν ταῦτα εἴδη" δίμετρον, τρίμιετρον, τετράμετρον, 
σεντάμετρον" παραβαίνουσι δέ τινες αὐτό, καὶ κατὰ συ-- 
ζυγίαν σπτοιοῦντες τετράμετρα καταληκτικά, Exempla hu- 
jus metri exstant fr. 2. 1, Incertius aliud quoddam legi- 
tur fr. 39, sed integer est uterque tetrameter: ut hoc po- 
tius sub titulo collocandi fuissent. 


Dactyli logaoedici. 


Logaoedicus simplex: dupliciter trochaicus catalecti- 
Cus, Lv vV-uv9V, choriambus cum iambo. Occurrit fr. 10 
(bis), forsitan etiam fr. 74. 

Logaoed. tripl. duplic. troch. acadt. cum anacrusi, 
UV-UU-VV-UVU-vV- U, quem Archebuleum versum appel- 
lant. De eo Atilius Fortunatianus 59): ,, Accepit nomen 
» Versus, non quod Archebuleus eum invénerit: nam Ste- 
»Sichorus antiquior illo poeta, Ibycus et Pindarus et Si- 
,unonides usi sunt eo, sed passim et promiscue." 


Dactylicum. rhythmum incerto metro ostendunt frag- 
menta 3. 47. 66. 67, 71. 72. 77. 78. 79. 83. 97. 


;, 4 napaesti. 


[Dimeter acatalectus, vv. vv-vv-vv-, bis for- 
tasse legitur fr. 105'cum catalectica clausula unus fr, 44.] 





. 35) Pág. 52. Discrepamus in bac re ab Hermanno, in Elem. 
.,.: doctr. metr. pag. 330 ad l. c. Quintiliani, ,,quae hic vezgd- 
»tQa κατὰ συζυγίαν vocet, videri ex quater binis pedibus 
»Composita intelligi debere." Nonne enim μονόμετρα potius 
' haec essent, quaternis vicibus κατὰ συζυγέαν conjuncta? 
19) Apud Putsch, in. Gramm, Lat, auct, p. 2673, 
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Trimeter acatalectus, vV$ ^ vv -vuy ^ vv-vv-vv-, 
de quo Servius ?9): ,,Stesichorium est illud inter ana- 
,paestica, quod constat trimetro acatalecto, ut: 

, Latet in thalamo tibi virgo decens Veneris specie." 
Metri vestigium habes fr. 7. 10. 


Choriambi. 
[/MMonometer, * vv -, dactylus fortasse praecedit fr. 39.] 


Trimeter, cum anacrusi et catalexi, yv: v/v— ^ vv-^ vv-v-, 
bis exstat fr. 55.  Vulgarem ejusmodi metrorum usum 
apud lyricos fuisse Hermannus docet ?*) Sapphonis, Al- 
caei, aliorum exemplis. 


XII. 


" Dorica dialecto poetam scripsisse et Suidas tradit et 
ex fragmentis liquet: atque sponte adeo id crederemus, 
quum in poesis. ratione ille Alcmanem secutus sit, qui Do- 
riensium linguam antea lyricis carminibus accommodave- 
ταὶ 5), vel quum certum sit illa dialecto Siculos magna 
ex parte usos fuisse propter urbium originem, quod de 
Himera diserte traditur?). . 


Sed difficillimae sunt de dialectis disquisitiones, quippe 
cujus rei tam multa adhuc sub judice haereant: aetatem 
vero non tulerunt veterum de iis lucubrationes. ,,Neque 


cd 


20) Centimetr. pag. 1822 P. 
21) Elem. doctr. metr. pag. 436 sqq. 
XII. 1) Cf. F. Schlegel in Hist. Graec. et Rom. poes. T. L. 
pag. 234. WVelcker. Alem. pag. 11 not. 9, 

?) Thucyd. VI, 5. Καὶ Ἱμέρα ἀπὸ Ζάγκλης φκίσϑη" xol Xabu- 
δεῖς μὲν οἱ πλεῖστοι ἦλθον εἰς τὴν ἀποικέαν' ξυνῴκησαν δὲ αὐτοῖς 
καὶ ἐκ Συρακουσῶν φυγάδες, στάσει νικηϑέντες. καὶ φωνὴ μὲν 
μεταξὺ τῆς τε Χαλκιδέων καὶ “ωρίδος ἐκράϑη" νόμιμα δὲ τὰ 
“Χαλκιδικὰ ἐκράτησαν. 
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enim," ut verbis utar Viri in hac quoque provincia prae- 
clarissimi 3), , haec res collectione diversarum formarum 
sconfici potest, ut quidam opinati sunt, sed et lectio in 
7 singulis locis ad criticas regulas expendenda est, et tem- 
»pora scribendique genera diligenter sunt discernenda. 
,; Quod quam magnum sit, quamque difficile, in tanta non 
,Solum copia sed etiam corruptione veterum scriptorum, 
»Sponte intelligitur." Et difficilius etiam est, quum non 
multa et integra opera, sed pauca tantum fragmenta in 
discrimen veniunt, ut discrepantibus inter se ipsis libris, 
quid reponendum sit, quid rejiciendum, saepissime dubi- 
tationi relinquatur obnoxium. Qua de causa hic nobis 
sufficiat generatim monere, testimonium illud de Hime- 
rensium dialecto in Stesichorum cum maxime videri qua- 
drare. Licet enim tam multas: certasque Doriensium for- 
mas apud eum invenias, ut jure dicas nomen Suidam 
a potiori parte dialecto tribuisse, attamen non modo ab 
Alcmanis Laconismo recedit quem. veteres notarunt et 
fragmenta ipsa ostendunt ^), sed et Homeri ut rebus et 
dictione *) ita dialecto paullo similior fuisse videtur quam 
ceteri recentioris aevi lyrici Doriernses. 

Esset hic denique locus de Siculo linguae idiomate 
-sermonem instituere, si modo plura de eo innotuissent. 
In vocabulorum enim usu quoque passim id fuisse ad- 
hibitum, et etiamnum in fragmentis latere facile concedas 
vel ad Athenaei solummodo de Aeschylo notam 5) re- 
spiciens: nec adeo is, ut Noster, Siculus fuit. Nondum 
vero excussis in hunc finem veterum scriptorum reliquiis, 


πα εσεεσει ΄ 
/3) Hermanni in diss. de dialect. Pind. init,- 
.*) CE, quos laudat VVelcker. Alcm. pag. 13 sq. not. 10. 
. 8) Cf. testes allatos Sect. IX. not. 13 sqq. 
4) Athen. IX pag 402. C. Ὅτι δὲ Αἰσχύλος διατρίψας ἐν Σικελίᾳ 
πολλάκις κέχρηται φωναῖς Σικελικαῖς, οὐδὲν ϑαυμαστόν.- 


L 
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satius duximus ea, quae passim de idiomate illo euspica- 
bamur, ipsis fragmentis addere. 

Legimus apud Suidam carmina Stesichori collecta 
fuisse et viginti sex libris comprehensa: jamque quis id 
fecerit quove tempore quaeras. Notum quidem est eas- 
dem curas Pindari certe carminibus Aristophanis Byzan- 
tii derhum aevo impensas esse?): neque credibile diu 
ante Stesichoriis idem contigisse. Constat tamen Chamae- 
leontem, Heracleensem peripateticum, "Theophrasti fere 
aevo?) singularem de poeta nostro librum edidisse 9). 
Scripsit ille vir de omnibus fere lyricis poetis nec non 
de dramaticis '?): coluitque eas res communiter cum ipso 
"fristotele cumque multis hujus discipulis. E quibus dig- 
nus est qui hic nominetur propter operam Stesichoriis re- 
bus navatam praeter ipsum doctrinae antistitem sum- 
mum Philochorus Aiheniensis, qui etiam de Alcmane 
librum edidit**): aetatem certe tulit vestigium disquisi- 
tionis ejus de Hesiodi cum Nostro cognatione *?); tum 
Eratosthenes, quippe qui critica tulerit de carminibus ju- 
dicia 53} 





*) Cf. Boeckh. in Praefat. schol. Pind, pag. X. 

5) Vide Bgeckh. 1, c. pag. IX. 

9) "Testatur Athen, XIV. pag. 620, C. Χαμαιλέων δὲ ἐν τῷ περὲ 
᾿Στησιχόρου xol μελῳδηϑῆνμέ φησιν oU μόνον τὰ Ὁμήρου ἀλλὰ xal 
τὰ Ἡσιόδου καὶ ᾿Αρχελόχου. 

10) Vide Schweigh. indic, auctt. in Athen. s. h. v. Boeckh. I. c, 
not. 8. 

1) V. Suid. vit. Alcm. 

12) Vide Diss. sect, IV. not. 9; de Aristotele adde sect, VI, 
not. 10. ' 


13) Vide fr. XCVII, 1, 8. 7. 
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Carminum Stesichori reliquias inter recentiores col- 
legit: 
' ]Michael Neander in Lyricorum sententiis, ad calcem Ari- 
stologiae Pindaricae. Basileae 1556. 8. pag. 421 sqq. 

Henr. Stephanus in Pindari et ceterorum octo lyricorum 
carminibus, Paris. 1560. 8. min. pag. 76 et 443 sqq. 
Multo autem utroque accuratius: 

Fulv. Ursinus in Novem illustrium feminarum et lyri- 
corum carminibus. -Antverp. 1568, 8. min. pag. 78 sqq. 
305 sqq. 

Jo. 44ndr. Suchfortius: Fragmenta Stesichori lyrici in 
unum collecta, certo ordine digesta et interpretatione 
illustrata, Gottingae 1771. 4. Fragmenta omissis ti- 
tulis laudata hac collectione non continentur. 

Harlesius in Epimetro ad Fabricii Bibl. Graec. Tom. Π 
titulorum carminum syllogen exhibuit Suchfortiana 
locupletiorem. 

Blomfieldius nuper fragmenta edidit, certae sedis fra- 
gmentis ab incertis disjunctis (XIV, quae antea omit- 
tebantur, additis **)) in Mus. crit, Cantabrig. a. 1816. 
fasc. VI. Denuo excudi curavit Lipsiensis. Gaisfordii 
Poetarum Graecorum minorum editor. 


De vita, poesi et scriptis poetae disquisitiones in- 
sütuere editores omisere: unus Harlesius 1. c., ut Lil. 
Gyraldi?*), Mongitorii 15) aliorumque **) nugas parum 





14) Ex indice laudatorum scriptorum id consummavimus, 

15). In poetarum hístoriae dialogo VI. 

15) In Bibliothec. Sicul. T. 1I. pag. 241 sqq. 

17) Viros dico istos, quos literatorum nomine vulgo significant, 


sive in libris quos nunquam inspexerint laudandis multum 
versati sint, sive ad probandum incredibile quodvis nugato- 


rum somnium usque parati, Singulos autem digna reprehen- 
sione in notis passim cumulatos invenies, 
Stlesichorus, ; . 4 
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fructuosas praeteream, multa, sed molem indigestam, con- 
gessit operosa diligentia. Miri cujusdam commentatio- 
nem, De Stesichoro poela Graeco lyrico, cujus mentio- 
nem fecit Suchfortius in fine libelli sui tamquam. eodem 
fere tempore palam datae, adhibere nobis non licuit. 
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Α. 
Mythica carmina. 


J udicia illa et testimonia de Hone et Stesichori simi- 
litudine quae in antecedentibus 5) collegimus ut confe- 
ras cuin ipsis hujus reliquiis, sponte credes magnam par- 
tem ea lata esse de illis Stesichoriis odis, quibus lyricus 
— μελοποιός — data potius temporis vel loci opportuni- 
tale, ex veterum rhapsodorum more ?), festis diebus vel 
in publicis ludis vel intra privatos denique parietes, re- 
rum a diis heroibusque gestarum laude, lyra adsonante, 
audientes oblectaverit, quam ad proprios ceitosque deorum 
cultus in templis celebrandos quae choro adjuvante a vete- 
ribus poetis docebantur ?). Comprehendas vero ea carmina 
mythicorum nomine, promiscue licet a Graecis incerli gene- 
ris titulis ὡδαί, ἄσματα, ποιήματα, ὕμνοι, πιροοίμια pas- 
sii. appellata sint. In illis enim componendis epicos poe- 
las cummaxime imitatus est et mythorum ubertate et car- 
minum longiludine ^), et fortasse etiain rhythmorum sim- 





A 


A. 1) Sect. IX. not. 13 sqq. 
?) Cf. Diss. sect. IX. not. 26. 25. Eodem et Chamaeleontis illa 
noia de cantatis Homeri, Hesiodi et Arcbilochi carminibus 
(laud. Diss. sect. XII. not. 9.) facere nobis videtur: nain idem 
haud dubie de Stesichoro ille contendebat. 

3) Prnosodia dico, P'arth?nia et similia illorum genera, 

*) Pinribüs adeo libris quaedam divisa luisse videntur: de Ore- 
stia id diserte firmatur (fr. XXXVIIT, 1), Iootov ipse tituius 
probat: cf, etiam de Helenae encomio ad fr. LI. et ἐς Ge- 
ryonidis tituli cum sequentibus nexu quae in fronte fr. V. 
adnetavimus. 
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plicitate, sunt enim soli fere dactylici: cujus quidem ge- 
neris integra. exempla aetatem non tulerunt neque alio- 
rum nec Stesichoria: ut liceat ad Pindarum lectores de- 
legare, quippe qui oda Pythia quarta proxime videatur 
illun veteris magistri rationem secutus esse. 


*4 λα. 


I. 

1. Suidas V. *KuAlapoc * ἵπστος Κάστορος, παρὰ τὸ 
κέλλειν" ὁ ταχύς. Στησίχορός “) φησι, τὸν μὲν ἢ Ἔρ- 
μῆν δεδωκέναι τοῖς Διοσκούροις Φλόγεον 
καὶ “ἄρπαγον, ὠκέα τέκνα Ποδάργας), ραν 
δὲ Ξώνϑον 4) καὶ Κύλλαρον. 

2. Etymol. Magn. h. v. et 

3. Etymol. Gud. V. Κυλλαρίς eadem fere exhibent, 

7?) Etym. Gud. Στησίχορος ἐν τοῖς ἐπιπελίοις 
ἄϑλοις. Stuz. ἐπὶ Πελίᾳ bene corrigit 7): ne ta- 
men fronti carminis eas voces adderemüs Athenaeus ve- 
tuit, binis locis "492o» simpliciter versus laudans. 

^) Addidi uà» ex Etym. Magn. et Gud, 

*) Ποδάργης Etym. Magn. et Gud. 

. ἢ Verba ραν δὲ Ξάνϑον apud Suidam deside- 

] rantur; Etym. Magn. corrupte ραν δ᾽ ᾿Εξάλιϑον, 
quoruin loco salis probabilem nos reposuimus Hemster- 

husii?) emendationem.  Corruptius etiam in: Etym.' Gud, 

haec leguntur: ραν δ᾽ 21010 sv oc παρὰ σιδήρῳ 

τῶν ἐπισώτρων, 0 ἐστι τῶν κανϑῶν. Verba utrum 


I. 1) Cf. Apollod. III, 9, 2. 8. 4. 13, 3. S. 1. Paus. V, 17, 4 (hi- 
nis locis). Athen. Xl. pag. 568, D. Elomfieldius si adhibere 
potuisset Etym. Gud., nec eximium hoc fragmentum ad in- 
certae sedis fragmenta reposuisset, nec'de rebus hocce car- 
mine celebratis omnino incertus fuisset. 

3) AdLucian. T.I. pag. 284, Sturzio laudatam ad Etym. Magn. 
l. e. Levissima enim mutatione littera IN ex illis Al restituitur 
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ex alio quodam auctore sint assuta dubites, an nostrum 
ad locum pertinuerint. . Cohaeserunt fortasse haec cum 
antecedentibus: quamquam probabilis emendandi ratio no- 
bis non suppetit. Liquet solummodo, voces ὃ ἐστετῶν 
χανϑιν scholium esse ad τῶν ἐπε σώτρω Ψ. 
* 49 λα carmen appellavimus post alios: praemia illico 
"ab Acasto exhibita saepius celebrantur ?); quamquam 
etiam "44940: aequo jure possis defendere ^). — De 
argumento ad fr. II]. contra Suchforti nugas quaedam 
vide monita. Noti sunt de certaminibus illis Pausanias in 
descriptione Cypseli arcae 3), et Hyginus 5): qui tamen 
Pollucém cestu, stadio Castorem tradit vicisse. Utrique 
contra noster quadrigarum primas videtur tribuisse, quas 
et Hyginus et Pausanias Jolao Herculis puero adscripse- 
runt. Celeritatis palmam | Castori etiam Jon tragicus ?) 
vindicat. | 
Filios habuit Podarge Harpyia 5) ex Homerico 1ny- 
tho (1l. XVI, 148 5.4. NIX, 400.) Xanthum et Balium. 
dmunortales Achillis equos, quos P'elides a patre acceperat, 
et nuptiali dono Peleus a Neptuno 7). Quam vario modo 
veteres finxerint illorum equorum origines, ex parte Vos- 
sius docuit £. Nonnus Dionys. XX XVII, 155. ex Aqui- 
lone et Aellopode Harpyia procreatos appellat. Xanthum 





3) Schol. Apollon. Rhod. I, 1304. Διαφορὰν ἔσχον (oi Πορέου 
παῖδες) πρὸς «Ηρακλέα περὶ τῶν διδομένων δώρων τοὺς ἀριοτεῦοιν 
ὑπὸ Ιάσονος. Paus, V, 17, 4. in descriptione Cypseli arcae: 
χεῖνται δὲ καὶ τρίποδες, ἀϑλα δὴ toic νικῶσι. οι tragicus Aga- 
inemnone, ap. Atben. ΧΙ, p. «63, C. 

Οἴοες dà δῶρον ἀξιον δραμήματος; 
Vxnoua δαχτυλωιτὸν ἄχραντον πυρί, 
, ΠΕελέον μέγ᾽ ἀϑλον, Κάδεορας δ᾽ ἔργον ποδῶν. 

^) Apoll Rhod. 1, 1304. de interfectis ab. Hercule. Borcadis : 
"dülew γὰρ Ifihíao δεδουπότος cy ἀνιόντας Héqra x. τὸ À. 

5) Lab. CCLXXII. pag J80 sq. Stavein. 

9) CK. Voss. epist. mythologg. T. 1. pag. 19354. 

Ἢ V IHom. 1l. XIX, 329. *pollodor. ili, (3, 3. $ ὩΣ 


mam 
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et Podargam: Quintus Simyrn. VIII, 242. Aquilonis et 
Erinnyos cujusdam filios quadrijuges Martis equos, inter 
quos est Phlogius. Nomine huic affinis est Phlegon So- 
tis, Ovid. Met. II, 154. Hygin. fab. CLXXXII. Habuit 
Xanthum alium et Podargam Hector, Hom. Il. VIIT, 185., 
Diomedes Thrax alios, humana came eos vescentes, Hy- 
gin. fab. XXX. c. not. Stavern. — Cyllárum Polluci tri- 
buit Virgilius in Georg. Π], 89., Castori Ovidius Met. XII, 
401.; meminit ejus et Claudianus Consol. Honor. IV, 557. 


Versus Blomfieldius sic restituere conatus est: 
"Eoueiag Φλόγεον uiv ἔδωκε xci" omayov, 
. ὠκέα τέχνα ITodagyag* 
— Ἥρα δ᾽ ᾿Εξάλιϑον καὶ Κύλλαρον. 
Nobis praestare videtur adhibita Pindarica forma 'Eo μῶς 
admittere tetrametros dactylicos κατὰ συζυγίαν junctos 
sive octometros eos appellàre velis in bisyllabum cata- 
lecticos 8), Prioris versus initio. syllaba excidit, alterius 
dimidium tantum exstat, 
* Ἑρμῶς DAoycov μὲν ἔδωκε xai 
"donayov, ὠκέα τέκνα Joócgyac, 
"Hoa δὲ Ξάνϑον καὶ Κύυλλαρον. 
2]vv - vv -υὖὅυ - vv 
[2 odu can 2E 
4 VUL UU - νυ - Uv 


N 


II. 

Ἅλον. 1V. pag. 172, D. lHIepuavov δὲ πρῶτόν quot 
μνημογνεῦσαε Πᾶανύασιν Σέλευκος, iv oig περὶ τῆς naQ 
“Πἰγυπτίοις ἀνθρωποϑυσίας διηγεῖται, πολλὰ μὲν ἐπι- 
ϑεῖναι λέγων πέμματα, πολλὲς δὲ νοσσάδας ὄρνεις" προ- 





8) Uberius de meiro egim«s in disseriatione sect. ΧῚ, : idem 
proximum quoque huj. carm. fragmentum ostendit. 


1 


' ᾽» , : 
μένοις εἰρηκότος 
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φέρου Στησιχόρου ἢ ᾿Ιβύκου ἢ iv 49oig ἐπιγραφο- 
Φέρεσϑε τῇ παρϑένῳ δῶρα, 
Σασαμίδως, χόνδρον τε, καὶ ἐγκρίδας, 
"Ἄλλα ve πέμμ ματα, καὶ μέλι χλωρόν. 
Verba χόνδρον τὸ — χλωρὸν then. XIV. pag. 645, E. ut 
Stesichoria: iterum laudat, omisso Ibyco. 

Vs. 1. Ferte virgini munera, Athenaei et Stesichori 
editores interpretati sunt confidenter omnes: at vero gé- 
Qeo Jo. valet potius capessere, sibi sumere. Quare re- 
ponendum est gégeo de τὰ πωαρϑένου s. sapo é- 
vov δώρα. Melus etiam metro conveniret conjunctim 
scribere σαρϑενοόδωρα: integros enim sic haberes dacty- 
los. Ipsa autem verba ad Acastum vel Jasonem, ad epu- 
las sumendas hospites heroas hortantem referas: fingebat 
enim poeta epico more loquentes carminum personas ?): 
sive Peliades fuerint 3) sive ancillae, quae laudata bella- 
ria mensis hospitum afferrent 4). 

Vs. 2. Edidit Casaub. do ἀσαμίδας, in notis 
vero ait: Lego cum doctis viris δῶρα σησαμίδας., 
Nempe sesamidas iaterpretatus erat Dalecampius, At clare 
jam editt. vett. cum Ms. Par. vocibus male divulsis o - 
οὡς ἀσωαμίδας dederant: quam quidem Doricam dia- 
lectum male postea editores repudiarunt, —  Placentas il- 


A * , 
las omnes *) ad. secundarum mensarum bellaria, φτραγή- 


H. !) Stesichoro versus vindicat ipse Athenaeus in sequentibus, 
quae fr. Il. videas laudata. 

2) V. Quintil Instit. Or. X, 1, 62. laud. sect. TX. not. 17. 

3) In Cypsceli quoque monumento (Paus. V, 17, 4.) ludos spe- 
.ctantes illae adstabant. 

4) Vel ex Homerico more, v. g. Odyss. 1V, 55 sqq. Αἱ diserte 
Athen. IV. pag. 172, G. docet, pistorium upus, πέμματα, cu- 
rasse mulieres δημιουργούς, dum obsoniorum curam coqui 

; habuerint. 


5) Σησαμίδες, Athen. ait. l. XIV. p. 646, F., ix μέλιτος xci 
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i 


ματα, pertinuisse, ex Ephippi Cydone constat ap. Athen. 
XIV. pag. 642, E. Καὶ μετὰ τὸ δεῖπνον —  yovópoc, 
μέλι, σησαμίδες κι v. À. — Versus sic ergo nos lege- 
rimus : 

* 0* Φέρεσϑε vd παρϑένων δῶρα, 
Σασαμίδας, χόνδρον ve, xal ἐγκρίδας, 
ἄλλα τε πέμματα, καὶ μέλι χλωρόν. 

“υἱυ- υυτυ π- ττπΠ νυ ) 
4 VV - UU - VU - υυ 
Do di 
Dubitationem vs. 1. trochaeus cum cretico movet da- 
'  ctylis insertus: quamquam idem Aeschylus quoque com- 
misit 5), dactylicae veteris lyrices insignis ille imitator. 


ΤΠ]. 

Pergit 2fthen. IV. pag. 172, E. Ὅτι δὲ τὸ ποίημα 
φοῦτο Στγσιχόρου ἐστίν, ἱκανώτατος μάρτυς Σιμωνίδης 
ὦ ποιητής" ὃς περὶ τοῦ ελεάγρου τὸν λόγον ποιούμιε- 
yóg φησιν" | 

"Oc δουρὶ πάντας νίκασε νεούς, 

διναένταᾳ βαλὼν 

"ἄναυρον ὑπὲρ πολυβότρυος ἐξ ᾿Ιωλκοῦ᾽" 

οὕτω ydo “Ὅμηρος ἠδὲ Στασίχορος 

ἄεισε λαοῖς. 
'O γὰρ Σεησίχορος. οὕτως εἴρηκεν ἐν τῷ προκειμένῳ 
ἄσματι, τοῖς ϑλοις" 





σησάμων (v. Schneid. lex, gr. v. σησάμη) πεφρυγμένων καὶ ἐλαΐου 
σφαιροειδῆ πέμματα. Etym. M. v, πυραμές" — σησαμίς" ἡ ἐκ 
σησάμων καὶ μέλιτος Χόνδρος ἢ. |. ex farris, ζέας, alica 
facta esse videtur placenta s. panis, quem χογδρέτην ἄρτον cre- 
das appellasse Athen. 111. p. 109, C. Multus est Schneider. 
$8. V. sed minus planus, ᾿Π γκρέδες sec. Athen. XIV, pag. 645. 
E. et Hesych, s. v., περμάτιον ἑψόμενον d». ἐλαίῳ, καὶ piu 
τοῦτο μελιτούμενον. 

5) Hermanno probante, Elemm. d. metr. p. 330. et Passovio 
Melet. crit. in Aesch. Pers, (a. 1818.) pag. 39. 
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Θρώσκων μὲν γὰρ /ugiagaoc, ἄκοντι δὲ 
νίκασεν Μελέαγρος. 


Χ Χν-υυ-υυν - vv 


ΙΧ 


: —-—-wv-U 
Versus sunt dactylici cum basi. Illius y&Q loco yelim 
ἄρ᾽ legeretur, ut simplicius etiam prodeat metrum; nec 
satis apta est victoriarum enarrationi causalis conjunctio. 
Jam quod ad carminis argumentum attinet, hoc fra- 
gmento Simonideoque egregie firmatur argumenti illud ex 
Etym. Gud. fr. T, 6. allatum additamentum: Suchfortium- 
que jam Simonides docere poterat, non esse sermonein 
h. l de primis Nemeis ludis. Quid enim in Athenaei 
rem de "49Àov auctore esset probatum, nisi eodem car- 
mine Meleager quoque ut victor certamimis Jolci ad Anau- : 
rum instituti celebratus erat? — .Amphiaraum complures 
inter Argonautas retulerunt 1) , currus tamen alibi, non 
pedum *elocitate insignem ?). Dissentiunt mythographi 
de illa cursus victoria: Pausanias V, 17, 4. Iphiclo, Semus 
ap. Schol. Apollon. Rhod. 1, 1304. Boreadis eam tribuit. 
Semum de illis Hyginus fab. CCLX XIII. secutus est, de 
Meleagro 3) Stesichorum: ,,His ludis vicerunt — Melea- 
ger Oenei filius jaculo." 


IV. . 

Schol. polloun Rhod. 1, 930. 'O Miwwvag πολλὰς 
εἶχε ϑυγατέρας᾽ καὶ ydo ὃ ᾿Ιώσων ᾿“λκιμέδης ἔστι τῆς 
Κλυμένης (Cod. Par. ἽΠερεκλυμένης) τῆς Μινύου ϑυγά- 
vgoc* Στησίχορος ᾿Ετεοκλυμένης φησίν x. v. }. 

De insigni varietate nominum matris Jasonis vide 


Heynium ad Apollod. I, 8, 16. 





II. ?) Cf. Apollod. 1, 9, 16. $. 8. ITygin. fab. XtV. 
2) Cf. v. g. Apollod. 11J, 6, 4. $. 5. Paus. 1, 34, 2. II, 23,2, 
V, 17, 4. X, 10, 2. 
3) "Telorum jaculator erat celeberrimus: cf. Hom, 11. XI, 539 sqq. 
Oppian. Cyneget, 1L, 22 sqq. 
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"Pqovovwisgj. 

Fabularum in Herculem confectarum seriem ad Apol- 
lodori rationem instruximus, de poetae ordine, si inte- 
gram Heracleidem confecerit, incerti: ejusmodi enim- ope- 
ris suspicio ultro nos subiit ex singulorum carminum ti- 
tulis, quippe quos singulis illius libris credas inscriptos 
fuisse 41). 

V. 

Strab. YII. pag. 148, C. ' Eoizao: δὲ oi παλαιοὶ xa- 
Ae» vov Βαῖτιν αρτησσὸν, τὰ δὲ Γάδειρα καὶ τὰς 
sipóc αὐτὴν νήσους, ᾿Ερυϑείαν᾽ διόπερ οὕτως εἰπεῖν 
ὑπολαμβώνουσε Στησίχορον περὶ τοῦ Γηρυόνος βουκό- 
λου “). Διότι γεννηϑεὶς ἢ σχεδὸν ὠντιπέραν 
κλεινῶς ᾿Βρυϑείας, Ταρτησσοῦ ποτάμου πα- 
ρὰ παγὰς ἀπείρονας ὠργυρορίζους, ἐν κευτ 
$uovov πέτραες ἢ). . 

*?) Legebatur βουκολίου. Quid autem hic de ar- 
mentorum nalivitate?  Auctum potius vides Hesiodeum 
mythum, Theog. 287 sq. (cf. 979 sqq.) : 





4) Sic nomen scriplum est. ap. Schol. Ap. Rbod. (v. fr. IX.) 
in utroque cod. ms.; Pausanias (v. fr. VIII.) corrupte exbibet 
ἐν Τηρυόνῃ 4h: unde post Heringam (Obss. critt. pag. 20.) 
xónuit Blomfieldius (fr. coll. 111. init), cum Hesiodo (Theog. 
287. 309.) dixisse Stesichorum 1 ηρνονεὺς — νῆος, et I'zgvorgic 
ergo scribendum esse, Nun quidem constat nobis de nomine 
bubulci apud nostrum adhibito: appellavit eum Strabo 7 η- 
Qué», Γηρυένης alii, Audi Eustath. ad Dionys. Perieg. 561. 
Γηρυόνος" πλούσιος δὲ ὃ Γηρυόνης, ὥσπερ κατὰ τὰς βόας οὕτω 
καὶ κατὰ τὸ ὄνομα. λέγειαι δὲ καὶ  ηρυὼν καὶ Τ᾽ ηρυόνης 
καὶ Τηρυνεύς. Cf. Schol, Hesiod, pag. 310, A. Fac vero 
Τηρυονεὺς adeo nostrum dixisse, non inde sequitur 7 ἡ - 
Qvovyióa carmen appellatum faisse, Nonne enim Φορωνὶὲς 
quoque occurrit vox a “Φορωνεὺς derivata? — 

11) Videtur Mauellero in recensu scriptorum Hercalis rerum 
(Dorer. T. 1[. pag. 474.) unice Geryonis innotuisse, non 
Cerberus, uon. Cyenus..— Breviorem aliam illiusmodi syllogen 
Heynius dederat ad. Apollod. 11, 4, 8. 


a À— Ré io n ua uii 
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Χρυσάωρ δ᾽ ἔτεκε τρικάρηψον Γηρυονῆα, 

μιχϑεὶς Καλλιρόη κούρῃ κλυτοῦ ᾿ξκεανοῖο: 

δ) Sic tres libri: alii y ev» ϑείη. Difficile quidem 
est Strabonis verba a Stesichoriis discernere: at vero illud 
διότι dactylicis insequentium rhythmis nimis adversatur, 
nec praeterea apud alios quam serioris aevi scriptores sim- 
plicis ὅτε particulae vim suscipit: quapropter legendum 
esse videtur dió vs yev y s G eim, utStrabonis verba sint, 
Audatius etiam Blomfield. voluit ὅτε γεννήϑη. Jam vero 
quum alter versus sit dactylicus heptameter, facile prio- 
rem quoque sie refingeres, dummodo scires an ex versu 
ilo vox desumta sit: v. g. ὃς μὲν ἐγεννήθη oys- 
δὸν κι v. 4. Sed quo tandem talia! 

*) Rhythimum aeque ac sensum laedunt verba 2 z6v- 
ϑμώνων πέτραις. — Suchfortius reposuit ἐν xev- 
9400:7 6700 v, Blomfieldius probat. Levius est mu- 
tare ἐν κευϑμώνι πέτρας: ci. Hesiod. Theog. 158. 
Γαίης iv κευϑμῶνι. Hom. hymn. in Mexc. 229. Ζ]έτρης 
εἰς κευϑιιώνα βαϑύσχιον. 

Sic igitur in Strabone scribendum est: — περὶ τοῦ 
Γηρυόνος βουκόλου, διότι γεννηϑείη ἷ 
ἃ κὰν καὶ σχεδὸν ἀντιπέραν κλεινῶς ᾽᾿Ερυ- 

; ϑείας, 
1 αρτησοῦ ποταμοῦ παρὰ παγὰς ἀπείρονας 
ἀργυρορίζους, 

Ἔν κευϑμῶγι πέτρας. 

ἀυυ-υυ- υυ v - - - wv -- 

Φ τ τυυ -υνυνυόυν -ὧοαυ -υὺ - - 

4 -πσπὺυν- ᾿ 
De catalecticis his heptametris cf. grammaticos in Diss. 
laudatos 1), 





v. !) Constituit versus Herrnannus in Friedemanni commentatt, 
in Strab. pag. 638.: quem librum adhibere nobis non licuit. 
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Quod denique ad ipsas res traditas attinet, Apollo- 
dorus ubique fere narrat quae congruunt cum illis. Edo- 
cuit Muellerus 2) δὰ expositas Pherecydis narrationes, 
Apollodorum magnam partem ejus carminibus usum esse: 
unde colligas Pherecydem diligentem Stesichori fuisse imi- 
tatorem, utrumque ab Apollodoro studiose exscriptum 3). — 
De £Erythia insula, vulgo ut h. 1. cum Gadibus confusa, 
inter Gades et oppositum littus sita, uberius disserentem 
vide Heynium ad Apollodor. Ii, δ, 10. et Mannertum ^). 
insignis erat pascuis antiquitus uberrimis.  T'rtessus Íflu- 
vius utrum sit DBaetis veterum ( Guadalquivir hodie ) 5), 


an Iber (nunc Guadaleta) disceptari potest. Pro altero 


est additum ἀργυρόριζος, argentum enim circa fontes ejus 
olim effodiebatur: Iberum fuisse dicas, quum oppositum 
hic habeat, ostium Gadibus. | 
Vi. | 

Schol. Hesiod, Theog. pag. 256, B, Ἔστιν ὁ Γηρυό- 
γῆς Καλλιῤῥόης τῆς ᾿᾿Ωκεανοῦ καὶ Xovodopog' Σεησί- 


χορὸς δὲ ἐξ χεῖρας ἔχειν φησὶ καὶ ἕξ πόδας, καὶ ὑπό- 


σίτερον εἶναι. 

In rem confer Apollodorum modo laudatum. — Suspi- 
catus est Vossius (Epistt. mytholl. T. lH. pag. 15.), qua- 
tuor fortasse alas poetam illi dedisse, verocsviÀov enim 
eum nuncupare Aristophanem (Achern. vs. 1082.). Vide- 
tur autem potius, quum triplicia cetera ei omnia tribuerit, 
aut alas quoque senas impertisse, aut, omisso numero, 
scholiastae voce ὑπόπτερος nude usus esse: at alterum 
hoc verisimilius est, 





?) Loco paulo ante laudato (not. 1t) pag. 467 sqq. 

3) Cf. Apollod. 11, 5, 10. $. 1— 8. Singula Geryonidis fra- 
gmenta ad seriem ejus ordinavimus. 

*) Tom.I. pag. 283. ed. pr. Deinceps appellabatur Erythia, 
Iunonis insula s. Aphrodisias, sec. Plin. hist. nat. IV, 22., 
La Carraca hodic. i 

5) Ex Strabonis sententia: cf. Mannert. 1. c. 
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Vil. 

1. Athen. XL. pag. 490, A. Σεησίχορος, δὲ τὸ παρὰ 
Ψόλῳ τῷ Κενταύρῳ ποτήριον σκυφίον “) δέπας xa- 
λεῖ, ἐν ἔσω τῷ σκυφοειδὲς " λέγει δὲ ἐπὶ τοῦ ᾿Ηρακλέους" 
20* Σκυφίον) δὲ λαβών, δέπας ἔμμετρον 
ες τριλάγυνον) ni 4) ἐπισχόμενος, vo ῥά oi 
παρέθηκε Φόλος  κερώσας. 

2. Id. ibid. pag. 499, E. To δὲ ἐν Τηρυονίδι Στη- 
σιχόρου ^): £u uevoov ὡς τριλάγυνδν δ), τὴν «ov 
τριῶν γενῶν ἀμφιβολίαν ἔχει. 

*) Exvgiowv exhibent libri mss. et edd. vett., cum 
Casaubono. Schweighaeuserus ax eto» temere edidit, 
mox ceteris omnibus cumi editoribus post óémag inter- 
punxit in versu, miro modo rationem suam defendens *). 

δ) Rursus σκυφίον Vulg. Schweigh. ad revocandum 
hexametrum in σκύπῳφειεον mutavit; Casaubono obse- 
cüitus: et sic ceteri ?). Injuria vero ubivis illos versus 
restituere viri docti studuerunt in edendo Stesichoro 3): 
nam carminis epici gràvitatem is lyra sustinuit. "Duplex 
praeterea nos subiit suspicio. Primum enim vereor, ne 
VIL. 1j Ait enim: ,,Vulgata utriusque loci lectio óxvg £o» subs 

»Stantivum nomen est, diminutivum τοῦ σκύφος: quod quo 

»pacto per σκυφοειδὲς exponi ab Athenaeo potuerit haud ap- 

» paret. (2) Ferri utcunque fortasse potuerat oxv gov, ante- 

»penacuté scriptum: sed analogiae (cuinam?) magis consen- 

»taneum videbatur, ut σχύφειον scriptum oportuisse statuere- 

^ 4,maus," 

2) Praeler editores Áthenaei et Stesichori omnes et iHerelius, 
editionis Suchfortianae censor, in Ephemer. literar. Erfurt. a. 
1772. n. 24. pag. 189 sq. et Heynius ad Apollodor. lI, 5, 4. 

3) Nobiscum Muellerus facit libri sui Dorieus. T; ll. pag. 474. : 
Man thut gewifs nicht Recht, wenn man die Fragtnente in 
epische Hexameter zu bringen sucht, wenn es auch mitunter 
mit wenigen, Veráuderungen geht, da die dorischen Maafse 
der Geryonis, so wie des Encomion der Helena, vom Hexa- 
meter nur wenig abweichen. 
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jam ipse Athenaeus in errorem duxerit editorem. — Pote- 
rat quidem σκυφίον substantivum nomen vi adjectivi 
alteri substantivo δ ἔσε α c apponi: nec dubito quin Athe- 
naei ea fuerit ratio, quam tamen male intellexit ejus edi- 
tor, Evanescet autem omnis difficultas, si δέσεα ς vo- 
cem ex nostra interpunctione ab antecedentibus secretam 
conjungas cum sequentibus, ut appositio quam dicunt haec 
fiant τοῦ σκυφίον: quumque eaedem voces simul di- 
versas significént poculorum mensuras, mirum efficiunt 
antithesis acumen; quasi vernacule dicas: 

Und das Becherlein nahm er, den Humpen drei Fla- 

schen von lMaafse. 

^) Libri mss. et edd. vett, ετρελάγυνον; sed post 
Ursinum Suchfort., Heyn., Blomf. 1. c. 3) ediderunt vo ἐ- 
λάγηνον; nescio an inducti Romanorum lagena: at apud 
eosdem /agona quoque, laguna, laguncula occurrebant. 
Athenaeus praeterea per totum illud de A«yvros caput 
nostram scripturam variorum auctorum fragmentis firmat, 

4) Uterque cod. ms. m/(^ ἐσεισχόμενος: sed metri 
causa viri laudati?) s;;ew reposuerunt, quippe dactylos 
quaerebant, scilicet nescii iota illud corripi, Poterant qui- 
dem πῖψεν admittere ^), sive 2xsr/' malis, qua simul 
voce antecedentium vis egregie aucta esset. Nos vero 
talia non ausi simus: metra -carminis prorsus lyrica erant, 
fragmentis testibus, vix ergo fieri poterat ut heroicum 
versum admitterent. Versus, ut leguntur, dactyli sunt con- 
tinui, quales etiam fr. X. exhibet, hexameter catalecticus 
in &yllabam, suppleta in initio syllaba longa, alter hepta- 
meler catalecticus in syllabam. Nec tamen repugnarem 
si quis ultimam vocis φρελάγυνον syllabam ad prio- 
rem versum referendo, insequentem anapaesticum malit 





4) Sic simili loco Apollon. Rhod. I, 472. 
JI, xal ἐπισχόμενος πλεῖον δέπας ἀμφοτέρῃαν 
Alive χαλέκρητον, x. *. λὲ 


l 
^ 
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revocare trimetrum, qualem versum grammatici Stesichoro 
vindicavere. 


*) Finis versus magnopere editores ?) vexavit, quum 
hexametri epici numeros ἀν ἐνὼν s). 


/) Quae libri dabant: vo δὲ ἐν Γηρυονέδη" λα- 
γύνοις Στησιχόρου ἔμμετρον x. v. λ., Casau- 
bonus emendavit ita: τὸ δ᾽ ἐν ΤΓηρυονίδῃ Στησιχόρου, 
λαβὼν δέπας x. v. λ.; rectius postea Schweigh. Jam vero 
Epitome: τὸ δὲ παρὰ Στησιχόρῳ ἔμμετρον ὡς 
τριλάγυύνον x. v. À. 

8) Libri edd. ante Casaub. σριαλάγυνον. Schweighaeu- 
serus bene notavit Áthenaei de adjectivo hoc nomine er- 
rorem. 


Probabilis denique, quod ad ipsam rem attinet, nobis 
esse videtur Muelleri suspicio l. c. 3), a mytho de Solis 
poculo 5) poétam ad Pholi conviviuni excurrisse. Magnis 


autem poculis Herculem delectatum fuisse etiam aliunde 
consíat 7). 





5$) Reposuit Suchfort, 
Il» ἐπισχόμενος. Τὸ ῥά οἱ παρέθηκε Φόλος ἃ 
* κεράσας --- 
sddens: ,,In ultima parte pro Φόλος alia Centauri declaratio 
»fuisse videtur in potta, v. c. παρέϑηκε Θεύδης Εὖ κεράσας — 
"alia simili ratione explenda." Cujus temeritatem bene ar- 
guens Herelius (v. not. 2.) leniorem proposuit medelam: 
— παρέϑηκε Φόλος φὴρ (Homericum puta, s. 93e Sophocleum 
Centaurorum nomen) ᾿Εγκεράσας,.  Schweigh, cum Suchf, de 
spuria voce Φύλος somniat; Burneius (de Aeschyl. chor. cant. 
pag. 45.) probans priorem hexametrum, alterum versum he- 
ptametrum catalecticum esse putat: quem secutus Blomfeld, 
suppleta syllaba legit Φόλος κεράσας due ] 
6) Vide fr. X. 


7) Cf. Athen. XL pag. 469, D. Μη ποτὲ δέ, ἐπεὶ μεγάλοις ἔχαιρε 
ποτηρίοις ὃ ἥρως, διὰ τὸ μέγεθος παίζοντες ob ποιηταὶ καὶ συγ- 
γραφεῖς πλεῖν αὐτὸν ἐν ποτηρίῳ ἐμυϑολόγησαν; 

Stesichorus. ' 5 


? 
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. VIII. 
Pausan. VIII, 3, 1. Παλλαντίου μὲν δὴ καὶ Στησίχο-- 
ρορ ὁ Ἱμεραῖος ἐν Γηρυονέδιε ἐποιήσατο μνήμην. 


Legebatur ΤΓγρυόνῃ 4, vitium ex itacismo haud . 


dubie ortum 5). Post Ursinum et Suchfortium emendavit 
Facius ad ἢ). l. — Pallantii Arcadiae oppidi apud Pausa- 
niam. saepius fit mentio, tum in ipsius Stesichori vita 
apud Suidum occurrit. — — Ad Pholi Arcadis convivium 
illam quam Pausanias testatur mentionem pertinuisse, 
Muellero ?^) facile credes. 


IX 


Schol. 4fpollon. Rhod. 1, 212. Στησίχορος δὲ iv τ ἢ 


Pxyovoviói^) καὶ νῆσόν τινα ἐν τῷ ᾿Δελαντικῷ πε- 
λάγεει Σαρπηϑδονίαν καλεῖσθαί ") φησι. 

7) Sic schol. Paris. et Ursin, Γηρεονίδε enotavit 
Ruhnken.: Γυρεονέδε apud schol, ed. typothetae vi- 
tium esse videtur. —— 

δ) Deest καλεῖσθαι in schol. 'ed. 

Ad insulam illam appulisse Herculem verisimile est, 
Solis ubi cyatho per Oceanum iter faceret: quod quidem 
qua via sit factum non satis nobis constat: videtur vero 
scholiasta, Erythia quum ultra Heracleas columnas sita 
esset 1), ilo nomine e more sui temporis Homericum 
Oceanum ?) appellasse. Sarpedonia tum occidentali Li- 
byae orae erat opposita ?). 





VIII. *) Unde et illud fr. VII. not. f. notatum: plura ejusmodi 
exempla dabit Canteri syntagma crit. cap. I. pag. 19. De scri- 
ptura vocis egimus ad titulum huj carm. (not, 1). . 

2) V. fr, VII. not. 3. 


ΙΧ. Cf. (ad fr. V. in fine) quae (-) notavimus. 


2) Cf. fr. X. 

*) Apollodorus tamen (II, 5, 9. S. 13.), Herculem anie iter 
illud factum, Hesione liberata, ad Aenum Thraciae urbem 
appulisse et a Poltye ésse exceptum; pergitque tum verbis: 
ἀποπλέων δὲ ini ἠϊόνος τῆς Mivíag Σαρπηδόνα, llocuóGyog pl» 
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X. 
1. Aihen. XL, pag. 781, D. Τὸν δὲ HÀiov ὃ Στησίχο- 
ρος ποτηρίῳ διαπιλεῖν gos voy ὠκεανόν᾽ ᾧ καὶ τὸν Ἡρακλέα 
, περαιωϑῆναι, ἐπὶ τὰς Γηρυόνου βόας ὁρμώντω,. Ex eo 
2, Eustath, ad Hom. pag. 1632. Ὁ δὲ μῦϑος κατὰ 
γὴν τοῦ δειπενοσοφισνοῦ ἔν ἔκϑεσιν ὃ παρὰ τῷ Σεησιχόρῳ 
ποτηρίῳ voy “Ἥλιον διαπλέειν λέγει τὸν ὠκεανόν " ᾧ καὶ 
τον ᾿Ηρακλέα διαπεραιωϑῆναι, ἐπὶ τὰς Γηρυόνου Bog 
ὁρμῶντα *). Quibus praemissis liquet quo referendum 
sit egregium fragmentum quod legitur 
8. Athen. Xl. pag. 469, E. "Os δὲ καὶ ὃ “Ἥλιος ἐπὶ 
ποτηρίου διεκομίζετο ἐπὶ τὴν δύσιν, Στησίχορος μὲν otf- 
φὼς φησίν" 
“4λιος δ᾽ Ὑπεριονίδας δέπαρ, ἐσκαφτέβαιψε 
χρύσεον, ὄφρα δι᾿ ἀὠκεανοῖο περάσας 
ἀφίκηϑ᾽ ἱερᾶς ποτὶ βένθεα νυκτὸς égsuvág, 
ποτὶ ματέρα, κουριδίαν, v ἄλοχον, 
δ παῖδάς ve φίλους" ὁ δ᾽ ἐς ἄλσος ἔβα 
δάφναισι κατάσκιον ποσσὶ πάϊς Δεός. 
| Χν“υυ-υυ-υυ- υυ-τ΄ὸ 
τυτπὔἦῇ᾽ὕἪσ -UUV-U-VU- U 
vv 49V -υυ- VU - UU - VU 
JU £ UU - QU . VV - 
' $ vv £- vv - vU e vv - 
--ου-νυ-“«υνυτὸᾶυ- 
Priorum editorum metra ut parum probabilia liceat 
negligere. 





υἱόν, ἀδελφὸν δὲ Πόλτυος, ὑβριστὴν ὄντα, τοξεύσας ἀπέκτεινε: 
Rupes certe Thraciae Sarpedonia, cujus scholiasta Apollonii 
nostro loco meminit, ex illa narratione haud dubie nomen 
düxit, — Lycius denique ille Sarpedon ab Achille trucidatus 
Creta erat oriundus, ut hanc adeo insulam credas significari; 

X: 1). Idem alio loco (ad Dionys. Perieg. 561. pag. 92. ed. Stph. 
Paris. 1547.) omiisso Stesichoro eadem de Euphorione Ale- 
"kandroqué Ephesio tradit. 


5* 
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Vs. 1, Pentameter dactylicus cuni basi trochaica. Ea 
Alcaeus certe et Sappho usi sunt, apud nostrum licet alibi 
non occurrat. Possis quidem priores duas syllabas ad 
antecedentem ordinem referre: non enim. est quod valde 
offendant vocum fracturae in continuis hujusmodi nume- 
ris ^); possis etiam cum editoribus post Schweighaeuse- 
rum omnibus '//£A;og reponere: sed libris repugnantibus 
cautissime in tam? incertis rebus agendum: . nec adeo ni- 
mis probabilis est hexametri inter lyrica carmina usus ?). 

Vs. 2. Ed. Basil. et Casaub. δ᾽ uxecvoio. 

Vs. 3. Dactylicus ordo cum basi Pyrrhichii introducit 
sequentes anapaestos 4). Vulgatam lectionem ἀφ (x 9" im- 
merito in ἀφ έκο ε ϑ᾽ mutatam esse a Blomfieldio, monuit 
Mehlhornius in notis ad Anthol. lyric. quae Lips. nuper in 
lucem prodiit p. 105. — Suchfortio metri causa addere pla- 
cuit eig κλισίας ἱερᾶς. 

Vs. 4. et 5. Dimetri duo anapaestidi, cujus rhythmi 
usus quodammodo confirmatur Servii testimonio. Such- 
fort. iterum inseruit ἀλλ᾽ ὁ δ᾽ ἐς ἄλσος X. *. 4. Blom- 


fiel. π΄ αἴδας edidit, qualis forma apud nostrum certe 
admittenda non erat 5). 





2) Cf. fr. VII, et quae sub not. 4. mox leges. 
3) CÉ. fr. VII. not. 3. : 
4) Licet fortasse fractis verbis versus 2—4 ita metiri : 
χρύσεον, ὄφρα δι᾽ ὠκεανοῖο περά- 
σας ἀφέκηϑ'᾽ ἱερὰς ποτὶ βένθεα φυκτὸς ἐρε- 
μνᾶς, ποτὶ ματέρα, κουρεδέαν τ᾿ ἄλοχον, x. v. λ. 
4 vv - yy - νυ - vv - 
. - vv - νυ -υυ -υὐ -υὖᾶ - 
-υν -δυυν - νυ - Ὠννὐ - 
Vs. 2 εἰ 4. Pentametri catalectici in syllabam : i. Diss, de metr, 
V s. 3. Hexam. catal. in syllabam, 5tesichuri inventum, Diomede 
teste: v. Diss. de metr. 7s. 5. Dactylicus erit ium tetrameter 
in syll. catalecticus, cum longa anacrusi, qualem. etiam inse- 
quenti versui videmus praeéfixam esse. Simplicítate certe al- 
tera baec ratio superat priorem. 


-.5) Neque enim metrum id exigebat, neque adeo epicorum vete- 
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Vs. 6. , Logaoedici duo dactylici simplices dupliciter 
trochaici catalectici, praefixa anacrusi: clausulam facit ver- 
sus, apud alios quoque obvius 5). Legebatur s «ig .f:0g 
ante Blomfieldium: erat sic logaoedico subjuncta tripo- 
dia trochaica catalectica: conjiciebat ille Διὸς παῖς, qua 
verborum transpositione, licet probata Mehlhornio; non 
indigemus. Fiorillo *) tria postrema verba e glossemate" 
adjecta censebat, ideoque .resecanda. : ἮΝ 

Utrum ab ipso Sole cyathum Hercules: acceperit se- 
eundum Stesichorum, quemadmodum Pherecydes docuit 9);' 
an ab Oceano, e Pisandri ratione ?), incertum est. Nec 
maagis litem. componere audeo quam in Vossium *?) mio- 
vit Muellerus **) verbis subobscuris de quotidiano Solis! 
itinere: nec multum interest. Veritati fortasse proxiinum, 
gyro terras cingentem intelligere Oceanum; nocte Sol 
septentrionalem ejus partem cymba-tramisit, quam alius" 
interdiu nauta, sive Nereus fuit sive ipse Oceanus, ad οὐ" 





,rum usu ea diphthongi diaeresis uuquam: praeter. primum. sinc, 
 gularis numeri casum admissa: confer grammalicos, : 
$) Clausulae est.apud Aristophánem quoqae; Nub. 1170. Pin- ὦ 
darus saepissime eum rasan v. Boeckh. de metr. Pind. II, 6. 
pag. 134. " 
7) Observatt. in diee. paa. 88. 
5) Apud Athen, XI. pag. 470, C. : contendit id Maellerus, Dor. 
. Tom. II, pag. 468. Tom. I. pág. 425 8q. . quamquam 'idem sibi, 
€ontradicit. alio loco, Tom. I. pag. 424. : 
3) - Ap. Athen, XI. pag. 469, D.: alterum hoc fere: probabilius τ' 
τ esse videtur, propter ordinem qno. deipnosophista fragmenta . 
. illo loco exhibuit. - 
10} Epistt. mythologg. Tom. II. pag. 156 sqq. , quo loco simu] 


e 


"wernaculam hanc quatuor versuum addidit were" 
Helios jetzt, Hyperions Sohn, . - EI: 
Lenkt in den.goldenen Becher hinab, 
Damit, des Okeanos Flut durcheeiffond, 
Er küme zu den "Ticfen der heiligen ἀθηκίεπ. ἃ Nacht 
- Zur Mutter und-Jugendgenossin 
^ Und den trauten. Erzeugten hin, 
*1j Dor. "om. I. pag. 425. not. 3. 


κῶω "8 MÀ E EY » "- adim 


70 «4. MYTHICA CARMINA. 


casus regionem quotidie reduxit: a quo Hercules, iter in 
Erythiam facturus, ut eibi illam traderet nescio quo modo 
' impetravit. 
Κέρβερος. 
| XL 

1. Polluco. Onomast. X,32. sect.152. ᾿Δρυβάλλους 
δὲ inl τοῦ συσπάστου βαλαντίου ἐν 'dvsipávovg «41ὑ-- 
τοῦ ἐρῶντε καὶ ἐν τῷ Στησιχόρου Κερ βέρῳ. 

2. Suidas s. v. ᾿Αρύβαλλος" οὐ μόνον παρὰ Στη--: 
σιχόρῳ καὶ [τοῖς] ἄλλοις Δωριεῦσιν, ἀλλὰ καὶ ἐν "Inmev- 
σιν ᾿“Αριστοφάνους. Eadem exhibet 

3. Lex Seguier. s. h. v. (pag. 444. Bekker. Anecd. 
Graec.) Desiderabatur hucusque carminis titulus, quum 
' Pollucis locus editores fugisset. — ^ Vulgatam Suidae et 
Lex. Seguier. lectionem" ἐρίβαλλος emendavimus ex Sui- 
dae mss., Polluce 1, c., Aristophanis Eqq. 999. et Athen. 
XI. pag. 783, F., quo loco haec leguntur; ᾿δρύβαλλος " 
“ποτήριον κάτωθεν δὐρύτερον, ἄνω δὲ συνηγμένον, ὡς 
vd συσπαστὰ βαλάντια. Ejusmodi lagenam in itinere 
fortasse Hercules, ut poculorum amato., adhibuit. ' 


Κύκνος. 
) ΧΗ. 

Schol. Pind. Ol. X, 19. ᾿Ετράση δὲ καὶ ὑπεχώρησεν 
ἐν τῇ πρὸς τὸν Κύκνον μάχη. ὃ μέγιστος “Ηρακλῆς, - 
παρορμήσαντος "[oeog τὸν Κύκνον. . ᾿Εμαχέσατο δὲ 
"Hoax, ὅτι κακόξενος ἦν Κύκνος, καὶ ἐν stagódw τῆς 
Θετταλίας 5) οἰκῶν ἀπεκαρατόμει τοὺς παριόντας, ναὸν 
τῷ "Ζρει 9) βουλόμενος ἐκ τῶν κεφαλῶν οἰκοδομῆσαι, 
καὶ αὐτῷ παριόντι ἐπιβουλεῦσαε ἠδϑέλησε. Συστάσης 
οἷν αὐτοῖς μάχης ἔφυγε ϑείσας Ἡρακλῆς, συμβαλλο-- 
μένου ptos τῷ παιδὶ Kuxvo*. ἀλλ᾽ ὕστερον ᾿Ηρακλῆς 
καὶ τοῦτον ἀπέκτειψδ, Στησίχορος ἐν ἐπιγραφομένῳ Κύ- 
x» o ἱστορεῖ. 
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?) Fuit pugnae locus, Muellero *) teste, circa Anauri: 


ostium, in Pagasaeo einu. 

δ) Sic Heynius et Boeckhius loco vulgatae lectio- 
. nis s oAAwv. ediderunt e Schol. Rec.: quos. Viros 
. injuria improbat Muellerus 1. c. 2) —Stesichori . Cycnus 
iste Hesiodeus fuit Martis et Pelopiae filius 3), infestis- 
'simo. erga Apollinem animo 4)... Tantum vero abfuit Ste- 
sichorus ab insigniter commutanda Hesiodi fabula, ut te- 
stem. potius rerum illo carmine traditarum eundem. nun- 
cupaverit *),. neque in reliquis Herculis rebus in univer- 
sum, quantum videmus, a vulgata fama recesserit. 


XIII. 

Schol. Hesiod. Scut. Herc. summar. (ad calc. huj. 
carm. in ed. Aldin.) Στησίχορος δὲ φησιν '"Hoidov εἶ- 
ψας. τὸ ποίημα. | dT LL Σ 

In Cycno id dictum fuisse vix dubites 7). Vetustio- 
res poétae ita alios laudare solebant 3). | 





XII, !) Dor. Tom. I. pag. 205. 

2) Verbis: Es mag der freieren Dichtung des Stesichorus ge- 
stattet. werden, den Mythos so zu veründern, dafs Kyknos 
dem Apollon einen Tempel von Leichenschádeln baut, und 
es ist nicht nóthig mit Heyne a. a. O. τῷ n für τῷ ᾿4πόλ- 
λων, zu schreiben. 

3) Ap. Apollod, II, 7, 7.: non ille Martis ex jon ap. Apol- 
lod. IT, 5, 11. Cf. Heyn. ad ll. cc, Male ad alterum hunc 
Stesichoriam nostram fabulam retulit Nitsch. in Lex. mytho- 
log. h. v. 

4) ,Inclytas hecatombas quicunque Delphos qe eum vi 
spoliabat insidiátus." Hesiod. Scut. Herc. in fine, 

5) Cf. nos ad fr. seq. 


XIII. *) Conjecit jam Muellerus, Dor. Tom. IJ. pag. 480. 
2) Cf. Stesichorum de Xantho lyrico Athen. XII, pag. 513, A. 
(laud. ad fr. XXXVII.) ,, Simónidem de Homéro et Stesichoro 
(laud, fr. 111.), ap. Athen. IV. pag. 172, E. 





A nad 


—— 


- 
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Σκύλλα. 
XIV. 

1. Schol. 4fpollon. Rhod.1V,898. Στησίχορος àv τῇ 
Σκύλλῃ “αμίας τὴν Σκύλλαν φησὶ ϑυγατέρα εἶναι. 
Eadem, omisso carminis titulo, leguntur apud 

2. Eustath. in Hom. pag. 1714. ΕἾσι δὲ o? Τρίτωνά 
φασιν εἶναι πατέρα τῇ Σαύλλῃ" Στησίχορος δὲ “αμίαν 
αὐτῆς μητέρα σοιεῖ. 

Herculis rebus fabulam subjunximus, quum monstrum 
ilud ab eo interfectum esse traditum sit *). Male Har- 
lesius ?) ad carmen de Trojae excidio Scyllam: retulit: 
multo aequius ad Nóavovc crederes eam pertinuisse. 


Zvoó45oo. 


| XV. 
4fthen. ΠῚ. pag. 95, Ὁ. Στησίχορός «d φησιν ἐν Zvo- 
ϑήραες" | 
* 99 Kouyas δὲ ῥύγχος ἄκρον 
γᾶς ὑπένερϑεν. 
XxXxX—--—-vU-.v-.- 
£ UU . Q9. 
Tripodia est trochaica cum anacrusi, finis fortasse longio- 
ris versus; alter versus Adonius. — Vertit titulum Schweig- 
haeuserus, in Suum venatoribus : quippe a συοϑήρας 
vocem declinat, apud Philostratum quoque (Imagg. II, 17.) 
ea notione occurrente. Sic autem puta illo carmine he- 
roas Aetolii apri venatores celebratos fuisse. Ut autem 
ἐν Συοϑήρᾳ liceat reponere, canebatur suis Erymanthii, 
"non Caledonii, venatio ; referendumque cármen ad Hera- 
clea erat praecedentia, DUNS 
Ad res Heracleas fragmenta etiam pertinent LXII 
ad LXX usque, 


XIV. !) Ap. Schol. ad Hom. Odyss, XII, 85. 
3) ]n catalogo epimetri ad Fabric. Bibl, Graec. 
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EWdpdnsia t. 

Bes Cadmeas ab Europa incipere satis notum: quo 
factum est ut illas hoe carmine tractaret. Curas suas iis- 
dem plures navarunt T1). 

XVI. 

Schol. Eurip. Phoen: 674. "Ev ey ἐξανῆκε γᾶ" 
4 μὲν Στησίχορος ἐν Εὐρωπείᾳ τὴν ᾿Αϑηνᾶν ἐσπαρ- 
κέναι τοὺς ὀδόντας φησίν. . ; 

Vulgatam hujus rei narrationem exhibuit Apollodo- 
rus, HI, 4, 1. 6.4. 
XVII. 

Pausan. IX, 2, 3. Τοῖς δὲ ix Μεγαρῶν ἰοῦσι πηγή 
τέ ἔστιν ἐν δεξιᾷ, καὶ ὀλίγον προολϑοῦσι πέτρα" καλοῦσε 
δὲ τὴν μὲν ᾿Ακταίωνος, καὶ ἐπὶ ταύτῃ καϑεύϑειν φασὶ 
φῇ πέτρᾳ τὸν ᾿Ακταίωνα, ὁπότε κάμοι ϑηρεύων" ἐς δὲ 
τὴν πηγὴν ἐνιϑεῖν λέγουσιν αὐτὸν λουομένης "dovépt- 
dog ἐν τῇ πηγῇ. Στησίχορος δὲ ὁ "Iuspaiog ἔγραψεν 
ἐλάφου περιβαλεῖν δέρμα ᾿Δκταίωνε τὴν ϑεὸν, παρα- 
σκευάζουσαν οἱ τὸν ἐπ τῶν κυνῶν ϑάνατον, ἵνα δὴ μὴ 
γυναῖκα Σεμέλην λάβοι. 





Ὁὴ΄ Litem movit parum fructuosam Blomfield, ad frgm. sequens: 
»in titulo aliquid mendi subesse" putans: sed praeceps inge- 
nium ad imitandos Porsonis obeliscos Britannum impulit. 
Maximam, quantum videmus, partem poeta noster nuda per- 
sonarum nomina carminibus inscripsit, Jam vero nonne Ei- 
οὐπεια poétis idem valet atque ξὐρώπηξ  Conferenda enim 
Homeri JDjrdiónaa, ipsius Stesichori (v. fr. LXXVIIL) Καλ- 
λιόπεια. Adde VVuellnerum De cyclo epico poetisque cyclicis 
(Monaster. 1825.) pag. 58.: ,, Carmen nostrum aeque fecte 
» Εὐρώπια [lege Evgunéo] quam Εὐρώπεια inscribitur: quod 
,cum Scaligero contra Salmasium dico (cf. Heyn. obss. ad 
» Apollod. pag. 211.)." 

4T) Sic Eumelus Εὐρωπίᾳ (Schol. Hom. Il. VI, 130.), poeta 
cyclicus anonymus ὃ τὰ las τὰ εἰς Eb go n» ποιήσας (Paus. 
1X, 5, 4.), Nicandor Colophonius ἐν τρίτῳ Ev Quac (Athen. 
VII, pag. 296, F.), πέμπτῳ τῆς Εὐρωπείας (sic) (Steph. Byz. 
voc. ϑως) laudatur. , 


͵ 
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Ad res Cadméas haec pertinere liquet. De vulgari 
mytho non est quod testes indiceznus *): Stesichorum 
Acusilaus logographus exscripsit ?). 


ἙἭἬ ριφύλα. 
XVII. 

|. Sext, Empir. adv. Mathem. Y, 12. pag. 271. de 
Aescnlapio: Στησίχορος μὲν ἐν ᾿Εριφύλῃ εἰπὼν, ὅτε τε- 
vdg τῶν ἐν Θήβαις πεσόντων ἀνιστᾷ. 

2. Apollod. III, 10, 3. 5. 12. de eodem: Εὗρον δέ 
φινας λεγομένους ἀναστῆναι vm αὐτοῦ" Καπανέα καὶ 
«Τυκοὔργον' 4), εἷς Στησίχορός φησιν ἐν ᾿Εριφύλῃ" In- 
, φόλυτον, ὡς X. V. λ. 

3. Schol. Pind. Pyth. ni, 96. /fdyevo: δὲ ὃ ᾿“σκληπιὸς 
χρυσῷ ἢ δρλεασϑεὶς ἀναστήσαι Ϊππόλυτον τεϑνηκότα᾽ oi δὲ 
Τυνδάρεων' ἕτεροι, Καπανέα" οἱ δὲ, Γλαῦκον" οἱ δὲ Ὀρφικοί; 
“γμέναιον' Στησίχορος δὲ ἐπὶ Καπανεῖ καὶ “υκοῦργον δ). 

4. Schol. Eurip. J4lcest. 2. ᾿ΑΤΠπολλόδωρος δέ φησι, 
κεραυνωϑῆναι vov ᾿Ασκληπιὸν ἐπὶ τῷ τὸν InnoAvsoy 
ἀναστῆσαι" ᾿Αμελησαγόρας δέ, ὅτε Γλαῦκον" Πανύασις, 
ὅτε Τυνδάρεων [ἕτεροι, ὅτε Καπανέα  “) οἱ δὲ ᾽Ορφι- 
κοί, ὅτι “Ὑμεναῖον " Στησίχορος δὲ, ἐπὶ Καπανεῖ καὶ “υ- 
κοὔργον ?). 

v) Recepimus certissimam Heynii emendationem *); in 
libris editum est: dvwaov. vw αὐτοῦ Καπανέα xal /fv- 
κοῦργον. ὡς δὲ Στησίχορός φησιν, ' Ἐριφύλην" "InnoAv- 





XVII. 1) Collegerunt enim Heynius ad Apollod, LII, 4, 4. $. 2. 
et Gierig. ad Ovid. Metam. 1II, 131. 

2) Apollodorus enim l c. de Actaeone: Kai τοῦτον ἐτελεύτησε 
τὸν τρόπον, Oc μὲν οὖν ᾿Αχουσίλαος λέγει, μηνίσαντος toU Ζιὸς 
ὅτι ἐμνηστεύσατο Σεμέλην" ὡς δὲ οἱ πλείονες, ὅτι κι v. Δ. Unde 
intelligas simul, Apollodorum e logograpbis, ut jam Muelle- 
rus (Dor. Tom. 1]. pag- 464 sq.) monuit, lubentius quam ex 
ipsis poetis sua conscripsisse. 

"XV. !) ΟΝ sequentia Pindari et Euripidis scholia. 
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S0», x. v. A. Aegius et Galeus corruptius etiam: «»aos. 
ὑπ᾽ αὐτοῦ" Καπανέα καὶ “Ἱυκοῦργον, ὡς Στησίχορος Aé- 
gei ᾿Εριφύλην καὶ Ἱππόλυτον, ὡς X. v. λ. 

δ) Quod editum erat ἐστὶ Καπανεῖ καὶ “υκούρχῳ 
correximus: respicit scholiasta ad Capaneum antea lau- 
datum. ZEE ἐν 

. *) Supplevimus uncis inclusa ex Pindari scholiasta. 

7) Emendavimus vitium vocis ἡυκούργῳ, librarit, 
ut videtur, culpa ortum ex Pindari scholiasta. 

De primario carminis mytho Heynius ad Apollodo- 
rum 1, c. ,, Suspicor ad bellum Epigonorum haec spectasse, 
et revixisse in eo Capaneum cum Lycurgo." Vix autem, 
vel propter ipsius tituli nomen, concederem VII ducum 
pugnas carmen illud non comprehendisse. ^ Capaneus 
belli particeps satis notus ?): sed Lycurgus laudatus quis 
fuerit quaeras.  Pronactis filium fuisse, Eriphylae Adra- 
stique fratris 3), recte nobis colligere videtur Heynius 1. c.: 
Pausanias eüm vidit inter VI] adversus Thebas in throno 
Amyclaeo depictum ^). | 


Ἰλίου Πέρσις. 

Qua nos ducti ratione huic carmini et Palinodiae s. 
hymno in Helenam decantato rerum Troicarum fragmenta 
maxima ex parte adscripserimus, quoque modo ipsa di- 
stributio sit facta, supra exposui, Diss. sect. VIL ' Quod 
autem rerum lliacarum scriptoribus Noster annumeratur 
ab. auctore Tabb. Iliacc. (pag. 342.,ed. Fabretti), id ad 
Trojae excidium tantum non unice spectat. 





2) V. Heyn. l. c. et ad III, 6,3. 
8) Cf. Apollod. 1,9, 13. 


^) III, 18, 7. "Aógaavoc δὲ xol Τυδεὺς ᾿Αμφιάραον xal ZvxoUQyos 
τὸν Πρώνακτος μάχης καταπαύουσιν. 
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CB XIX. 

Dio Chrysost. oratt. pag. 162, 4. Morell. Οὕτω δὲ, 
ἔφη (sacerdos Aegyptius), γελοίως διάκεισϑε ὑμεῖς, ὥστε 
ποιηνὴν ἕτερον, Ὃμήρῳ πειαϑέντα καὶ ταὐτὰ πάντα 
στοεήσαντα περὶ ᾿Ελένης, Στησίχορον ὡς οἴμαι, τυφλο;- 
ϑῆναί φατε ὑπὸ τῆς ᾿Ελένης ὡς ψευσάμενον, αὖϑις δὲ 
ὠνωβλέψαι τἀναντία ποιήσαντα" καὶ ταῦτα λέγοντες οὐ- 
δὲν ἧττον ἀληθῆ φασιν εἶναι τὴν “Ομήρου ποίησιν. 

Quae sequuntur invenies fr. XLV, 4. laudata, in ini- 
tio Palinodiae fragmentorum: ejusdemque carminis ad cal- 
cem ea loca subjunximus, quibus utriusque odae mentio 
erat facta. 

| Xx. 

Schol, P'enet. ad Hom. 11. 11, 339. Τῶν ἐξ Ελλάδος 
ἀρίστων ἐπὶ μνηστείαν τῆς ᾿Ελένης παρόντων διὰ «d 
γένος καὶ τὸ κάλλος, Τυνδώρεως ὁ πατὴρ αὐτῆς, ὥς τι- 
vég φασι, φυλασσόμενος μή ποτε ἕνα αὐτῶν προκρίνας 
τοὺς ἄλλους ἐχϑροὺς ποιήσητας, κοινὸν αὐτῶν ἔλαβεν 
ὅρκον, ἦ μὴν τῷ ληψομένῳ τὴν παῖδα ἀδικουμιένῳ στερὶ 
αὐτὴν σφόδρα πάντας ἐπαμύνειν. Διόπερ Μενελάῳ αὖ- 
τὴν ἐχδίδωσε" καὶ uev οὐ πολὺ ὡρπασϑείσης αὐτῆς ὑπὸ 
᾿Αλεξάνδρου ἐκοινώνησαν τῇ στρατείᾳ διὰ τοὺς γενομέ- 
vovg ὅρκους. ᾿Ιστορεῖ Στησίχορος. 

Ad Helenam retulit Blomfield., post Heynium ad 
Apollod. IIT, 10, 8 et 9: sed aperte ipsis carminis illius 
fragmentis Viri Docti refelluntur: nam docebatur ibi, vir- 
&inem patriam prorsus non reliquisse. 

XXI. 

Paus.11, 29, 7. Εἰλειϑυίας ἐστὶν (Argis) ἱερὸν, ava- 
ϑημα ᾿Πλένης, ὅτε oUv 1Πειρίϑῳ Θησέως ἀπελϑόνεος 
ἐς Θεσπρωτοὺς "“φιδνά τε ὑπὸ Διοσκούρων ἑάλω καὶ 
ἤγετο ἐς “ακεδαίμονα ᾿Ἐλένη ἔχειν μὲν γὰρ αὐτὴν λέ- 
γουσιν ἐν γαστρί, τεκοῦσα» δὲ ἐν "᾿“ἴργει καὶ τεῆς Εὐλει- 
ϑυίας ἱδρυσαμένην τὸ ἱερὸν; τὴν μὲν παῖδα, ἣν ἔτεκε 
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Κλυταιμνήστρᾳ δοὔναι" συνοικεῖν ydo ἤϑη Kinds 

στραν "dyapdpvoyt* αὐτὴν δὲ ὕστερον τοΐτων Μενελάῳ 
γήμασϑαι. Καὶ ἐπὶ τῷδε Ἐὐφορίων “Χαλκιδεὺς καὶ IIAsv- 
ρώνιος ᾿Αλέξανδρος ἔπη ποιήδαντες, πρότερον δὲ ἔτε 
Στησίχορος ὃ 'Ipegaiíoc, κατὰ ταὐτά φασὶν ' Aoysioig 
Θησέως εἶναι ϑυγατέρα ᾿Ιφιγένειαν. 

Res quidem satis nota *): sed tradebant alii Aphi- 
dnam captam esse tempore, quo Hadem Theseus cum Fi- 
rithoo petiverit 2n 

XXII. (— 

Tzetz. in Lycophr. pag. 74, A. Pott. /felguvooruov* 
Στησίχορος φησιν ᾿Οδυσσέα inl τῆς «onidog φέρειν δελ- 
φῖνος τύπον, καὶ Εὐφορίων ὁμοίως τοῦτο συμ» ϑέγγεται. 

' XXII. 

1. Eustath. ad Hom. pag. 277. Τὰ δὲ OiàsUc 
ψιλωτέον κατὰ τὴν ἄρχουσαν ὡς ὃν μέρος λόγου κατὰ 
τὸν Ὅμηρον. "Hoíoóog δέ, φασί, καὶ Στησίχορος διχῶς 
evzQ προάγει" οὐ γὰρ ειόψον τριουλλάβως Οἱ λει ον 
ἀλλὰ καὶ δισυλλάβως "]1λεύς. 

2. Idem ibid. pag. 1018, Ὅτι δὲ τὸ ᾿ἰλεὺς diga 
voU ἐν ἀρχῇ ὃ προφέρουοδί τινὸς, ἤδη δεδήλωται" φασὲ 
δὲ οἱ παλαιοὶ ὅτι Στησίχορος καὶ ᾿Ησίοδος τὴν τοιαύτην 
οἴδασι προφοράν. 

Tertium est inter Hesiodi fragmenta (ulitoiiisdbs 
collectionis. 

XXIV. 

1. .dthen. X. pag. 456, F. 'vaxopitovrog αὐτοῖς 
- (Simonidi ejusque choro) τὸ ὑδὼρ ὄνου, ὃν ἐκάλουν 
᾿Επειόν, διὰ τὸ μυϑολογεῖσϑαι, τοῦτο δρᾷν ἐκεῖνον, καὶ 
ὠναγεγράφϑαι ἐν τῷ τοῦ ᾿Απόλλωνος ἱερῷ vov Τρωΐ- 
κὸν μῦϑον, ἐν o e "Ἐπειὸς ὑδροφορεῖ τοῖς ᾿ΑἸτρείδαις, 


, 


ὡς καὶ Σεησίχορος φησιν" 


XXI. 1) Vel ex Apollod. 111, 10, 7.. ς. 4. cf. Heyn,  ᾿ 
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? *Qiuvsioe γὰρ αὐτὸν ὕδωρ ai- 
εἰ“) φορέοντω Διὸς κού- 
ρα ἢ) puse 
26V -Uuy-- 


29. Eustath. ad Hom. pag. 1323. Athenaeum ex- 

scripsit. 
4) Legebatur ἀδὲὶ Attica forma apud. Athen. etEusta- 
thium:; poetarum forma a nobis adhibita graviorem simul 
trimetrorum illorum finem servabat *). Blomfieldius he- 
xametrum revocavit: | 
"fQiwveipe γὰρ αὐτὸν 
᾿ Al» ὕδωρ φορέοντα Διὸς κούρω βασιλεῦσιν 3). 


b) Διὸς κούροις Eustathius, probante Schweighaeu- 
sero ad Athen. l ὡς Atridae autem. nusquam sic appel- 
lantur. De Helena potius intellige dictum, sive de Pal- 
lade, adjutrice illa in ligneo equo exstruendo. 


XXV. . 

Schol. J'enet. ad Hom. ll XXIIL 92. Διόνυσος 
Ἥφαιστον γενόμενον ἐν Νάξω μιᾷ τῶν Κυκλάδων Ee- 
ψίσας ἔλαβε παρ᾽ αὐτοῦ δῶρον χρύσεον ἀμφορέα" διω-- 
χϑεὶς δὲ ὕστερον ὑπὸ “υκούργου καὶ καταφυγὼν εἰς 
ϑάλασσαν, φιλοφρόνως αὐτὸν ὑποδεξαμένης Θέτιδος, 
᾿ς ὄδωκεν αὐτῇ τὸν ᾿Ηφαιστότευκτον ἀμφορέα" ἡ δὲ τῷ 
“παιδὶ ἐχαρίσατο ὅπως μετὰ ϑάνατον ἐν αὐτῷ αὐτοῦ 
ἀποτεϑῇ τὰ ὀστᾶ. lovogsi Στησίχορος. 

Post enarratam Achillis mortem et βαρύνει, proba- 
bili ratione haec collocabis. [ 





XXIV. 1) Cf. fr. XLVI, XXXIX;XLIHI XLVHI. — 
2) .De admittendo hoc versu disputatur est ad' fr. VII. not; 3. 
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XXVI. 

1. Eustath. ad Hom. pag. 1698. De equo ligneo: 
φασὶ δὲ τοὺς εἰς αὐτὸν καταβάντας τινὲς μὲν, dy καὶ 
Στησίχορος, ἕκατον εἶναι. ᾿ 

2, .dthen. XIII. pag. 610, C. * Ed» μέν vig σου πύ-᾿ 
ϑηται, εἰνες ἦσαν οἱ εἰς τὸν 'δούρειον 4) ἵππον ἐγκατα-- 
κλεισϑέντες, ἑνὸς καὶ δευτέρου ἴσως ἐρεῖς ὄνομα" καὶ 
οὐδὲ ταῦτ᾽ ἐκ τῶν ") Στησιχόρου, σχολῇ γάρ τινας ἢ), 
ἀλλ᾽ ἐκ τῆς Σακάδου 4) 'doysiov ᾽Ιλίου πέρσιδος *)* οὖ- 
vog γὰρ παμπόλλους τινὰς κατέλεξεν. 

9) Sic libri: Schweigh. δούριον edidit praeter necessi- 
tatem. 

P) ix τῶν μελῶν intellige: fortasse ἐκ vg lege- 
batur. 

*) φινάς ἃ me additum vulgo deest. 

4) Σακάτου Msc., 'Mxdvov edd, praeter Schweig- 
haeuserum, qui Σακάδου reposuit in textu, Xazada 
τοῦ conjecit. Nostram nominis scripturam multi pro- 
bant*). Aeyo ille fere 'Stesichorum aequabat , arte lyri- 
cus fortasse erat ?). 

| €) ᾿Ιλιοπερσίϑος conjunctim edebatur ante Schweig- 
liaeuserum, a quo revocata et defensa est codicis lectio 
᾿λίου πέϑσιδος: alii πέρσδω ς reponere malunt 3). 





XXVI. 1) Cf. Paus. II, 22,9. Polluc. Onomast. IV, 79, Plut. de 
Mus. pag. 1134, A. 

2) De aevo v. Boeckh. ad fr. Pind. inc. 88," et J. M. Schuls, 
Apparat. ad annal. criticos rerum Graecarum specimen (nu- 
per edit.) pag. 1.: Vicit tibiis Sacadas tertium Pythiade II. 
(Ol. 508). Injuria V. D. 1. c. pag. 2. not, 5. dubitationem mo- 
vet de "IMov πέρσυδι illi confecta: lyrica enim et haec fuisse 
potest, ut Stesichori. 

8) Genitivum πέρσεως süadent Aristot. Poet. cap. XVIII, 
XXIIL extr. Scaliger ad Euseb. Chron. pag. 72. Saimas. 
exercc. Plinn. pag. 600, ad Solin. pag. 853 sq. Sylburg. et 
Kuhn, ad Paus. X, 25. Maussacus ad Harpocrat, s, voc, xa- 
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XXVII. 

. Schol. Eurip. Orest. 1287. ' 4ou εἰς τὸ τῆς “Ἑλένης 
κάλλος βλέψαντες οὐκ ἐχρήσαντο τοῖς ξίφεσιν" oiov wi 
καὶ Στησίχορος ὑπογράφει vgl τῶν καταλεύειν αὐτὴν 
μελλόντων" φησὶ γάρ, ἅμα τῷ τὴν ὄψιν αὐτῆς 
ἰδεῖν αὐτές, ἀφεῖναι τὲς λίϑους ἐπὶ τήν γῆν. 

Ad Helenam Blomfieldius haec retulit: sed ad vitu- 
perium virginis, itaque ad Trojae excidium, quo illud con- 
tinebatur, aperte pertinuit nota. Sermo de Graecis esse 
videtur post Trojun captam poenas ex ista suimturis. 
Quod legebatur à μα v ὁ post Blomfieldium emendavimus. 


XXVII. B 
Pausan, X, 27. Εἰς δὲ ᾿Εκάβην Στησίχορος ἐν 
᾿Ιλίου πέρσιεδι ἐποίησεν, ἐς “Δυκίαν ὑπὸ ᾿“΄πόλλωψος 
αὐτὴν κομισϑῆναι. 
Quippe rem habuerat deus ille cum Hecuba e poetae 
fictione: vide fr. sequens. 


XXIX. 


Tzetz. ad Lycophr. pag. 35, A. Potter. Στησίχορος 
καὶ Εὐφορίων xal ᾿Αλέξανδρος ὁ Αἰτωλὸς ποιητής φασε 
«τὸν Ἕκτορα υἱὸν τοῦ ᾿“πόλλωνος εἶναι. 

De Ibyco idem testatur Schol. ad Hom. Il. III, 314. 
E. confini mytho Troilus quoque tradebatur Apollinis esse 
filius: vide Apollod. III, 12, 5. $. 12 Tzetz. ad Lycophr. 
307. Conferendus ad rem praeterea Pausanias X, 27. modo 


Jaudatus. 





ϑιελὼν (cf. fr, XXX. et XXXIIL); Blomf. in frgmm. coll, Mat- 

thiae gramm. gr. T. I. pag. 158. ed, alt. Schneider et Passowe 

in lexicis: defendit πέρσιδος etiam Heyn. in Excurs. ad Virg. 
* "Aen. II. pag. 280. , ex Harpocratione cummaxime et Pausania 
' infra laudandis, 
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XXX. 
Pausan, X, 26. 1. Κλυμένην μὲν οὖν Στησίχορος 
à» 'làiovu πέρσιδε καϑηρίϑμηκεν ἂν τοῖς αἴχμα- 
λώτοις. 
Jnter Priami filias non alio loco, quantum videmus, 
illa appellabatur. 


XXXI. 

Pausan. X, 26, 2. (dextram partem Lesches Delphi- 
cae describens) Μέδουσα δὲ κατέχουσα ταῖς yepolv ἀμ- 
φοτέραις τὸν ὑποστάτην (λουτηρίου) inl τοῦ ἐδάφους 
κάϑηται" dy δὲ ταῖς Πριάμου ϑυγατράσιν ἀριϑμήσαιτ᾽ 
ὧν τις καὶ ταύτην κατὰ τοῦ ᾿Ιμεραίου τὴν φδήν. 

Recensetur inter Priamidas illa apud Apollodorum, 
ΤΙ, 12, 5. j. 13. 


XXXII. 

Dio Chrysost. De regno orat, Il. pag. 25, B. Morell. 
-Zwgonógov δὲ xal Πινδάρου ἐπεμνήσϑη" τοῦ μὲν ὅτι 
μιμητὴς Ὁμήρου γενέσϑαι δοκεῖ, καὶ τὴν ἅλωσιν οὐκ 
ἀναξίως ἐποίησε τῆς Τροίας" τοῦ δὲ Πινδάρου, κ- v. ἃ. 


XXXIII. 

1. Harpocrat. s. voc. καϑελών. ἀντὶ τοῦ dve- 
Adv, ἢ ἀποκχτείνας. ἐχρήσαντο δὲ οὕτω τῷ ὀνόματι καὶ 
ἄλλοι, εἷς καὶ Στησίχορος ἐν ᾿Ιλίου πέρ σεδι, καὶ Zo- 
φοκλῆς ἐν Εὐμήλῳ. 

2. Photius s. h. v. exscripsit Harpocrationem. | 

3. Suidas s. h. v. 4ημοσϑένης ἀντὶ τοῦ ἀνελών, 
ἦτοι ἀποκτείνας" καὶ Στησίχορος δὲ» καὶ Σοφοκλῆς καὶ 
ἕτεροι οὕτως ἐχρήσαντο τῷ ὀνόματι. 


Νόστο "" 
Latuit hucusque lic titulus, ter apud veteres scripto- 
res laudatus. R 


Stcsichorus, 6 -« 
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XXXIV. 

- Pausqn..X5 26, 4. De Stesichoro: “ῶσαύτως δὲ καὶ 
"Aoiozoudygy ἐποίησεν àv Νόστοις ϑυγατέρα μὲν 
Πριάμου, Κριτολάου δὲ γυναῖκα εἶναι τοῦ ᾿Ικετάονος. 

Quae .praecedunt legantur fr. XXX. Pro vulgata 
lectione" Eyvyog Facius e cod. Mosc. genuinam dedit vyog 
τοις, Heynio praeeunte in Excurs. I. ad Virgil, Il. pag. 280. 


[ood XXXV. 

Epist: Phalarid. IX. (ad Stesichorum) pag. 49. Lenn. 
Kol τοὺς μὲν τῶν you» Noovovg συνθϑανομαί σε 
δυγγράφειν', καί τισι τῶν ἡρώων ἐκείνων ἀβουλίαν ἐπι- 
τιμᾷν ἱκανῶς" ὅπως δὲ αὐτὸς ἀπονοστήσῃς ἀπαϑὴς ἐξ 
"Maine εἰς’ Iuégav, οὐδὲν φροντίζεις. AAA εὖ ἴσϑι 
ὅτε μένουσί σὲ xai αἱ Καφηρίδες πέτραε, καὶ 
llàoyuvot, καὶ Χάρυβδις, καὶ ὁ Ναύπλιος 

στόλος []. δόλος] * καὶ οὐκ ἂν ἐκφύγοις ὅλως «ὡς ipis 
χεῖρας, οὐδ᾽ Gv ϑεῶν σὲ τις xc ὑμᾶς τοὺς ποιητὰς 
ἀϊστώσῃ. B 

Errat Lennepius ad h. Ι. ratus , de Stesichori Νό- 
ὅτοις velemés prorsus silere; deinde: praeter necessita- 
tem haeret in verbis explicandis. Aequum est de hisce 
quaedam addere, quum mira esset illa. carminis mentio, 
nisi ipsas quoque indicatas fabulas poeta in eo teti- 
eisset. De Planctis et Charybdi res notae vel ex Ho- 
mero?); quae dein leguntur ὁ Ναύπλεος στόλος 
frustra tueri conatus est Lennepius : ad celebre enün istud 
naufragium ea respiciunt, quod "Troja redeuntes Graeci, 
Nauplii dolo decepti, ad Capharea saxa fecerunt: δόλος 
lectionem firmat vocis apud veteres usus 2), Tum Nav-. 
σλιος vox adjecüvi sensu adhibita, et unius rei mentio 





. XXXV. 1) Odyss. XII, 61. sqq. 
2) Cf, Sophocl. ap. Aristid. T. I. pag, 259. Jebb. Eurip. Hel. 
1142. Quint. Smyrn. XIV, 622. Senec. Med. 658. 
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duplex et alienis verbis disjuncta, injuria virum sollicita- 
runt: ut postrema verba ὁ Ναύπλεος στόλος, ad inter- 
pretationem demum allata esse putaret, aque librariis 
postea ipsi epistolae inserta. At vero adjectivum illud 
saepius apud Graecos legitur *); tantumque abest ut cor- 
ruptus sit, locus, ut rectius tibi persuadeas ipsum poeti- 
cum ordinem ipsaque poetae verba ab ἘΠῚ scriptoré 
esse servata. 
XXXVI. 

Jo. Tzetzes Posthomer. 750 sqq. 
Νόστον Στησίχορος Ó ἐρέησὶν ἑοῖς ἐπέεσσιν" 
ἢ μὲν ὅσοι πελάγει φϑάρεν, ἠδ᾽ ὅσοι ἤλυθον ἄλλη, 
ηδ᾽ ὅσοι εἰσαφίκοντο φίλην napa πατρίδα γαῖαν. 
κεῖνος vaU9 ἐρέησιν ἀνήρ, x. v. λ. 

Νόστον vocem a fire versus ad initium reposui- 
mus, Blomfieldius post Heynium haéc verba de Trojáe 
excidio intellexit; ille enim (ad Apollod. T. IL pag. 360, 
ed. alt.): ,Stesichoro quoque Nooszo» tribuere videtur 
»Izetzes Posthom. 750: potuit hoc fieri in ejus '"TA/ov 
»mégost: potest quoque temere aut per errorem me- 
,jmorasse," : 

'Opsozsaía. 
Pluribus ex libris carmen constabat: vide fr, X X XVIII. 
XXXYH. 

"Athen. XH. pag. 513, A. Πολλὰ δὲ τῶν Ξάνϑον 
παραπεποίηκεν o Στησίχορος, ὥσπερ καὶ τὴν ὌὋρε- 
στείαν καλουμένην. 

De lyrico illo Xantho conferendus est praeterzipsum 
Athenaeum l c. Aelianus Var, hist. IV, 26.: Ξάνθος, ὃ 
ποιητὴς τῶν μελῶν" ἐγένετο δὲ οὗτος πρεσβύτερος Στὴ- 
σιχόρου τοῦ “Ιμὲραίου. Fortasse ejus mentionem fece- 
rat Stesichorus in carmine, e lyricorum: more: cf, noszad 
————— 

*) Cf. Eurip. Electr. 453, Orest. 54. 473. 369. 242. Hel. 1602, 
6* 


— s—  —— d 
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fr. XIII. not, 2. Hujusmodi imitationem cum ipsius aucto- 
ris menüione ilii culpae dare videntur subobscura Synesii 
verba, laudata Diss. sect. IX. not. 23. 

XXXVII. P 

1. Schol. ad Dionys. gramm. in Bekker. Anecd. Gr. 
T. Il. pag. 783. Στησίχορος δὲ ἐν δευτέρῳ Ορεστείας 
voy Παλαμήδην φησὶν εὑρηκέναι [vd στοιχεῖα], Mva- 
σέας δὲ “Ερμῆν, ἄλλοι δὲ ἄλλον" πιϑαγὸν δὲ κατὰ τό- 
πον εὑρετὰς γεγενῆσϑαι. 

2. Ibidem pag. 7806. Στησίχορος δὲ Παλαμήδην sv- 
ρετὴν αὐτῶν ποιεῖται, ᾧ συμφωνεῖ καὶ Εὐριπίδης" Μνα- 
σέας δὲ κατὰ πώντα τόπον sVoevag γεγενῆσϑαι τῶν 
στοιχείων. 

| XXXIX. "i 

Schol. Zfristoph. Pac. 797.. ΓΕστι δὲ παρὰ τὰ Στη- 
σιχύρου ἐκ τῆς ᾿Ορεστείας" | 
. Τοιάδε χρὴ Χαρίτων δαμώματα 

καλλικόμων ὑμνεῖν, Φρύγιον μέλος 
ἐξευρόνϑ'᾽ ἀβρῶς, ἦρος ἐπερχομένου. 

Versus ut.leguntur tetrametri sunt dactylici et elegia- 
cus, Legebatur ἐξευρόντα, ut finem versus dicas post 
illam vocem fuisse: sed tum qualia ad metra tetrametri 
revocandi essent ?)!  Pentametro succurras dfeugov- 
sog reponendo. Ad δαμωρματα scholiasia: τὰ Óyuo- 
σίᾳ ἀδόμενα. psius:cantus nescio an partem nobis ser- 
vaverit idem mox grammaticus ad vs..800 ?). 





XXXIX, 1) Non displicent trimetri catalectici saepius in fra- 

gmentis obvii : 

Τοιάδε χρὴ Χαρίτων 9a- 

up aca καλλικόμων ὑ- 

: pvtiv, Φρύγιον μέλος ἐξευ- ᾿ 

Qov»cvac [eo] ἁβρῶς, ἦρος — μένα, 
Quartus versus est choriambus [creticus] cum trimetro dacty- 
lico catalectico in syllabam. - 


3) Laud. fr. LXXV. 


FRAGM. XXXVIL — ΧΙ]. . 8ῦ 


XL. 

Schol. Eurip. Orest. 46. Φανερὸν ὅτι ἐν " 4oyai no- 
κεῖται 7 σκηνὴ τοῦ δράματος" “Ὅμηρος δὲ ἐν Μυκήνας 
φησὶ τὰ βασίλεια ᾿4γαμέμνονος εἶναι, Στησίχορος δὲ 
καὶ Σιμωνίδης ἐν “ακεδαιμονίᾳ. 

XLI. 

Jdem ibid. ad 268. Στησιχόρῳ δὲ ἑπόμενος τόξα 
φησὶν αὐτὸν [τὸν ᾽᾿Ορέστη»] εἰληφέναι παρὰ ᾿““πόλλωνος. 

Quod legebatur Σεησίχορος δὲ jam Blomfieldius emen- 
davit. 

XLII. 

Schol. 4desch. Choeph. 728. Γείλισσαν δὲ φησι τὴν 
"Ορέστου τροφόν, Πίνδαρος δὲ ᾿Αρσινόην, Σεησίχορος 
δὲ “αοδάμειαν. 

Locus Pindari est Pyth. ΧΙ, 26. Scholiasta ad h. 1. 
Φερεκύδης δὲ “Ἰχοδάμειαν. λέγων αὐτήν, τὸν ταύτης 

φησὶ παῖδα ἀνηρῆσϑαι ὑπὸ “Αἰγίσϑου, νομιζόμενον Ορέ- 
στὴν εἶναι: fortasse e Stesichoro. 
XLIII. 

Plutarch. De ser. num. vind, T. II. p. 555, A. De 
pravorum post Berpemu facinora imbecillitate animi et 
. superstitione: στε πρὸς vo γενόμενα καὶ “πρὸς τὴν 
dj er ἀποπλάττεσϑαι τὸ τῆς Κλυταιμνήστρας ἐνύ-- 
ἰφινιον τὸν Στησίχορον, οὑτωσί πὼς λέγοντα τάδε" 

- Δράκων ἐδύκησε μολεῖν κάρα βεβροτωμένος 
ἄκρον" 
Ἔκ δ᾽ ἄρα τοῦ βασιλεὺς Πλεισϑενίδας ἐφάνη. 

Bene Wyttenbachius ad h. 1. ποίαϊ :,, Recte viderat 
, Reiskius pro τ α δὲ legendum esse τᾷδε, illi, sc. Cly- 
,taemnestrae, et ad Stesichori verba adjiciendum."  Mi- 
nus vero probamus quae. sequuntur: ;, Egregie hos versus ' 
,resutuit Doctor meus suavissimus Valckenarius, animad- 
,versione quam mecum comununicavit: Ζ77εἰ certe, ait, 
» I 0À6iv, vel ejiciendum est x40: quia vero de somnio 
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» loquitur Clytaemnestrae; et in somniis usitatae . 
» quendi formulae ἔδοξ᾽ ἰδεῖν, ἔδοξε μολεῖν 
»» cor usitato more scripsisse Stesichorum : 

»T&Ós δράκων μὲν ἔδοξε μολεῖν βεβ 
μένος ἄκρον, 

» Ex δ᾽ ἄρα, x. v. λ." | 
»Hactenus ille. Locum sumtum dicerem e S 
»Ορεστείᾳ, nisi lyrica essent quae ex illo poet 
»fert schol. Aristoph. Pac. 797,7) Βασιλεὺς 
»096»i δας est Orestes Plisthenis nepos." Qu 
Blomfieldius in versibus edendis secutus est. Se 
certe res dePlisthenide: nonne enim ipse conjux 
ἢ tus poterat.in somnio apparere? Imo quae pr: 
κάρᾳ βεβρ. «xg. salis significant mactatum i 
bovis inodum Agamemnonem ?). Cetera vana sunt. 
«1706 Inutate, 45b» iuserere opus non erat. 
demto nomine in adverbii vicem admissum vix : 
telligi potest: nec adeo deesse licet vocem «a i 
Dactylos multo facilius refingit articulus ante «a 
sideratus. Lege igitur: — οὑτωσί πως λέγοντα * 

xoxo* ge [s. τᾷ δὲ] δράκων ἐδόκησεμ 

λεῖν, τὸ κάρα βεβροτω μένος ἄκρον" 
ἐκ δ᾽ ἄρα τοῦ βασιλεὺς Πλεισϑενίδας i 
£L vy]- vv - vv - vv | 
4 UV - υυ- υυ-υ 
“ἅνυτυν. ε“υυ -ουὖὅ - 
Nec repugnárem si quis heptametrum vellet integ 
linquere. | 





XLUL 1) Laud. fr. XXIX. 
2) Cf. Hom. Od. IV, 535. Ὡς τις κατέχτανε βοῦν b 
Soph. El. 95 sq. de Agamemnone: ὃν μήτηρ ἡ μὴ, 
λεχὴς Αἴγισθος σχίζουσε κάρα φονίῳ πελέκει. 


r 
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B. 
Hymni, Encomia, Epithalamia, Paeanes. 


D. Stesichori /ymnis testimonium fert Clermeris Alexan- 
drinus *): ιϑύραμβον δὲ ἐπενόησε «Πώσος ᾿Ερμιεο3 
γεύς, — ὕμνον Στησίχορος "Insgatoc, χορείην ᾿Αλκμὰν, 
“Μακεδαιμόνιος, τὰ ἐρωτικὰ ᾿Αἰνακρέων “ήϊος, κ΄ v. M " 

De inventione quidem hymnorum Stesichoro tributa 
h.l. vix somnies: liquet potius illius curas insigniter. huic 
generi navatas intelligendas esse. Jam vero quales, quae- 
ras, hymnos omnium maxime poeta colusit?  Intef inagnam 
ejus carminum copiam celeberrima et notissima erant illa 
quae tractavimus mrythica, quatenus certe.e reliquiis id 
colligi potest; primus adeo videtur epici carminis naturam 
lyrae adaptasse rhythmis variis: sed quo magis posteri 
lyrici a singulari illo genere colendo abstinuere; tanto mi- 
nus veri est sinile de eo hie esse sermonem... Admitte- 
batur autem ὕψος vox et ampliore sensu et strictiore : 
audi Didymum in Etym. Magn. V. ὕμνος" κεχώρισται 
ἐγκωμίων καὶ τιροσῳδίων καὶ ἐπαίνων [Π. srciayory] οὐχ 
ὡς κἀχείνων μὴ ὄντων ὕμνων" γράφεται δὲ ὕμνος προσ- 
δίας [l. προσωδίου], ὕμνος ἐγκωμίου, ὕμνος παιᾶνος " 
χαὶ τὰ ὅμοια διαστέλλεται ὡς εἴϑη dio γένους. ἀλλὰ 
[καὶ adde] ἀντιδιαστέλλονται " προσῴδια γὰρ ᾿᾿4ϑηναῖοε 
σιροσιόντες ναοῖς ἢ βωμοῖς πρὸς αὐλὸν ἦδον, τὸν δὲ 
ὕμνον [ἑστῶτες adde e seqq.] πρὸς κιϑάραν. οὕτω 41:- 
δυμος ἐν τῷ περὶ λυρικῶν «ποιητῶν. Adde eundem: ibid. 
s. v. «προσῳδίαε [1.᾿ προσῴδια] " nagd τοῦ σιροσιόντας 
ναοῖς ἢ βωμοῖς πρὸς αὐλὸν ἄδειν dud [l. διαφέρουσι! 
δὲ τῶν ὕμνων" ὅτι τοὺς. ὕμνοὺς ἐτρὸς κιϑάραν ἑστῶτες 
ἄδουσιν. οὕτω Δίδυμος «. v. À. Jam Sero ampliore illo 





1) Strom. l./I. pag. 308. Sylb. 
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significatu vocem nostro loco non esse adhibitam conce- 
des: et vehementer erramus aut indicatur laude illa tria- 
dis lyricae 3) inventio, quippe quae arctissime cum hyinnis 
&d aras docendis cohaereret, et chori saltantium rationem 
et naturam prorsus cominularet: ut nomen adeo novum 
ex nova arle obtinuerit *). In Didymi verbis modo illud 
ἑστῶτες ne ita intelligas, quasi sine chori motu hymni 
cantati sint: antecedenti tantum προσιόντα € opposi- 
tum est, et significat in ipso.templo, in ipso arae loco. 
E triade illa stropha potius et anüistropha certis quibus- 
dam chori tractibus ducebantur: epodas tantummodo in 
locis fixi decantabant. Unde colligas prosodia, ut quae 
ab euntibus canerentur, epodas non habuisse, nec magis 
parthenia, singulare eorum genus: et utrumque, ut ob- 
vium inter Álcmanis carmina, ita a Stesichoro sperneba- 
tur^). — Res quidem est difficillima, varia lyricae poe- 
sis genera accurate discernere: nec tamen fidem deroga- 
verim iis quae auctor Etym. Gud. tradit s. v. ὕμνος" 
ἐγκωμίου διαφέρει, καϑὸ 0 μὲν ὕμνος ἐπὶ ϑεοῦ λέγεται, 
vo δὲ ἐγκώμιον ἐπὶ ἀνθρώπου: et dein: ὕμνος ἐστὶν ἃ 
μετὰ προσκυϑήσεως καὶ εὐχῆς πεκραμέψης ἐπαίνῳ λόγος 
εἰς ϑεῦν. σημαίνει καὶ ἐπιϑαλάμιον ἄσμα, κ- τ. M 
Quae si vera sunt, carmen illud quod Παλλάδος ἐγκώ- 
pio y Suchfortius et Blomfieldius appellavere *), hymnus 
nuncupari debuit, JPalinodia contra in Helenae laudem 
confecta ad encomia potius referri. 

Epithalamii Stesichorii fertur titulus S), sed verbis 
dubiis: potest enim ut de primo Helenae carmine nuptiali, 





- 


7) Vide Diss. sect. X. not. 12. 

3) Suid. in vita: ᾿δκλήϑη dà Στησίχορος, ὅτι πρῶτος κεϑαρωδίῳ 
χορὸν ἔστησεν: quo de loco cf. Diss. sect, X. init. 

*) Cf.nos in Prooem, C fin.; de Alcmane Welcker. pag. 10 sq. 


5) Fr. XCVIL.: ἐσμα tantammodo apud veteres scriptores ap- 
pellatur. 
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ita de primo omnino apud Graecos hymenaeo sermo esse: 
sed alterum illud est verisimilius. Ad Helenae encomjum 
id videtur pertinuisse 6); ut ejusdem generis dicas ge 
ciem esse epithalamia 7). 

Jam ut ad propriam Stesichori hymnorum respicia- 
mus naturam et rationem, scripserat Pindarus quoque 
hymnorum librum singularem, hac re fortasse Stesichori 
dissimilis 8), quod saltationem non admisisse videtur. Ste- 
sichorios quoque hymnos fabulis repletos fuisse, ut Pin- 
daricos, et ex Homericis hymnis, quos Noster haud du- 
bie imitatus est, potest colligi, et ipsae passim suadent 
reliquiáe. a | 

Paeanes denique Nostro adscribuntur ?): unus solum- 
modo, si genuina est lectio, Docet Servius ad Virgi-. 
lium *?), ,Paeanes continere proprie Apollinis laudes, 
»quod ibi congruat propter lauri nemus: abusive omnium 
, deorum." Idem alio loco 19): ,,Paean proprie Apollinis 
laus est, sed abusive etiam aliorum dicitur: unde Pin- 
,darus opus suum, quod et hominum et deorum laudes 





€) Cf, fr. LI, 

7) Cf. postrema illa Etym. Gud. verba modo laudata. E con- 
trario etiam Alcman ὑμνητὴρ ὑμεναίων eppellatus est a Leo- 
nida Tarent, (Jac. Anthol, T. 1. pag. 311.), quippe quod viri 
docti censuerint dictum esse pro ὕμνων: cf. VV'elcker. ad Alcm., 
pag. 9. not. 8. 

8) Quatenus colligere licet ex insignibus duobus fragmentis 
apud Pausan. obviis IX,23, 2. 16, 1, Non omnes hymnos sal. 
tatione comitatos fuisse, tradit Quintilianus, VIII, 6. pag. 412. 
Gesn, firmat disertis verbis Athen. XIV. pag. 631, D. τὸν δὲ 
ὕμνον ol μὲν ὠρχοῦντο, oi δὲ oix ὠρχοῦντο. De Pindaro idem - 
suspicatus est Boeckh. in Prooem. ad frgm:in. Paean, T. 1]. 
P. 1I. pag. 559. ed. Pind.: ,, complexi sunt hoc nomiue ea po- 
» tissimum, ut videtur, carmina grammatici, quae a stantibus ' 

.  w&d citharam canebantur."* 
.9) V. fr. LI. 
10) Ad Aen. VI, 656. et X, 738. : 
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,continet, Paeanas vocavit." Congruit Proclus !!): Ὁ δὲ 
παιών ἔστιν εἶδος ὠδῆς sig πάντας νῦν γραφόμενος 
ϑεούς, τὸ δὲ παλαιὸν ἰδίως ἀπενέμετο τῷ ᾿Δπόλλωνε 
καὶ τῇ ᾿“ρτέμιδε ἐπὶ καταπαύσει λοιμῶν καὶ νόσων ἀδό-- 
ἵμδνος !?). καταχρηστικῶς δὲ καὶ τὼ προσόδιά τινες 
σ.αιᾶνας λέγουσι. Pindarus carmen aliquod in Jovem 
Dodonaeum Paeanem appellavit: sed Apollini ipsi pluri- 
1nos oblatos esse facile concedas Boeckhio ??): mnulto ma- 
gis igitur consentaneum erit Stesichorum antiquiorem il- 
,lum modum secutum esse. Commodum est in hanc rem 
quod apud Athenaeum ?) narratur, nautas illum paeanem 
post coenam cecinisse in nave, cum Phrynichi aliis et 
lindari: neque igitur necesse erat eos saltare, neque in 
alium atque tutorem illum bonae valetudinis Apollinem 
videntur sonavisse. Post coenam vel post sacra facta paea- 
nes cantatos esse etiam aliunde constat ! 4). 

Nobis autem, utut haec sint, quae de hymnorum, 
prosodiorum, epithalamiorum, paeanum aliorumque lyricae 
poesis generum discriminibus nondum satis innotuerunt, 
nunc solatium dedere ingeniosa F. Thierschii verba 7.5), 
qvibus contendit omnia illa deos, heroas, civitates, viros 
laudibus cumulasse, simili fere ingenio et ratione compo- 
sita, apta cum dignitate, aptaque mimoruin et musicoruin 
artibus, sive ad convivalia festa sive in sacris lucis sce- 
nisve canerentur. 





11). Ap. Phot. pag. 523. 
12) Eadem Etymol. Magn. s. voc. παιὰν exhibet. 
'3) Ad frgm. Pind. paean. pag. 567 sq. 
14) Virg. Aen. VI, 656 sq. 
Conspicit ecce alios dextra laevaque per herbam, 
ι Vescentes, laetumque choro paeana canentes. 
Adde Hesych. s. voc. τελεσιγέρων (lege τελεσίερος, Sc. παεών). 


15) Introduct. in Pind, T. I. pai. 141. 


, 
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Παλινῳ δία εἰς 'EAé£vayv. 


De carmine hoc, quatenus occoecationem tangit, jam 
supra a nobis expositum est (Diss. sect. VIL): vidimus-: 
que ibidem , causas eum in ipso carmine aperuisse, qui- 
bus ad id scribendum impulsus sit: quapropter de causis 
iliis notiunculas ipsis his fragmentis inseruimus. Minus 
autem huc faciebant Crotoniensium et Himerensium fa- 
bulae illo loco exhibitae. 

XLIV. 

1. Platon. Phaedr. pag. 243, Α. Ἔστι δὲ τοῖς &uco- 
φάνουσι περὶ μυϑολογίαν καϑαρμὸς ἀρχαῖος, ὃν Ὅ μη- 
ρος uiv οὐκ ἤσϑετο, Στησίχορος δές "Twv γὰρ ὀμμά- 
των στερηϑεὶς διὰ τὴν “Ἑλένης κακηγορίαν, οὐκ ἠγνόη- 
σεν ὥσπερ Ὅμηρος, ἀλλ ἅτε μουσικὸς ὧν ἔγνω τὴν 
αἰτίαν καὶ ποιεῖ εὐθύς" οὐκ ἔστ᾽ ἔτυμος λόγος 
οὗτος" ov γὰρ ἔβας ἐν νηὐσὶν εὐσέλμοις, οὐ δ᾽ 
ἕκεο Πέργαμα Τροίας. Ποιήσας δὴ πᾶσαν τὴν 
καλουμένην παλινωδίαν παραχρήμα ἀνέβλεψεν. 

2. Mazim. Tyr. Diss. Xl. init. pag. 320. Davis. 
Οὐκ ἔστ᾽ ἔτυμος λόγος 4), λέγει mov τῶν αὐτοῦ 
ἀσμάτων o ᾿Ιμεραῖος ποιητής, ἐξομνύμενος τὴν ἔμπρο--: 
σϑὲεν ᾧδήν, ἐν ἢ περὶ τῆς ᾿Ελένης εἰστεῖν φησιν οὐκ 
ἀληϑεῖς λόγους" ἀναμάχεταε οὖν ἐπαίνῳ τὸν ἔμπιρροσϑεν 
ψόγον, X. v. À. 

3. .dthen. XL pag. 505, B. 'O δὲ καλὸς Πλάτων, 
μονονουχὶ sinay* οὐκ ἔστ᾽ ἔτυμος λόγος οὗτο ςὖ), 
ἐγκώμια αὐτοῦ διεξέρχεται, x. v. Δ. Sermo est de Me- 
none in Xenophontis Anabasi culpato. 


4. Philostrat. vit. J4pollon. VE, 6. pag. 278. Morell. 
"AM εἰ μέν vig ^) καὶ ὑμᾶς ἔχεε σοφία "Iuepatou ἀν- 
δρός, ὃς, ἄδων ἐς τὴν ᾿Ελένην ἐναντίον τῷ προνέρῳ 
λόγῳ, παλινωδίαν αὐτὸν ἐκάλεσεν" οὐκ ἔστιν ἔτυ- 
νος ὁ λόγος οὗτος, x. τ. À. 
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5. Cic. ad At. IX, 12. Οὐ ἔστ᾽ ἔτυμος λόγος, 
ut opinor, ille de ratibus. 
“ἡ λόγος οὗτος, nescio unde, edidit Blomfield. 
5) ὁ λόγος, absque οὗτος, Msc. epit. 
€) εἰ μέν τις ὑγιῶς edebatur. 
Versus. ita restitue: 
Οὐκ ἔστ᾽ Evo nog λόγος οὗτος" 
Ov γὰρ ἔβας νηυσὶν ἐν εὐσέλμοες» 
Οὐδ᾽ ἵκεο Πέργαμα Teoias. 
—4w.4U-9VU V 
-(ὐὖὐ - -υὐ « -.-. 
-,“τὍνυ-υν-τὖῦ 
Anapaesticus est düineter, praeeunte et insequente 
clausula catalectica 1). — — Verborum ut intelligas nexum 
puta a fronte haec fere deesse: Impie Te Helenam quon- 
dam culpavi, sed falsa sunt haec, etc. Non inique autem, 
ut ad ᾽Ιλίου JL£QOt9 rursus revertar, poetam putares, quas 
h. l. negat res ante narratas, eas ipsis illius carminis ver- 
bis repetiisse 2 


XLV. 

1. Tzetz. ad Lycophr. pag. 106, B. Pott. /féyovo: 
γὰρ ὅτε διερχομένῳ ᾿“λεξάνδρῳ δὲ «Αἰγύπτου “) Πρωτεὺς 
“Ελένην ἀφελόμενος εἴδωλον ᾿Ἐλένης αὐτῷ δέδωκε, καὶ 
οὕτως ἔπλευσεν ἐς Τροίαν, ὡς φησε Στησίχορος" 





XLIW. 1) Spondeorum nisi gravitas nos offenderet, dactylos edi. 
dissemus hosce praeposita anacrusi: 
i Οὐκ Fo! ἔτυμος λόγος οὗτος" 
Ov γὰρ ἔβας ἐν νηυσὶν 
Εὐσέλμοις, οὐδ᾽ ὕχου 
Πέργαμα Τροίας. 
Blomfield. inde a versu 2 ita dedit: ov γὰρ ἔβας ἐν νηυσὶν ἐφσ- 
σέλμοις, οὐδ᾽ ἵκεο Πέργαμα Τροίας. 
3) Ut priori quoque illi carmini hos fere adscribas dactylos: 
»»voiv ἂν εὐσέλμοισιν ἔβα τὲ καὶ ἔχετο τε μα Τροίας. 


* 


* ^ 
E. - p e Ξ a 
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Τρῶες ὃ), ot τότ᾽ ἔσαν ^) Ἑλένας ὃ εἴδω- - 
λον ἔχοντες. 

7) Legebatur ὡς Πρωτεύς; irrepserat particula ex 
insequentibus fortasse ὡς q50t Στῆς. 

δ) Obelum h. 1. posuit Blomfieldius: nobis finis prioris. 
versus esse videtur, insequente pentametro dactylico ca- 
talectico. 

*) Ursinus ἔσσαν edidit: ἔσαν certe bene ferri pos- 
sit, Brevis syllaba in fine vocis neminem offendet: di- 
gamma enim habuit ' £Aéyy *). 

3) “Ελένης legebatur. 

2. .4ristid. orat. T. WI. pag. 92. Jebb. ".f2omeg oi 
Στησιχόρου Τρῶες oi τὸ τῆς ᾿Ἐλένης εἴδωλον ἔχοντες 
ὡς αὐτήν. 

3. Platon. Hepubl. IX. pag. 586, C. Kal περιμα- 
χήτους εἶναι, ὥσπερ τὸ τῆς ᾿ Ἑλένης εἴδωλον ὑπὸ τῶν ἐν 
Τροίᾳ Στησίχορός quor γενέσϑαι περιμάχητον, ἀγνοίᾳ 
«τοῦ ἀληϑοῦς. 

4. Dio Chrysost. orat. ΧΙ. pag. 162, A. Morell 
Kal τὸν μὲν Στησίχορον ἐν τῇ ὕστερον ὠδῇ λέγειν 
(φασὶ), ὅτι τὸ παράπαν οὐδὲ πλεύσειεν ἡ ᾿Ελένη οὐδα- 
μιόσε" ἄλλοι δὲ τινες, εἷς ἁρπασϑείη μὲν ᾿Ελένη ὑπὸ 
soU ᾿Αλεξώνδρου, δεῦρο δὲ παρ᾽ ἡμᾶς εἰς αἰγυτετον 
ἀφίκετο. 

Contraria legimus apud Schol. 4fristid. orat. pag. 226, 
C. (pag. 56 ed. Frommel.). Eig Στησίχορον αἰνίττεται" 
λέγει γὰρ ἐκεῖνος, ὅτι ἐλϑὼν ὃ ᾿“λέξανδρος ini ταύτης 
τῆς νήσου τῆς Φάρου ἀφῃρέϑη παρὰ τοῦ Πρωτέως τὴν 
“Ελένην καὶ εἴδωλον αὐτῆς ἐδέξατο. Jpogr. Monac. ap. 
Frommel. Στησίχορος ἐν τῇ ποιήσει λέγει, ὡς ἡρπακὼς 


XLV.) Testatur Tryphon. παϑ', λεξ, $,10. Mus. Crit. Προστί- 
ϑέται τὸ δίγαμμα παρά τὲ ἴωσι καὶ 4loleUgs, xal «Δάκωσι xal 
Βοιωτοῖς, οἷον ἄναξ Fávat, “Ἑλένα Ἑελένα. Adde quos laudat 
Thiersch. Gramm. gr. $. 153, 22. 


94 B. HYMNI, ἘΝΟΟΙΠΑ ετο. 


τὴν ᾿Ελένην ᾿Αλέξανδρος καὶ διὰ τῆς Φάρου ἐρχόμενος 
ἀφῃρέϑη μὲν ταύτην παρὰ Πρωτέως, ἔλαβε δὲ ἐν πί-- 
vaxi τὸ εἴδωλον αὐτῆς γεγραμμένον, ἵνα ὁρῶν παραμυ- 
ϑοῖτο τὸν αὐτοῦ ἔρωτα. Verum aut egregie fallimur, aut 
fides omnino scholiastae deroganda est: quomodo enim, 
si navem non conscendit Helena ?), Aegyptum potuit 
visere? Nec magis ex Helenae vituperio sive Trojae ex- 
cidio desumta esse ista possunt: in illo enim poeta Ho- 
mericam prorsus narrationem erat secutus 8), Quae tam 
perspicua sunt, ut vix opus sit testem addere Herodotum: 
quippe asseverat ille ^), se ex Aegyptorum sacerdotibus 
audivisse illas de Helena fabulas, Stesichori, cujus tamen 
carmina haud dubie legerat, ne verbo quidem meminit. 
Liquet autem ex fragmentorum collatione, finxisse poe- 
tam in Palinodia, Zmaginem Helenae a Paride inscio Tro- 
jam Lacedaemone fuisse abductam,  Confudit haec Ari- 
stidis scholiasta cum Herodoti de Proteo narratione, et 
male sic mixta Stesichoro tribuit, 

XLVI. 

"then. YII. pag. 81, D. Κυδωνίων δὲ μήλων μνη-- 
μονεύει Στησίχορος ἐν “Ἑλένη οὕτως" Πολλὰ piv) 
κυδώνεα μᾶλα ποτεῤῥίπτουν ") novi δίφρον 
ἄνακτι, πολλὰ δὲ μύῤῥδινα 5) φύλλα, καὶ δοδί- 
ψους στεφώνους), ἴων «e κορωνίδας οὔλας. 

᾿ 4) ui» expunxit Blomfieldius. 

δὴ) τότ᾽ ἐῤῥίπτουν fortasse scribendum esse non 
mále suspicatur Blomfieldius: suadet idem Pindarus, Ste- 
Sichorum ut videtur imitatus, fragm. Dithyr. III. v. 15 
sq. Boeckh. 

τότε βάλλεται, vOv im  dufgorav χέρσον ἐραταὶ 

ἴων φόβαι ῥόϑα τὸ κόμαισι μίγνυται, 





3) Vide fr. XLIV, 1. ex Palinodia ap. Platon. servatum. 
3) Vide nos ad fr. XLIV. in fine: cf. fr. XIX. ex "IAtov Πέρσιδ,. 
^) 1L 113 sqq. 
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€) μύρεινα Msc. A, ap. Schweigh. 
d) στεφάνους vocem, omissam in ed. Ven. et Bas., 
e Msc. addiderunt H. Steph. et Casaub. 
Versus sunt trimetri dactylici catalectici, basi trochaica 
duplici praefixa : 
Πολλὰ μὲν κυδώνεα μἅλα τότ᾽ ἐρρί- 
στουν ποτὶ δίφρον ἄνακτι, 
σιολλὰ δὲ μύυῤῥενα φύλλα, 
καὶ ῥοδίνους στεφάνους, ἴ- 
ωψ τε κορωνίδας οὔλας. 
Ut autem liceat cum Blomfieldio vocem κυ ἃν omit- 
tere, conjunctus versus primus et secundus heptameter es- 
set legitimus. — 
De rebus nuptialibus, ipsiusque fortasse Menelai, esse 
sermonem, jam supra (Diss. sect. X. not. 9.) monuimus. 


XLVII. 
«then. X. pag. 451, De .. Καὶ Σεησίχορος δὲ, ἐν 
᾿Ελένῃ, λιϑαργύρεον ποδονιπτῆρα ἔφη. 
De vocis s o δονεσετῆρ scriptura confer Lobeckium 
in Pfrergis ad Phrynichum pag. 689. 


XLVIII. 
Horat. Epod. XVII, 42 sqq. 
Infamis Helenae Castor offensus vice 
Fraterque magni Castoris, victi prece, 
44demta vati reddidere lumina: etc. 
Liquet poetam apostrophe ad Dioscuros facta veniam 
ex iis precatüm esse eorum quae in sororem peccaverit. 


᾿ XLIX. . 

Quibusnam incitamentis poeta ad conficiendam Pali- 
nodiam commotus fuerit, multi scriptores narrant; quos 
deinceps addere liceat, 

1. Suidas v. Στησίχορος" — Φασὶ δὲ αὐτὸν γρά- 
Ψαντα ψόγον ᾿Ελένης τυφλωϑῆναι, πάλιν δὲ γράψαντα 
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Ἑλένης ἐγκώμιον ἐξ ὀνείρου, τὴν παλινῳδίαν, ἀναβλέ- 
vor. Emendatum dedimus locum: yide Diss. sect. I. 


2. Isocrat. Helen. encom. pag. 218, D. Cant. 'Ene- 
δείξατο δὲ καὶ Στησιχόρῳ τῷ ποιητῇ τὴν αὐτῆς δύναμιν. 


"Ove μὲν γὰρ ἀρχόμενος τῆς ὠδῆς ἐβλασφη μησὲ τι περὲ 
᾿αὐτῆς, ἀνέστη τῶν ὀφϑαλμῶν ἀπεστερημένος " ἐπειδὴ 


, 1 i] f - - L] , 
δέ, γνοὺς τὴν αἰτίαν τῆς συμφορᾶς, τὴν “«αλινωδίαν 


.£moígos, πάλιν αὐτὸν ἐς τὴν αὐτὴν φύσιν κατέστησε. 


Ad Isocratis verba spectat 


3. Schol. 4fristid. orat. pap. 246, D. (pag. ed. From- 
mel). Παροιμίαᾳ ἐστὶν “ἐπὶ vovg vovavvía ποιοῦντας 
voig πρόσϑεν, ὠπὸ Στησιχόρου τοῦ uegalov, ποιήσαψν- 
vog μὲν ψόγον εἰς τὴν ᾿Ελένην καὶ διὰ τοῦτο τυφλω-- 
ϑέντος, μετὰ ταῦτα δὲ ἔπαινον ἄσαντος καὶ ἀπειληφό-- 
sog τοὺς ὀφϑαλμούς, ὡς ᾿Ισοκράτης φησὶν ἐν τῷ τῆς 
“Ἑλένης ἐγκωμίῳ. Brevius memorat “ρορν. Ἰοπαο, jam 
ab Ursino pag. 307. vulgatum: Παλενῳϑδίαν ἢ δὲ" 


᾿ φαροιμία ἐπὶ τῶν τὰ ἐναντία ἑαυτοῖς ποιούντων, ἀπὸ 


Στησιχόρου τοῦ “Ιμεραίου. Deest vd ap. Urs. 

4. Irenaeus adv: haeres. I, 53. pag. 99. Massuet. 
Helena, propter quam Trojanuin contractum est bellum : 
,quapropter et Slesichorum, per carmina maledicentem 
,eun, orbatum oculis: post deinde poenitentem et scri- 
»bentem eas quae vocantur palinodias, in quibus hyimniza- 
»vit eam, rursus vidisse." - | 


9. Schol. Cruq. ad Horat. Epod. XVII, 42, ,,Ste- 
»Sichorus, poeta Graecus, scripsit Helenae vituperationem, 
quare irati Castor et P'ollux illi lumina ademerunt: sed 
»postea monitus Stesichorus illius laudem  decantavit, 
»quare oculos iterum illi reddiderunt." 

6. Schol. Crug. ad Horat. Od. I, 16, 28, In hac 
»oda imitatus est Stesichorum poetun Siculum, qui quod 
»Vituperationem scripserat Helenae, Occoecatus est: sed 
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»postea Apollinis responsu laudem ejus scripsit, et visum 
recepit." 

Minus inter se congruere videntur illae adnotatiunculae : 
alius enim somnio, alius Apollini indicatam medelae viam 
tribuit, Helenam hi, illi Dioscuros dicunt placandos fuisse. 
Nobis autem nil obstare videtur quin statuamus, Stesi- 
chorum in carmine locütum esse de nocturno Apollinis 
viso. Fratres autem "Helenae tam inclytos piaculis aeque 
adire necessarium adeo erat. Nec vero Plato audiendus 
est, ad doctrinam de musices vi et indole firmandam quum 
philosophicam exhibet explicationem (fr. XLIV, 1.), et. 
multo minus Crotoniensium ista et Himerensium fabula 
(laudata Diss. sect. VIL init.): quippe quam gentilium esse 
figmentum, nec alio quoquam teste probatam, ipsa nar- 
rantium verba ostendunt. 


L. 
Breviorem Palinodiae mentionem hi loci faciunt: 
1. Lucian. P'er. histor. II, 15. Tom. IL. pag. 113. 
Reitz. ᾿ΕΒξάρχουσε δὲ (chori ad Elyseorum camporum 
coenas instructi) .EUwouog τὸ — καὶ Στησίχορος " xal 
ydg xal τοῦτον παρ᾽ αὐτοῖς ἐθεασάμην, ἤδη τῆς EM- 
γῆς αὐτῷ διηλλαγμένης. 

9. Lucian. pro. imag. Tom. II. pag. 22. Graev. et. 

Gronov. Πότερα δ᾽ οὖν ἐθέλεις ἀγαπήσας τοῖς ἐγνωσμέ- 
γοις ἡσυχίαν ἄγω, ἢ κατὰ τὸν "lusoaiow ποιητὴν πα-- 
λινῳδίαν τινὰ συγγράψω; 

3. Platon. epist. III. fin. — τὸ μετὰ τοῦτο ἡγη- 
σάμενος, εἶναι σοφὸν τὸν Στησίχορον, τὴν παλενῳ- 
δίαν αὐτοῦ μιμησάμενος, ἐκ τοῦ ψεύδους εἰς τὸν ἀληϑῆ - 
λόγον μετάστηϑι. 

4. «Ἀνιϑεϊά. orat. Tom. I. pas. 462. Steph. Νῦν d 
ὥρα μοι τὸν Στησίχορον μιμήσασϑαι τῇ παλινωδία. 


Τοσοῦτον δὲ τοῦ Στησιχόρου διοίσειν μοι δοκῶ" ὁ μὲν 
7 


" 


Stesichorus, 


98 B. HYMNI, ENCOMIA ετο. 


γὰρ , ἀνϑ' ὧν κακῶς εἶπε τὴν ᾿Ἐλένην, ἀντὶ τούτωι 
ὕμνησε τὰ δεύτερα. ἐγὼ δὲ x. v. λ. 

9. Id. ibid. Tom. HI. pag. 466. — ΠΝ δὲ κα 
καϑάπαξ ἐγκωμιάζων, καὶ τὸν Στησίχορον μιμούμενοι 
77 παλινωδία. 

6. 1d. ibid. Tom ΤΠ. pag.919. Εἴτε γάρ τι ἡμῖι 
λελήρηται, οὐδὲν δοῖ τἧς Στησιχόρου σαλινωδίας 
ἀλλὰ σπογγίᾳ ἰάσεται. | 

7. | Firmus Caesariens. epist. XX XVII. (in Mura. 
tori anecd. pag. 314.). "Eouxe ydo τὴν Στησιχόρου m a- 
λενῳδίαν ἄδειν, ἐκεῖνα ποϑῶν, ὧν πρότερον x. τ. À. 

8. Etym. Magn. voc. 1]αλινῳδία " ὠδὴ τῇ .5tQo- 
τέρᾳ ἐναντία, ἢ 7j δόγμα ἀνόμοιον τοῖς πρώην, οἷον" ἀλλο 
πειράϑητε τὰ κατὰ Στησίχορον παλινῳδίαν d (σαι. 

9, Galen. de venae sect. T. IV. pag. 8. Basil. ".26«i 
κωτὰ TOV Σεησίχορον ἔοικα δεήσεσϑαι παλινῳδίας 
τινός, ἐν ἡ παρακαλέσω τοὺς ἄνδρας ἐπὶ μὲν τῶν καξο 
τοὺς Aoyove διατριβῶν ἐρίζειν εἰς ὅσον βούλονται, x. «. À. 


᾿Επιϑαλάμιον Ἑ λένας. 
LI. 

Schol. "Theocr. Idyll. XVIII. init. ᾿Ἐπιγράφεται το 
παρὸν εἰδύλλιον “Ἑλένης ἐπιϑαλάμιον " καὶ ἐν αὐτῷ τινα 
εἴληπται ἐκ τοῦ πρώτου Στησιχόρου ᾿Ελένης ἐπιϑα- 
λαμέου. 

Duplicem, vidimus ?), illud πρώτου admittit expli- 
cationem; nisi neminem omnino ante Stesichorum crede- 
remus res nuptiales carmine celebrasse; id quod aliis quo- 
que visum esse legimus ?). Aut vero scholiasta pártem 
Palinodiae ey argumenti ratione illo titulo laudavit, aut 





LI. !) Proem. not. 6. M 


?) Alexander Sardus, De rerum inventione pag. 48. epithala- 


miorum inventionem Nostro tribuit, teste Mongitorio in vit, 
Stesich. 


/ 
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carmen in connubii illius laudem poeta seorsim decanta- 
vit. Magis quidem prius ilud arridet: non facile enim 
Athenaeus carmen, cujus dedit fragmenta ?), simpliciter 
'"EÀiv5vy nuncupasset, si praeterea etiam Epithalamium 
Helenae notum fuisset. E pluribus partibus aliquo modo 
inter se conjunctis odam constitisse, vel ex Cononis quo- 
que verbis colligas ^): Στησιχύρῳ ᾿Ἐλένη κελεύει wow. 
ἐς αὐτὴν ἄδειν, εἰ φιλεῖ τὰς ὄψεις, παλινῳδίαν" Στησί- 
χορος δ᾽ αὐτίκα ὕμνους ᾿ λένης συντάφτει, 4. v. À. 
Παιὰν 8ς. 
LII. 

Timaeus histor. ap. J4then. VI. pag. 250, B. (De De- 
mocle Dionysii secundi assectatore) "ἔπειτα πρεσβεύσαρ 
στοτὲ pO" ἑτέρων ὡς τὸν Διόνυσον, καὶ πάντων xoju- 
ζομένων ἐπὶ τριήρους, κατηγορούμενος ὑπὸ τῶν ἄλλων, 
ὅτε στασιάξεε κατὰ τὴν ἀποδημίαν, καὶ βλάπτει τοῦ 
Διονυσίου τὰς κοινὰς πράξεις, καὶ σφόδρα τοῦ Διονυ-- 
σίου. ὀργισϑέντος, ἔφησε' τὴν διαφορὰν γενέσθαι αὐτῷ 
σιρὸς τοὺς συμπρέσβειρ, ὅτι μετὰ τὸ δεῖπνον ἐκεῖνοι μὲν 
«τὸν “) Φρυνίχου καὶ Στησιχόρου, ἔτε δὲ Πινδάρου παιᾶνα 
τῶν ναυτῶν ὃ) τινας ἀνειληφότες ἦδον" αὐτὸς δὲ μετὰ 
τῶν βουλομένων τοὺς Um αὐτοῦ Διονυσίου πεποιη μέ- 
ψους διεπεραίνετο. 

7) fortasse c 9 » reponendum est: non enim verisimile, 
unum solummodo singulos poétas edidisse. 

à) vu» ναυτῶν τινες Msc. Α, ubi vag forsan 
suspiceris oportuisse: adscitis nautarum nonnullis." Sic 
Schweighaeuserus, quem probamus omnino: opposita enim 
inter se verba ἐκεῖνοι μὲν — τῶν vovvav τινὰς ἀνειλη- 
φότες et αὐτὸς δὲ — μετὰ τῶν βουλομένων. 





8) Laud. fr. XLVI. εἰ XLVII. C£, nos ad fr. XLVI. 
^) L. c. Diss. sect. VIL not. 3. Integrum exhibere locam pa- 
rum fructuosum erat. 


7* 
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1. Plin. hist. nat. M, 12. sect. 9. ,, — misera homi- 
,nmum nente in defectibus scelera aut mortem aliquam 
, Siderum pavente: quo in metu fuisse Stesichori et Pin- 
,dari vatum sublimia ora palam est deliquio solis." 

2. Plutarch. de fac. in orbe lunae, pag. 981, E. Οὗ- 
voc Μίμνερμον ἐπάξει καὶ τὸν 'oyiAoyov, svpog δὲ τού- 
τοις Στησίχορον καὶ τὸν Πίνδαρον ἐν ταῖς ἐκλείψε- 
σιν, ὀλοφυρομένους ἄστρον ὑπέρτατον ?) 
κλεπφτόμενον, καὶ uico Guavc?) νύκτα γενο- 
μέναψ᾽), καὶ τὴν ἀκτῖνα τοῦ ἡλίου σκότους 
ἀτραπὸν φάσκοντας. 

4) Legebatur ὁλοφυρομένους τὸν φανερώτα- 
τον κλεπτόμενον x. τ. λ. Nos Boeckhii emendatio- 
nem (ad Pind. fr. 74. Τὶ, II. P. II. pag. 601.) dedimus, e 
Dionys. Halicarn. (T. II. pag. 273.), Philostrato (epist. 72. 
pag.949.), et Schol. Arat. (Phaenom. vs. 10.) satis pro- 
batam. i 

Ὁ) Vulgaris olim lectio d μυα erat, et mox y«youe-- 

»0v: utramque jam alii correxerunt. 
. -Pindaridi carminis insignis servatur pars apud Dio- 
nysium l. c. ; quae si legeris, contulerisque cum illis quae 
de paeanibus nos supra ex Proclo imprimis et Etym. 
Magn. afferebamus, nullus dubito quin lubenter haec 'quo- 
que ad idem illud genus referas. 


C. 
Erotica carmina. Scolia. 


Li de eroticis Stesichori carminibus sermonem insti- 
luere, ut de genere hoc subobscuro sed insigniter a Grae- 
cis culto, quatenus id noster exercuerit, res ad liquidum 
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) 
perducatur. Tradit autem. Athenaeus 1): Kai Στησίχορος 
δὲ, οὐ μετρίως ἐρωτικὸς γενόμενος, συνέστησε καὶ τοὔ- 
TOY τὸν τρόπον TOY ἀσμάτων, ἃ δὴ καὶ τὸ παλαιὸν 
ἐκαλεῖτο παιδιὰ καὶ παιδικά. Quae verba Schweighaeu- 
serus in indice sic explicat: ,,Stesichorus ludicrarum et 
,amatoriarum cantilenarum princeps auctor: sic enim iu- 
,telligendum videtur verbum συνέστησε." Sed errat V. 
D. si inventorem illius generis Stesichorum fuisse putat; 
vix enim vetustissimo adeo fere cuique poetarum, ut Or- 
pheo, Thamyri, aliis, veteres scriptores illius poeseos in- : 
ventionem tribuissent 3): removet omnem dubitationem 
Alcman, qui multis annis ante Nostrum Ífloruit, De eo 
enim Archytas Harmonicus apud Athenaeum 3) : ᾿λκμᾶνα 
γεγονέναι τῶν ἐρωτικῶν μελῶν ἡγεμόνα, xal ἐκδοῦναι 
πιρῶτον μέλος ἀκόλαστον, x. v. À. et Suidas vit. Alcm.: 
καὶ ὧν ἐρωτικὸς πάνυ, εὑρετὴς γέγονε τῶν ἐρωτικῶν μ2-- 
λῶν. Genus illud carminum eum exercuisse, ipsa fra- 
gmenta etiam hodie ostendunt ^). Debebat itaque illud 
συνέστησε polius, composuit, verti. Constat quidem | 
apud Locrenses Epizephyrios id genus cultum fuisse 5), 
nec desunt qui eam coipositionem Stesichoro testentur. 
Sic Eupolis apud Athenaeum ^); 





C. τὸ Lib. XIII. pag. 601, A. 

2) Confer quos laudat. van Stavern ad Hygin. Poet. Astronom. 
11, 7. in fine, et interpr. ad Aelian. Var, histor. XIII, 5. ᾿ 

3) Lib. XIII. pag. 600, F. 

4) V. c. fr. XKVI. XXVII. Cf. VVelker, pag. 8. not. 7. 

5) Quam in rem, ut brevis sim, vide quae de Athenaei locis 
(VII. pag. 321, F. XIV. pag. 639, A. XV. pag. 697, B.) aliis- 
que disputat Boeckh. in comment. ad Pind. Ol. X. í 

9) Lib. XIV. pag. 638, E. Legebatur 7 ἀρχαῖον ἀείδειν" 
κεῖνος »uxvtéQuy εὗρε μοιχοῖς ἀείσμαὶλ ἐκκαλεῖσθαι 
x. 7. Versus sunt dimetri anapaestici, subjunctis iambicis 
tetrapodiis catalecticis, quorum schema: 

o Ws LWU-UU.LVvL-vV -^Lv-v-U 
Festinantius eos tractavit VVelcker, ad Alcman. pag. 8 sq., 
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Td Στησιχύόρον ve xai JAàÀxuavog Xiuovi- 
δου v ἀείδειν 
"Meyaiov: κεῖνος νυκτέριν᾽ evQ asío pav ἐκ- 
κολεῖσϑαι 
Μοιχοῖσι γυναῖκας, ἔχοντας ἰαμβύκην ve 
καὶ τρίγωνον. 

Ad Gnesippum σαιγνεογράφον illud κεῖνος spectare 
ipse Athenaeus monet; primum versum bene vertit Ja- 
cobs, ad h. 1. ?): Stesichori et /dlcmanis et Simonidis 
carmina canere jam antiquum. est, à. e. nemo jam illa 
canit Ad easdem fortasse amatorias Stesichori cantile- 
nas spectat Lucianus δ): Oi μὲν οὖν χοροὲ (ad coenas 
beatoruin in Elyseis campis instructi) ἐκ σνταίδων εἰδὲ καὶ 
παρϑένων᾽ ἐξάρχουσι δὲ καὶ συνάδουσι EUvouoc vs ὁ 
«οκρὸς, καὶ oiov o “έσβιος, καὶ Avoxoéov, καὶ Στη- 
σίχορος " «. τ. λ. 

Non vero nos credimus, solutissimo eas et lasciviore 
Aeolensium vel Anacreontis modo et ratione confectas 
fuisse: suspicamur potius, hoc quoque genus cum reliquis 
epicam magis quam lyricam speciem retulisse, Aetatem 
tulit argumentum cantilenae Stesichori Calyce inscriptae ?), 
qua narrabatur irritus amor flebilisque mors sponte quae- 
sita puellae cujusdam: quod carmen inter amatoria quin 
numeres nullus dubito 59), Jam vero liquet aperuisse 
poetam non sui ipsius ibi, sed alieni animi motus, id quod 
epicae potius quam lyricae poesi proprium est: epodicam 





primam enim τοῦ ἀρχαῖον corripit, τοῦ ἀείδειν producit, : 
μοεχοῖς ut glossam exterminat. 
*) Animadv. ad. Athen. pag. 338. - 
8) Ver. bistor. Il, 15. Cf. fr. L, 1. 
9?) Laud. fr. LIV. : 
19) Partheniorum licet generi illud carmen: cum similibus vi- 
deatur adscripsisse Athen, XIV. pag. 619, F. VVelcker. addend. 
ad Alcm. pag. 10, 1. 12. 
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licet horum quoque carminum formam Suidae 12) facile 
concedam.  Servatae in erotico genere dignitatis testem 
fortasse admittes Dionem Chrysostomum !?): Ovdóé ye 
ἄδειν τὰ Σαπφοῦς ἢ ᾿ΑΙνακρέοντος ἐρωτικὰ μέλη συρέτεον 
ἄν εἴη τοῖς βασιλεῦσιν" ἐλλ᾽ εἴπερ ἄρα, τῶν Στησιχόρου 
μελῶν, ἢ Πινδάρου, ἐὰν ἢ τις ἀνάγκη" τύχον δὲ καὶ 
πρὸς τοῦτο ἵκανος Ομηρος. De Symposiis sermonem 
esse h. L, suadet Hesych. s. voc. τριὰς Σεησιχόρου" ἔϑος 
ἣν παρὰ πότον ἄδεσϑαι, ὡς xal τὼ 'Ou5oov: credasque 
ad scolia haec respicere Stesichoria, de quibus scholiasta 
ad Aristophanem *3) verbis hodie corruptis haec tradit: — € 
' Aoyaioy ἔϑος, ἑστιωμένους ἄδειν ἀκολούϑως v0 πρώ- 
τον, εἰ παύσαιτο τῆς φδῆς. καὶ ydo ὁ ἐξάρχης δάφνην 
ἢ μυῤῥίνην κατέχων ἦδε Σιμωνίδου ἢ Στησιχόρου μέλη, 
ἄχρις οὗ ἤϑελε" καὶ μετὰ ταῦτα, ᾧ ἐβούλετο, ἐδίδου, 
οὐχ ὡς ἡ τάξις ἀπήτει. καὶ ἔλεγεν ó δεξάμενος παρὰ 
τοῦ πρώτου τὰ ἑξῆς" κἀκεῖνος εἰπεδίδου πάλιν à ἐβού-- 
Aero. Διὰ τὸ πάντας οὖν ἀπροσδοκήτως ἄδειν καὶ λέ- 
ye τὰ μέλη, σκόλια εἴρηται, διὰ τὴν δυσκολίων. Possis 
aulem aequo jure etiam alia carmina lyrica hoc loco in- 
telligere in scoliorum vicem adhibita: nec alia adeo ra-, 
one scholium. videtur explicandum esse 3). De indole 
ΕΟ ΟΝ 

11) Voc. τριὰ Στησιχόρου, laud. Sect. X. not. 12. 

12) De regno Or.1I. pag. 24, B. Morell. . 

13) Vesp.1217. (cf. ad Nub. 1358.) Locum fortasse sanabis, verba 
εἰ παύσαιτο τῆς φδῆς post καὶ μετὰ ταῦτα inserendo, 
locoque τοῦ ἐξάρχης reponendo ἐξ ἀρχῆς vel ἔξαρχος: 
vix enim crediderim ἐξά ρχης vocem in vicem τοῦ ἔξαρχος 
alibi esse adhibitam, Probant, emendationem aliorum de sco- 
liorum ratione sententiae, ab Ilgenio coilectae (Disquis. de 
scol, poes. pag. LXXXV. — XC.) e Suida (voc. σκολιόν), Athe- 
! naeo (XV. pag. 694.), Plutarcho (Sympos. Quaest. 1, 1. pag. 
* — 615, B.). 

14) Firmari baec videntur Ilgenii disquisitione doctissima de 

diversis canüilenarum convivalium generibus, cujus s'minam. 
omissis testibus, liceat apponere. Quippe docet, οἷδε τειν Ἀπ ον 
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autem et ratione et forma Stesichori scoliorum omne ar- 
bitrium nos suspendere aequum est: quamquam in scolia 
sive in carmina amatoria illa ad scoliorum leges cantata 
magnam certe partem pertinet poetae quae passim lauda- 
tur dulcedo et suavitas *5).  Alcmanis denique antecesso- 
ris lusus, quum maximam partem in partheniis versaren- 
tur 5), a Stesichoriis non possunt non alieni fuisse. De- 
nique autem, ut ad prooemii hujus summam et primarium 
finem revertamur, si revera Athenaeus supra laudatus 1) 
tam eífusi amoris carmina legit in Stesichoriis: quid ob- 
stat quin sequentium alicui ejusdem nominis poetae ea 
assignemus ? ; 


Καλύκα. 
LIV. 

1. then. XIV. pag.619, D. ᾿“ριστόξενος δὲ ἐν 
τετάρτῳ περὶ ΜἭουσικῆς" 70ov, φησὶν, ai ἀρχαῖαι γυναῖ- 
κες Καλύκην τινὰ ῳδήν. Στησιχόρου δ᾽ ἦν ποίημα, ἐν 
ὦ Καλύκη τις ὄνομα, ἐρῶσα Εὐάϑλου. νεανίσκου, σω-- 





»»πεηδὲ factum esse paeane, omnibus uno ore canentibus (pag. 
μοι $qq.). Quo finito, convivator ei, qui primo loco ac- 
»cumbebat, citharam tradebat, eumque jubebat aliquid canere. 
» Quibus jussis eum parere necesse erat. Primus ubi cecine- 
» rat, tradebat citharum secundo, secundus tertio, usque dum 

" »0rbis novus inciperet. Si quis citharae imperitus erat, is 
»sine ea, solam myrtum manu tenens, canebat: effugium can- 
»1us dabatur nullum. — Canebantur Simonidis, Stesichori et 
»aliorum praestantissimorum, imprimis vero Anacreontis, 
»carmina, etc, (pag. czv sqq.) Videntur etiam Homerica 
» carmina canta(a esse (pag. crvrr.). Tertium genus sunt sco- 
»lia. Per orbem et, haec €anebantur, sed serie interrupta, et 
»a doctioribus (pag. cz:x sqq.)." Videtur Scholiasta tertium 
hoc genus cum secundo confudisse. 

15) V. C. Tzetz. Chil. IV, 14f. V, 488, ἁβρύνει Σεησίχορος τοῖς 
μέλεσι, — Adde Christodor. Ecphras, vs. 125 sqq.| laud. Diss, 
sect, VI, init. : 

16) CC VVelcker, Alcm. pag. 10 sq. 
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φρόνως εὔχεται τῇ ᾿“φροδίτη γαμηϑῆναι αὐτῷ, ἐπεὶ δὲ 
ὑσεερεῖδεν ὃ νεανίσκος, κατεκρήμνισεν ἑαυτήν" ἐγένετο 
δὲ τὸ πάϑος περὶ “]ευκάδα. Σωφρονικὸν δὲ πάνυ xa- 
φεσκεύασεν ὁ ποιητὴς τὸ τῆς παρϑένου ἦϑος, OUx ἐκ 
σταντὸς τρόπου ϑελούσης συγγενέσϑαι τῷ νεανίσκῳ, ἀλλ᾽ 
εὐχομένης, εἰ δύναιτο, γυνὴ τοῦ Εὐάϑλου γενέσϑαι κοῦυ-- 
οἰδία, ἤ, εἰ τοῦτο μὴ δυνατὸν, ἀπαλλαγῆναι τοῦ βίου. 

2. Eustath. ad Hom. pag. 1236. 'Hv δέ «ig Ka- 
λύκη o5, Στησιχόρου ποίημα, ἐπί τινε Καλύκῃ κατα- 
πρημνισϑείση Ór ἔρωτα." 

Aeoli filia fuisse videtur Calyce, Thessaliae regis *). 
Alia de virgine ferebatur Hesiodi fictio 3): Tov δὲ 'Ev- 
δυμίωνα "Hoiodog μὲν ᾿Δεϑλίου τοῦ Διὸς xal Καλύκης 3) 
σταῖδω λέγει, «. v. Δ. In Thessalia autem vixisse Stesi- 
chori Calycen, Leucas docet rupes: Euathli nomen ex 
«4éthlio Hesiodi videtur originem ducere. — Caeterum 
memorabile est, ad eundem illum locum Sapphus quoque 
. mortem referri, ex simillima causa sponte quaesitam. 


Ῥαδινα. 
LV. 

Strab. VIII. pag. 317, D. Καὶ ἡ “Ῥαδινὴ, ἦν Xv- 
σίχορος ποιῆσαι δοκεῖ," ἧς ἀρχή" Aye Macao?) λ- 
yeia?), ἄρξον ἀοιδᾶς ἐρατῶν ὕμνους ὃ X«— 
piov περὶ παίδων ἐρατᾷ φϑεγγομένα Avia. 
Σαμίους 7) ἐντεῦϑεν λέγει τοὺς παῖδας" ἐκδοϑεῖσαν ἀρ. 
τὴν ᾿Ραδινὴν εἰς Κύρινϑον τυράννῳ φησὶν ἐκ τῆς 7ά -- 
pov πλεῦσαι πνέοντος Ζεφύρου, — οὐ δήπουθεν τῆς. 
᾿Ιωνικῆς Σάμου —' τῷ δ᾽ αὐτῷ ἀνέμῳ καὶ ἀρχιϑέιρον 
elg Δελφούς, ὄντα ἀδελφὸν *) αὐτῆς, ἐλϑεῖν, καὶ τὸν 


LIV. 1) Vide Apollod. I, 7, 8. 5. 4. 
2) Ap. Schol. Apollon. Rhod. 1V, 57. cf. Apollod. I.7, 5. 


Pausan, V, 1, 2. Conon. ap. Phot. anrrat. XIV, init, 
3) Kaluxrz« Cod. Paris. 
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ἀνεψιὸν ἐρῶντα αὐτῆς, ἅρματι εἰς Κόρινϑον ἐξορμῆσαε 
παρ᾽ αὐτήν. ὋὉ δὲ εύραννος, κτείνας ἀμφοτέρους, ἄρ-- 
ματι ἀποπέμπει vd σώματα" pevayvoUg δὲ ἀνακαλεῖ 
καὶ ϑάπτει. . 

7?) Μοῦσα ad Homeri dialectum legendum esse pu- 
tamus: neque enim alibi poéta δὲ pro ov reposuit cum 
Pindaro et Theocrito, neque ὦ ad ejusdem Theocriti vel 
Alcmanis rationem *). Alcmanem noster imitatus est in- 
geniose, ille enim carmen quoddam ?) sic incipit: Mao" 
ἄγε Καλλιόπα, ϑύγατερ Διός, ἀρχ᾽ ἐρατῶν ἐπέων κ- τ. λ. 

5) Repone λεγεῖ᾽ ἄρξον. : 

*) Heynius ᾿Ερατω, νόμους legere jubet, praeter 
necessitatem, opinor: nec magis necessarium nec venustum 
adeo 2pavo c Viu v oc quod Blomfieldius reposuit. Ut 
enim taceam de Dorismo illo jam notato, quemque nec 
pse Britannus constanter admisit 5): languida est haec 
bctio propter insequens ἐρατᾷ λύρᾳ. 

4) Σαμίους vox deerat: Blomfieldius minus recte 
pst σεαῖδας eam inseruit Sermo est de Samo insula 
pope Ithacam sita. 

Ὁ) Videtur dve1:0v legendum esse, aut latiore sensu 
di λφοὸν interpretandum. 

! Fragmentum hos ad rhythmos revoca: 

"4i Méca λιγεῖ, ἄρξον ἀοιδᾶς, ἐρατῶν ὕμνες 

Σαμίων περὶ παίδων ἐρατᾷ φϑεγγομένα λύρᾳ. 
vU £ UU — 4 VU — £ vU - v - (bis) 

etri sunt choriambici cuin duplici anacrusi et iambo. 
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D. 
Bucolicum carmen. 


LVI. 

Aia. var. hist. X, 18, ᾿Εκ δὲ τούτου (τοῦ Δάφνι- 
δος) τὼ βουκολικὰ μέλη πρῶτον ἤσϑη, καὶ εἶχεν ὑπό- 
ϑέεσιν τὸ πάϑος τὸ κατὰ τῶν ὀφϑαλμῶν αὐτοῦ. Καὶ 
Στησίχοροόν ys τὸν ᾿Ιμεραῖον τῆς τοιαύτης μελοποιΐας 
ἀπάρξασϑαι. ὶ 

Tarum sibi constant opiniones de generis hujus in- 
ventore *): sed nolo de diversissimis illis traditionibus 
h. 1. judicium ferre. Audiamus vero Heynium 3) caute 
de iis disserentem et ab omni parte probandum: ,,Sunt 
»Qqui bucolici carminis initia in aetate aurea, sunt qui in 
» Arcadia aut in Sicilia quaerant. Alii auctorem Diomun 
5 aliquem , alii Daphnidem, hi Stesichorum, illi Theocri- 
tum faciunt. Sed fluctuat haec disputatio et incerta fer- 
,tur, quod non animadverterunt docti homines aliud esse 
,Ccarmen pastoritium, quo homines qui greges pascerent, 
,ut nostris temporibus ita primis statim vitae humanae 
»initiis longum diem fefellerint, aliud, quo homines in- 
»Bgeniosi vitae rusticae bona ac delicias certa ratione et 
5arte adumbrarint Liquet tamen, Stesichorum neutri 
horum generi adscribendum esse; ut enim prius illud 
tacite praeteream: Theocriti quoque et Maronis consilia 
procul babuit, quum fabula, ad mythicas fortasse vel ad 
amatorias odas perünente, adversam Daphnidis patría 
afünis fortunam conquereretur. Ostendat autem laudati 
carminis nexum cum erolicis Nosuwi canüilenis ipsorum ar- 





LV. 1) Cf.Schol, graec. Theocr. argum. init. Servium ad Virgil, 
Bucol. init. Auct. vit. Virgil. Donat. c. 21. Diomed. 1. IIl. 
pag. 483. Putsch. Athen. XIV. pag. 619. Diod. Sic. 1V, 84. 

2) | Prooem. ad Virgil. Bucul. init. 
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gumentorum superstitum similitudo: patriam communem 
Theocritus 3): : 

'O δὲ Τίτερος ἐγγύϑεν cost, 
ὥς ποκα τὰς ξενέας ἠράσσατο Δάφνις ὁ βώτας, 
χ ὡς ὄρος ἀμφεπολεῖτο, καὶ ὡς δρύες αὐτὸν ἐϑρήνευν, 
“μέρα αἵτε φύοντι παρ᾽ ὄχϑαισιν ποτάμοιο. 

Rem uberius plures narrant ^), fortasse ex Stesichoro: 
D' Orvillius etiam Doctissimus hanc suspicionem firmat. 
Ait enim *): ,Videtis hic, Daphnin ad oppidum ab Hi- 
mera nostro fluvio 5) XXV. millibus passibus remotum 
esse exstinctum, Sed etiam ideo circa hunc Himeram 
»Statuerem illum versatum fuisse, quia Stesichorus ex 
,ex urbe Himera oriundus Bucolicon, sive carmen de 
»Daphnide primus invenisse traditur, teste Aeliano, et 
»quia vero est simile, poetae huic argumentum patrium. 
»placuisse, unde Dan. Heinsius "), ingeniose tamen ma- 
»Bis quam vere, bucolicum carmen autumat Theocrito 
» dictum «à» ἐφ᾽ Ἱμέρᾳ ὕμνον." 

LVII. 

Vibius Sequester de flumin. etc. voc. Himera. pag. 11. 
Oberl. Hiinera oppido Thermitanorum ^?) dedit nomen Hi- 
merae, Ηος flumen in duas findi^) partes ait Stesicho- 
rus: unam in Tyrrhenum mare, alterum in Lybicum de- 


currere. 





8) VII, 72 sqq. 

^) Diod. Sic. JV, 84. Serv. ad Virgil. V, 20. VIIT, 68. Sil. Ital. 
XIV, 466. Schol. Theocr. Idyll. VII. Parthen. Erot.29. Suid. 
voc. Zégvis. 

5) Sicul. pag. 26. 

$) Cf. de eo frgm. T. VII. Respicit ad Servii verba (ad Virg. 
Ecl. VIII, 68.): ,, Daphnidem ab irata Nympha Nomia ama- 
»trice luminibus orbatum, dein in lapidem versum esse. Apud 
v» Cephaloeditanum oppidum saxum esse dici quud formam ho- 
4 minis ostentet," 

T) Lectt. Theocritt. Cap. 11. pag. 300. 
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?) Taurotaminitanorum ed. Flor. Taurominitanorum 
ed. Tolos. 
δὴ) scindi 1, fundi 2 codd. mss. | 
E bucolico de Daphnide carmine hoc fragmentum 
desumturh esse, Theocritus aliique ante laudati lectori 
persuadebunt. 


EF. 
Fabulae. 


SS iesichoriae cujusdam fabulae argumentum jam supra no- 
bis expositum est *): erunt fortasse qui quaerant, pedestri 
sermone an versibus id genus poeta coluerit. Numeris 
inclusos fuisse ejus apologos ?) crederemus propter con- 
stantem aliorum poétarum usum, eliamsi non alio quid- 
quam loco de iis traditum esset ?): de genere disceptari 
potest rhythimmorum, de eo quum testes deficiant. Fabu- 
las, quatenus certe ante alios Lessingii solertia, ad ipsius: 
Stesichori partim exemplum, de earum natura exposuit 4), 
. Homerica ut praeteream vestigia *), apud Graecos ante 
nostrum poétam confecit epico metro Hesiodus 5), iambo- 
rum epodis Archilochus 7), immixtis etiam dactylicis ^ 
rhythmis. Sed Alcaeus postea lyricis numeris in eodem 
genere usus est *): ut non absurdum sit, putare, Hime- 
rensis lyrici exemplum eum secutum esse. Cavendum 





E. !) Diss. sect, VI. not. 10 sqq. 
2) Nobiscum Grauertus facit in Diss. de Aesopo sect. II. pag. 14. 
8) Vide fr. L1X, fim. 
^) Opp. Tom. lI. pag. 168 sqq. ed. Carlsr. 
5) De quibus docte Grauertus egit 1l, c. pag. 11 — 13. 
5) "Epy. w. vj. v8. 200 sqq. cf. Grauert, pag. 13. 
7) Vide fr. Archil. LXVII. LXVIII. Liebel. coll. ed. alt. 
8) Apud Athen. lib. XV. pag. 695, A. cf. Grauert, pag. 14. 
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tamen ne eatenus Suidae?) obsequaris, ut illas quoque 
narratiunculas statuas stropharum epodicarum formam re- 
tulisse, 
LVII. 
"Insog καὶ ἔλαφος. 

1. 4ristot. Rhetor. Π, 20, /fóyog δὲ, οἷος 0 Στη- 
σιχόρου πρὸς Φάλαριν, καὶ Αἀϊσώπου ὑπὲρ τοῦ δημια- 
γωγοῦ. Στησίχορος μὲν γὰρ, ἑλομένων στρατηγὸν αὖ- 
τοκράτορα τῶν ᾿Ιμεραίων Φάλαριν, καὶ μελλόντων qu- 
λάκὴν διδόναι τοῦ σώματος, τἄλλα διαλεχϑεὶς εἶπεν αὖ- 
τοῖς λόγον. "Inmog κατεῖχε λειμῶνα μόνος" ἐλθόντος 
δὲ ἐλάφου καὶ διαφϑείροντος τὴν νομήν, βουλόμενος 
τιμωρήσασϑαι τὸν ἔλαφον ἠρώτα τὸν ἄνϑρωπον cl δύ- 
γαιτο pev. αὐτοῦ χολάσαι τὸν ἔλαφον. 'O δὲ ἔφησεν, 
ἐὰν λάβῃ χαλινὸν καὶ αὐτὸς ἀναβῇ ἐπ᾽ αὐτὸν ἔχων ἀκόν- 
79" συνομολογήσαντος δὲ καὶ ἀναβάντος, ἀντὶ τοῦ vi- 
μωρήσασϑαι αὐτὸς ἐδούλευσεν ἤδη τῷ ὠνϑρώπῳ. Οὕτω 
δὲ χαὶ ὑμεῖς, ἔφη, ὁρᾶτε μὴ τοὺς πολεμίους βουλόμε- 
vot τιμωρήσασϑαι ταὐτὸ πάϑητε τῷ ἵππῳ" τὸν μὲν yag 
χαλινὸν ἤδη ἔχετε, ἑλόμενοι στρατηγὸν αὐτοκράτορα" 
ἐὰν δὲ φυλακὴν δῶτε καὶ ἀναβῆναι ἐάσητε, δουλεύσετε 
ἤδη Φαλάριδι. 

2. Conon. Narrat. ΧΙ.Π. ap. Phot. ᾿ς Γέλων ó 
ZXuxehutyg τυραννίδι ἐπιϑέσϑαι διανοούμενος '"Tusqgalav 
ἐθεράπευσε τὸν δῆμον, καὶ κατὰ τῶν δυνατῶν ὑπερε- 
μάχει, καὶ ἠγάπα τὸ πλῆϑος, φυλακὴν τοῦ σώματος 
αἰτοῦντι αὐτῷ ὠὡρμῶτο διδόναι. Στησίχορος δ᾽ o Zus- 
ραῖος ποιητὴς ὑποτοπήσας ἐπιχειρεῖν αὐτὸν τυραννίδι, 
στὰς αἶνον ἔλεξεν εἰς τὸ πλῆϑος, εἰκόνα τοῦ μέλλοντος 
πάϑους. ἽΠππος, φησί, νεμόμενος ἐφοίτα πιοὔμενος 
ἐπὶ κρήνην" ἔλαφος δὲ τὸ πεδίον διελϑοῦσα τήν τε πόαν 
κατέστειβε καὶ τὸ νᾶμα ἐτάραττε. Καὶ ὃ ἵππος ποϑῶν 


?) Voc. τριὰ ΣΖΣεησιχόρου, 
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σὴν ὠδικοῦσαν τιμωρῆσαι, τάχει δὲ ποδῶν λειπόμενος, 
ἄνδρα κυνηγέτην βοηϑὸν ἐκάλει" ὁ δὲ, εἰ χαλινὸν δέ- 
ἔοιτο καὶ ἀναβάτην, (Gora. ἀμύνειν αὐτῷ ὑπισχνεῖτο. 
Kal ἐγένετο οὕτω, καὶ ἡ μὲν ἔλαφος ἀκοντίοις ἔκξιτο 
βληϑεῖσα, ὁ δὲ ἵππος ἤσϑετο. δεδουλωμένος τῷ κυνη- 
γέτῃ. Τοῦτ᾽, ἔφη, δέδοικα αὐτός, ὦ ᾿Ιμεραῖοι, ut νῦν 
δῆμος ὄντες τῶν ἐχϑρῶν μὲν διὰ Γέλωνος περιγένησϑε, 
΄ αὐτοὶ δὲ ὕστερον Γέλωνι δουλεύσητε. 

Supplet Conon ex parte Aristotelem. Litem de ty- 
ranni nomine supra?) vide compositam. Quod eadem 
haec fabula, cervo in aprum mutato, inter Gabriae 3) et 
Phaedri ?) illas legitur, id neminem hodie commovebit de 
Aesopoó auctore somniare, ut quem laudati fabulatores ac- 
curate expresserint 4). 

LIX. 
Γεωργὸς καὶ ἀετός. 

"Aelian. Nat. animal. XVII, 37. ᾿Αλοῶντες ἄνϑρω- 
σοι τοῦ ἡλίου καταφλέγοντος, δίψη πιεζόμενοι, τὸν dgi- 
ϑμὸν ἑκκαίδεχα, ἕνα ἑαυτῶν ἀπέστειλαν ἐκ πηγῆς γει-- 
τνιώσης κομίσαι ὕδωρ. Οὐκοῦν ὁ ἀπιὼν τὸ μὲν δρέστα-- 
γον τὸ ἀμητικὸν διὰ χειρὸς εἶχε, τὸ δὲ ἀρυστικὸν ἀγ-- 
γεῖον κατὰ τοῦ cov ἔφερεν᾽" ἐλϑῶὼν δὲ καταλαμβάνει 
ἀετὸν ὑπό τινος ὄφεος ἐγκρατῶς vs καὶ εὐλαβῶς πε- 
ριπλακέντος ἀποπνιγόμενον ἤδη. " Exvye δὲ ἀρὰ καταπ-- 
τὸς μὲν ἐπ᾽ αὐτὸν ὃ ἀετός, OU μὴν κρείττων γενόμενος, 
οὐδὲ τῆς ἐπιβουλῆς ἐγκρατὴς ἐγένετο, οὐδὲ τοῦτο δὴ. τὸ 
“ὋὉμηρικὸν τοῖς ἑαυτοῦ τέχνοις τὴν δαῖτα ἐκόμισεν" ἀλλὰ 
ταῖς ἐκείνου σπείραις περιπεσὼν ἕρμασιν ἔμελλον οὐ μὰ 
4) ἀπολεῖν, ἀλλ᾽ ἀπολέσϑαι. Εἰδως οὖν 0 γεωργὸς ἢ 





LVIII. 1) Diss. sect. 9, 
3) Tetrastich. XXIII. 
3) L.IV. fab. 3. 
4) ' Confer et Grauert. Diss. sect, III. init, pag. 15. 
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ἀκούων, τὸν μὲν εἶναι Διὸς ἄγγελον καὶ ὑπηρέτην, el- 
duc ys μὴν κακὸν ϑηρίον τὸν ὄφιν, τῷ δρεπάνῳ τᾷ 
προειρημένῳ διακόπτει voy ϑῆρα, καὶ μέντοι καὶ van 
ἀφύκτων ἐκείνων εἰργμῶν «e καὶ δεσμῶν τὸν ἀετὸν ἀπο- 
λύει. ὋὉδοῦ μέντοι πάρεργον τῷ ἀνδρὶ ταῦτα καὶ δὴ 
διεπέπρακτο, ἀρυσώμενος δὲ τὸ ὕδωρ ἧκε, καὶ πρὸς τὸ 
οἶνον κεράσας ὠρεξε πᾶσιν" οἱ δὲ ἄρα ἐξέσιον, καὶ ἀμυ- 
στὶ καὶ πολλὰς inl τῷ ἀρίστω" ἔμελλε δὲ καὶ αὐτὸς re 
ἐκείνοις πιέσϑαι" ἔτυχε γὰρ ὑπηρέτης κατ᾽ ἐκεῖνό πῶς 
τοῦ καιροῦ, ἀλλ᾽ οὐ συμπότης ὧν. ᾿Επεὶ δὲ τοῖς χεί- 
λεσι τὴν κύλικα προσῆγεν, ὁ σωϑεὶς ἀετὸς ζωάγρια ἐκ- 
τίνων οἱ, καὶ κατὰ τύχην ἀγαϑὴν ἐκείνου ἔτι διατρίβων 
περὲ τὸν χώρον, ἐμπείπιτει τῇ κύλικι, καὶ ἐκταράττει αὖ- 
τὴν καὶ ἐκχεῖ τὸ ποτόν. ὋὉ δὲ ἠγανάκτησε, καὶ γὰρ 
ἔτυχε διψῶν, καὶ λέγει" εἶτα μέντοι σὺ μὲν ἐκεῖνος ὧν 
(καὶ γὰρ καὶ τὸν ὄρνιν ἐγνώρισε) τοιαύτας ἀποδίδως 
τοῖς σωτῆρσι τὰς χάριτας; ἀλλὰ πῶς ἔτε ταῦτα καλά; 
πῶς δ᾽ ἄν καὶ ἄλλος σπουδὴν καϑέσϑαι ϑελήσει εἴς 
τινα αἰδοῖ “Διὸς χαρίτων ἐφόρου τε καὶ ἐπόπτου; Καὶ 
τῷ μὲν ταῦτα εἴρητο, καὶ ἐφεύγετο" ὁρᾷ δὲ ἐπιστραφεὶς 
τοὺς πιόντας ἀσπαίροντάς τε καὶ ἀποϑνήσκοντας. "Hy 
δὲ ἄρα, ὡς συμβαλεῖν, ἐμημεκὼς εἰς τὴν πιηγὴν ὁ ὄφιες, 
καὶ κεράσας αὐτὴν τῷ ἴω. 'O μὲν ἀετὸς τῷ σώσαντε 
ἀμοιβὴ τῆς ἰσοτίμου σωτηρίας ἀπέδωκε τὸν μισϑόν. 

“Μέγει δὲ Κράτης ὁ Περγαμηνὸς ὑπὲρ τούτων καὶ 
τὸν Στησίχορον ἄδειν ἔν τινι ποιήματι οὐκ εἰσφοιτή- 
σαντί sov εἰς πιολλοὺς, σεμινόν ve καὶ ἀρχαῖον, ὥς γε 
κρίνειν ἐμὲ, τὸν μάρτυρα εἰσάγων. 

LX. 

1. ristot. Rhetor. 11, 21. ““ρμόφτεει δ᾽ ἐν τοῖς 
τοιούτοις καὶ τὼ “ακωνικὰ ἀποφϑέγματα καὶ τὼ αἰνιγμα- 
φώϑῃ" οἷον εἴ τις λέγοι ὅπερ Στησίχορος ἐν /loxgoig el- 
πεν" ὅτι οὐ δεῖ ὑβριστὰς εἶναι, ὅπως μὴ οἱ 
τέττιγες χαμόϑεν ὥδωσιν. 
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9. Id. ibid. ΠΙ, 11. Kol và» ἀποφϑεγμάτων δὲ 
«d dovsid ἐστιν ἐκ τοῦ μὴ O φήσι λέγειν" olov «ὁ τοῦ 
Στησιχόρου, ὅτε οἱ τέττιγες ἑαυτοῖς χαμόϑεν 
ἄσονται- 

Verba paraenetici alicujus carminis finem fuisse li- 
quet. Ad priorem locum docte Buhlius: ,Castigavit Ste- 
» sichorus Locrenses, δὲ ἃ contumeliosa improbaque agendi 
,Tatione absterruit, obscure significans, agros eorum po- 
y» stea devastatum, arboresque ita excisum iri, ut ubi con- 
95) sidant cicadae non habeant, sed humi cogantur canere: 
, teste enim Aristotele *) non nascuntur cicadae ubi ar- 
,, bores; non sunt. Eandem sententiam laudans Demetrius 
,Phalereus ?) eam non Stesichoro sed Dionysio Syracu- 
,,sano tribuit. Vide etiam Eustathium ad Π, III, 151." 
Addi poterat, cicadas apud Locrenses plurimas fuisse et 
multum garrulas 3): constat hinc in Locrenses revera illa 
dicta fuisse. Videtur tamen Aristoteles verbis illis à» 
“Ποκροῖς ipsum carminis titulum exhibuisse ^): nude 
enim alias “οκροῖς reposuisset sive eic “οκρούς. 
De Stesichori cum Locrensibus affinitate supra 5) quaedam 
notata sunt. ᾿ 
ΠΕ PP RES: 


LX ') Hist. animal, V,30. Cicades arboribus insidentes canere 
et Meleager docet Anthol, Jac. T. I. pag. 362. epigr. 196. et 
Schol. Villois. ad 1l. III, 151. Cod. A. B. L. 

2) Περὶ ἑρμηνείας pag. 95. coll. pag. 213. 

3) Ex Plin. Hist, nat. XI, 27. coll. Paul. Silentiar, epigr. 54- 
Anthol. T. 1, pag. 202. 

4) Fabulae quoque Alexidis comici 44oxg01 occurrit titulus ap. 
Athen. III. pag. 123, E. 

$) Diss. sect, III. 


Stesichorus, 8 


͵ 
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F. 
Elegiae Stesichoro tributae. Nomi 
Stesichorii. 


Aa Phalaridearum epistolarum nugas ut iterum redea- 
mus, legitur illic passim ?), Nicoclem Syracusanum, virum 
summi et ordinis et dignitatis; ipsum fratrem quatuor 
minimum dierum itinere misisse ad Phalarin petitum; ut 
non breviore altero itinete ad Stesichorum mitteret, et 
carmen in Clearistam uxorem suam nuper mortuam pe- 
teret. Igitur Himeram quanto studio quantaque com- 
mendatione posset Phalarin misisse, nec multo post alte- 
ram epistolam dedisse, qua gratias pro humanitate tam 
singulari ageret. Hoc rumore excitatum Pelopidam quen- 
dam summo opere contendisse, ut uni de suis eandem 
gratiam peteret 5): sed repulsam tulisse. Quam contra 
rem Bentleius, sed parum, ut videtur, accurate, haec fere 
argumentatur ?): ,,Carmen hoc in Clearistam μέλος vo- 
»cat et ῥδλῳδίαν, quod. ei notat odam lyricam: mox 
,» vero 4) id ἐλεγεῖον, elegiam vocat, quae differt a μι &- 
»Aog, quam Pindarus a Theognide, vel ab Horatio Ti- 
,bullus. Praeterea: num non ipsi ad Stesichoruim litte- 
,ras dare potuissent, et dono aliquo. oblato voti compo- 
,»tes fleri? nonne constat Bacchylidem, Simonidem, Pin- 
, darum et reliquos ejus generis Musas venales habuisse?" 
Sed constat ex Aristotele 5), ante Simonidem lyricos Mu- 
sam venalem non habuisse. Carmen autem illud quod 
μέλος simul et ἐλεγεῖον appellatum est, non hoc no- 
bis suadet, omnino id compositum non fuisse ; nec adeo 





Ἑ. 1) Epist. XIX. XX. XXI. 
3) Epist. XXII. 
3) Dissert. Phalar. XV. pag. 40. 
*) Epist. XX. 
*) Rhetor. III, 2. 
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mirum, alio idi 1065 6) etiam ἕπαενος ἐν ποιήσϑδι 
nec non τ΄ μὸν ῳ δία nominari. Monuit contra Britannum 
jam Lennepius?), quodvis carminum genus etiam μέλος 
solere appellari: mox eundem prorsus probamus putan- 
tem, ,nil obstare, quominus accipiamus sophistam de 
»»ἐλεγείῳ μεμελοποιημένῳ, i. e. musicis juncto modis, 
»COgitare, sive revera elegiam velis intelligere, sive epi- 
»taphium alio versuum genere conscriptum, sive denique 


3,55 qualia Stesichorum , teste Plutarcho 8), videamus 


»pro more lyricorum sui temporis με μελοστοιηκέναι.᾽ Vi- 
detur autem, ut liceat, salvo aliorum judicio, de subob- 
scura illa re sermonem instituere, revera poéta elegiacum 
genus, vel certe affine quoddam coluisse. Erat enim imi- 


"tator vogov Olympi ?), cui elegorum primordia tribue- 


bantur 9): quidni ergo ille quoque carmina potest com- 
posuisse quae vel per eos quibus uteretur nomis elegia- 
cam quandam speciem prae se ferrent? Νόμος quid 
significet, nondum ad liquidum perductum esse videtur, 


alüorique videtur studio singularis de eo disquisitio relin- 


quenda esse: in hoc tamen errasse nobis videtur Schnei- 
derus *!), quod putat idem eum fuisse atque harmoniam, 
modum. Videntur enim constitisse e certis modis quod 


ad concinentem carminibus musicam attirebat, certisque 


rhythmis e cantus et verborum numeri respectu. Dilucide 
enim Plutarchus *2): Ovx ἐξῆν μεταφέρειν τὰς ἁρμονίας 
καὶ τοὺς ῥυϑμούς, ἐν ydg τοῖς νόμοις ἑκάστῳ διετήρουν 
τὴν οἰκείαν τάξιν. Est itaque ν 4506 fere nostrum JFeise: 
quae voces etiam etymo simul prope cognatae sunt. Sed 


$) Epist. XIX. 
7) Ad Phalar. epist. XX. pag. 99. 
8) De Mus. III. ex Heraclide. laud, Diss, sect. X. not. 13. 
9) Plut. de Mus. VII. 
10) Pollux Onomast. IV, 10. Plut. de Mus. VII. 
1) In, Lex. graec. s. h. v. 


12) De Mus, VI. g 


nd 
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hoc modo nostra differt a Graeca, quod etiam certos car- 

rhythmos semper illa postulat, altera non aeque, 
sed ex usu quodam rariore ita quoque adhibetur ut illos 
excludat: siquidem verum est quod Cl. Boeckhius evin- 
cit ad Pindarum 13), odas rhythmis profecto diversissi- 
mas, Pyth. IL. et Isthm. L, uno eodemque nomo Casto- 
rio decantatas esse. Alia erat, sed antiqua tantummodo 
nomorum conditio quod cantus sive succinentis instru- 
menü rhythmum unum eundemque habuerunt usque ad 


"Timothei, musicae artis depravatoris, tempora. Et ci- 


iharoedici quidem nomi legitimus rhythmus erat dactyli- 


.cus, hexameter, teste Plutarcho 53); "Os, δὲ oi κιϑαρω-- 


δικοὶ νόμοι ol πάλαι ἐξ ἐπῶν συνίσταντο, Τιμόϑεος 
ἐδήλωσε" τοὺς γὰρ πρώτους νόμους ἔπεσε διαμιγνύων, 
διϑυραμβικὴν λέξιν ἦδεν, ὅπως μὴ εὐϑὺς φανῆ παρα- 
νομῶν εἰς τὴν ἀρχαίαν μουσικήν. Semel vero talia au- 
sus mox dithyrambi fere et choricarum odarum rhythinos 
solutiores referebat, nisi quod e triade epodica non con- 
staret, Aristoteles enim 15): fij «τί oi νόμοι οὐκ ἐν 
ὠντισερόφοις ἐποιοῦντο, αἱ δὲ ἄλλαι ὠδαὶ αἱ χορικαί ; «ι- 
lodicos autem tibicinum nom os, ἃ citharoedicis distinctos 56), 
legitimum sibi assumsisse elegiacum metrum, hujus rei 
licet traditio certis verbis nusquam, quantum scio, occur- 
rat, colligendum esse videtur ex Plutarchi verbis 57): Καὶ 
ἄλλος δ᾽ ἐστὶν ἀρχαῖος νόμος, καλούμενος Κραδίας, ὃν 
φησιν ᾿Ιππώναξ Μίμνερμον αὐλῆσαι" ἐν ἀρχῇ γὰρ ἐλε-- 
γεῖα μεμελοποιημένω οἱ αὐλῳδοὶ zov. Mimnermi ele- 
giaci carmina ῥελωδηϑῆναι docet Chamaeleon apud Athe- 


1$) De metr. Pind..]. III. pag. 276. not. 2. 

14) DeMus.IV, Verba τοὺς πρώτους νόμους verle: priores suos 
nomos, 

15) -Probll. XIX, 15. 

16) Plut. de Mus. III. IV. 

17). De Mus. VIII. Cf. de h. 1, VVelcker. frgm. Hipponact. 69. 
et imprimis Franck, Callin. pag. 128 sq. — 


/ 
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naeum 73). . Unice vero aulodicos nomos, exclusis usque 
citharoedicis Stesichorum confecisse vel adhibuisse Plu- 
tarchus tradit *?) : Ὅτε Σεησίχορος ó Ipegaiog οὔτε Og- 
φέα, οὔτε T ἕρπανδρον, οὔτε ' A, ίλοχον 20), οὔτε Θα- 
᾿λήταν 55) ἐμιμήσατο, ἀλλ᾽ "OÀ Parm χρησάμενος 
τῷ ἁρματίῳ són καὶ τῷ κατὰ δάκτυλον. εἴδει, ὅ τινες 
ἐξ ὀρϑίου νόμου φασὶν εἶναι, YN δὲ τινες ὑπὸ Μυ- 
σῶν εὑρῆσϑαι τοῦτον τὸν νόμον. Phrygiae haud dubie 
originis eratille ἀρ μάτεος vópog??), nexusque prae- 
terea arctissimus est Phrygum sive Mysorum tibíae cum 
elegia, ut ex locis collatis et. aliunde constat: jam ergo 
quidni concedamus Stesichorum etiam. ejusmodi ἐλεγεῖα 
μεμελοποιη μένα confecisse, pro carmine licet illo in Clea- 
 ristam edito neutiquam contendámus ? Cavendi 

est ne ideo quod fictitiae sunt jslaé lillerae, res etiam 
quas continent omnes aequé. commentitias esse credamus. ' 
Luculento fuit hujusmodi erroris exemplo Lennepius 34), 
de temere laudatis ' Ayaiiv ψόστοις sophistam arguens. 
l'orro nonne oda quoque in Calycen confecta, quae infelicem 
puellae amorem celebrabat *5), nonne narratio de crudeli 
RAadinae Samiae internecione, Corinthiaci jussu tyranni 
"facta 2^), nonne Liucolicum: de Daphnide carmen, quo oc- 
coecatum Deae ira juvenem poéta conquerebatur ** *), res 
erant elegiaca üibia ignissimàe f ANON denique Alienum 





18) ]. XIV. pag. 620, C. "; E. πτ 

19) De Mus. llf. 

20) Sic post Casaubonum et Schweigh. ad Athen. XIV. pag. 620, ἃ" 
editores reposderunt loco *4»/2ozov vulgatae olim: lectionis." 

21) Citbaroedicos nomos illi fecerant, ipso Plutarcho teste l. c; 

32) Aulodicorum nomorum inventor erat, teste Plutarcho Lc 

23) Vide Etym. M. voc. ἁρμάτειος. ᾿ Eurip. Orest. 1379. Pors. 


34) Ad Epist. Phal. IX. pag. 49, 1. Cf. n supra ad fr.' XXKV. á 
3) Fe. NES 
26) Fr. LV. - 

ó ?7) Fr. LVI. E 
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prorsus esse videbatur, duo aetatem tulisse vetera in Clea- 
ristam: epitaphia 35). 


G. 
Fragmenta incerti loci. 
LXI. 

AH riso, Hist. animal, V, 9. (V, 8, $. 4. Schneid.). ZI&v- 
vov δὲ σπανιώτατον ἰδεῖν ἀλκυόνας ἐστί" σχεδὸν γὰρ 
περὶ σιλειάδος δύσιν καὶ τροπὰς ὁρᾶται μόνον, καὶ ἐν 
voig ὑφόρμοις πρῶτον ὅσον περιιπταμένη περὶ τὸ πλοῖον 
ἀφανίζεται εὐθύς" διὸ καὶ Στησίχορος τοῦτον τὸν τρό- 
noy ἐμνήσϑη περὶ αὐτῆς. 

Schneiderus ad h. 1: πρῶ τ ον vocem omisit Rhen., 
»et cum Mediceo etiam Camus. Locum Stesichori hodie 
»ignoramus, sed ex simili Pindarico in schol, ad Apol- 
»lon. Argonaut I, 1084, memorato conjicere licet, Ste- 
»Sichorum halcyonem Argonautis solventibus e portu ap- 
.» parentem fecisse." Paullo recessit a Stesichoro Apol- 
lonius l. c. Í ' 

Ἢ δ᾽ ἄρ᾽ ὑπὲρ ξανϑοῖο καρήατος “ἰσονίδαο 

σπωτᾶτ᾽ ᾿Αλκυονὶς λιγυρῇ ὀπὶ ϑεσπίζουσα 

λῆξιν ὀρινόμενων ἀνέμων" συνέηκε δὲ Mowyog, 

ἀκταίης ὄρνιϑος ἐναίσιμιον ὄσσαν ἀκούσας. 

Pindarum vero eum sequutum esse docet Schol. ad 
voc. ὄσσαν" εὐλόγως δὲ ὄσσαν εἶπε τὴν dÀxvOvog φω- 
v5v* ὑπὸ γὰρ Ἥρας ἦν ἀπεσταλμένη, ὥς φησι Πίνδαρος. 
Notat Schneiderus *) ex illis Pbilostratum 3) ea quae de 





?5) Meleagri alterum (Anthol. Jac. T.I. pag. 358.) in virginem, 
alterum (T. I. pag. 502.) Bianoris grammatici in matrem ali- 
quam ejus nominis, 

LXI. 1) Partin in schedis ad Pind. frgm. Paean, XI. pag. 573, 
Boeckh. 
3) i1magg.lI, 15. pag. 833. 


FRAGM. LXI. LXII. λιν 


᾿Ηαϊογοπέδιιδ εἰ. Glauco' Argonautis apparentibus tradat, vi- 


deri. debere ex Pindaro aut ex Stesichoro sumsisse. — 
Primo loco hoc fragm, posuimus, quum ad Argonauticas 
res videretur pertinere. 
. LXIIL 

1. 4fthen. XIL. pag. 512, Ε. Τοῦτον οὖν (τὸν “Ηρα- 
κλέα), φησίν (0 MeyaxAsiógc), oi νέοι ποιηταὶ κατα- 
σκευάζουσιν ἐν ληστοῦ σχήματι μόνον περιπορδυόμενον, 
ξύλον ἔχοντα καὶ λεοντῆν καὶ σόξα καὶ ταῦτα πλάσαι 
πρῶτον Στησίχορον τὸν "Insgoiov. Καὶ Ξάνϑος δὲ à 
μελοποιός, πρεσβύτερος ὦν Σεησιχόρου, ὡς καὶ αὐτὸς 
o “Στησίχορος μαρτυρεῖ, ὥς φησιν ὁ Meyax)aidue , οὐ 
n αὐτῷ περιτίϑησι τὴν στολὴν, ἀλλὰ τὴν Ὃμηρι- 
χήν. - Exscripsit 

£ Eustath. ad' Hom. pag. 1979. “Ετεροὶ δὲ τῶν 
μάλιστα γεωτέρων, ὡς καὶ ὃ Iutpaiog Στησίχορος, ἀλλοῖον 
παραδεικνύουσι τὸν “Ηρακλέα, ἐν ληστοῦ σχήματι πε-’ 
θιπορευόμενον, ξύλον ἔχοντα καὶ λεοντῆν καὶ τόξα. 

Homerus illi arcum 1) tribuit et pharetram ?) loro 
ornato instructam, et nil praeterea. Intellexit autem Me- 
gacides, Homericorum heroum arma vestesque Xanthi 
Herculem tulisse, ex Hesiodi quoque imitatione?). Scripse- 
rat ille Megaclides de Homero libros quinto fere ante 
Athenaeum saeculo 4), nec miruin itaqué carmina eum 
legisse ex Stesichoriis quae Deipnosophistae aetatem non 
tulerint. Eandem quidem illam armorum mutationem Pi- 
sandro quoque nonnulli tribuebant *) ; qua mutatione Muel- 
lerus 5) autumat insigniorem simul omnium rerum Hercu- 


LXII. 1) Od. VIII, 224, XI, 606. 1l. V, 392. 
?) Od. XI,608 sqq. 
*) Herc. scut. 122 sqq. 
4) Vixit ante Chamaeleontem Heraclidae Pontici aequalem: v. 
Schweigh. ad. l. c. 
$) V. Strab. XV. p. 473. Casaub. 
6) Dorer T. ἢ. pag. 475. 
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leawum variationem. a Stesichoro sive Pisandro profectam 
esse, Rem nos concedimus propter alia multa indicia: 
argumentationem: minus probamus. Caeterum utramque 
herois speciem confudit Apollodorus 7), ubi enarratis en- 
sem, arcum, thoracem, pepnlum quí donaverint, haec ad- 
αι: ῥόπαλον μὲν γὰρ αὐτὸς ἔτεμεν ἐκ Nepéag: ex Ste- 
sichoro adeo manare haec potuerunt. 


LXIII. 

Pausan. YX, 11,1. ᾿Επιδεικνύουσι δὲ (οἱ Θηβαῖοι) 
Ἡρακλέους τῶν παίδων τῶν ἐκ Μεγάρας μνῆμα, οὐδέν 
v: ὁμοίως τὰ ἐς τὸν ϑάνατον λέγοντες ἢ Στησίχορος ὃ 
"Iuegoiog καὶ Πανύασις ἐν τοῖς ἔπεσιν ἐποίησαν. 

Insertam fuisse narrationem  Geryonidi Muellerus 1) 
credit. Quonam jure? non video: haud vero innotuisse 
videntur Viro Docto alii Herculis fabularum tituli, — Vi- 
detur mythus, qualem e Stesichoro Panyasis dederat, no- 
tior fuisse Pausaniae aevo illis quae Thebani tradebant: 
fortasse igitur eundem illum ex Asclepiade scholiasta Ho- 
meri ?), etex Euripide Hyginus ?) nobis exhibuerunt, De 
numero et nominibus liberorum variis locuples est Pin- 
dari scholiasta ^). 

LXIV. 

Pjutarch, de Herod. malign. pag. 857, E. De Hercule 
(II, 42 sqq.) Aegyptiaco: Καίτοι τῶν παλαιῶν xal λογίων 
ἀνδρῶν ovy Ὅμηρος, ovy Ἡσίοδος, οὐκ AoyiAoyog, οὐ Πεί- 
σανδρος, οὐ Στησίχορος, οὐκ ᾽“λκμὰν, οὐ Πίνδαρος “ἰγυ- 
σιτίου ἔσχον λόγον ᾿Ηρακλέους, ἢ Φοίνικος, ἀλλ᾽ ἕνα τοῦτον 
ἴσασε πάντες Ηρακλέα τὸν Βοιώτιον ἡμῖν xai" doysiov. 





7) 11,4, 11. $. 9. 
LXUIL 1) Dor. T. II. pag. 475. 
: 2) Ad Od. XI, 268, 

3) Fab. XXXII. CCXLI. 

4) Ad Isthm. IV, 104. 
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Temporum seriem tantum non ita servavit Plutarchus 
ut Stesichoro Alcmanem praeponere placuerit: Muellerus 
(Dor. T. 1. pag. 463 sq.) aliter videtur Plutarchi senten- 
tiam intellexisse. 

LXV. 

Etymol. M. voc. ἀνασφῆλαι" ἀναῤῥωσθήναε" σφῇ- 
λον ydo τὸ ἰσχυρόν. Στησίχορος ἐρίσφηλον ἔφη vov 
Ἡρακλέα, ἴσον τῷ ἐρισϑενῆ. 

LXVI. 


1. Schol. Venet. *) ad Il. XXI, 575. lérei κεν ὕλα- , 


γμὸν ἀκούσῃ" ᾿“ρίσταρχός φησί τινας γράφειν κυνυ- 
λαγμόν" οὕτω καὶ Ζηνόδοτος. Καὶ Στησίχορος δὲ ἔοι-- 
κὲν οὕτως ἀνεγνωκέναι᾽ φησί γοῦν ἀπειρεσίοιο κυ- 
γυλαγμοῖο. 

2, Eustath. ad Hom. pag. 1251. ἀπειρεσίου κυ- 
γυλαγμοῦ scribit, in reliquis a scholiasta, non discre- 
pat. Ursinus pag. 83. ex Eustathio κυνηλαγμοῦ lau- 
dat: sed ἢ et J litterae saepius confunduntur in veteri- 
bus libris manu scriptis et impressis ?). Prius scholium 
vitiose Blomfieldius sic exhibet: ἀπεερέσεοι κυνυ- 
λαγμοί. Bekkeri lectioni praeter dialectum rhythmus 
adversari videtur: quapropter legendum esse censeo fra- 
gmentum ad Eustathii rationem, — Relatum est ad Syo- 
theras ἃ Suchfortio, ab Harlesio 3) ad Scyllam; probzbile 
utrumque: quamquam Cerbero quoque, vel Geryonidi, 
propter Orthrum canem, aliisve. centum fabulis eadem legi 
potuerunt. Blomfield. Harlesium secutus est. 


LXVII. 


1. Etymol. M. voc. ἠλίβατος" Στησίχορος Taàp- 


ταρον ἠλίβατον τὸν βαϑὺν λέγει. Eadem 


LXVI. 1) E cod. Venet, D. et Victor. bibl. Monac. Bekker. 
2) Cf. v. c. Canteri syntagma crit. cap.1. pag. 30 sq. 
?) Epimetr. ad Fabric, Bibl. Gr. in catal. carm. Stesich. 
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2, Photius et 
3. Hesych. h. v. exhibent. 
LXVIII. 

Plutarch. de El in Delph. pag. 394, B. Καὶ πρότε-- 
ρος ἔτε τούτου ὃ Στησίχορος" μάλα τοι μάλιστα 
““αἰγμοσύνας φιλεῖ μολπάς τὸ ᾿Απόλλωνψ, κή- 
δεά τε στοναχάς ve ᾿Αΐδας ἔλαχεν. 

.Initio fragmenti nonnihil vitii subesse putat Blom- 
fieldius, nescio an minus recte. Sensus planus est, modo 
μάλα vocem ad φιλεῖ, μάλιστα ad παιγμοσύνας μολ- 
παῖς τὸ referas: minus etiam ex rhythmis in illis versuum 
crustulis tale quid suspicari licuit, Legendum esse videtur : 

μάλα τοι μάλιστα 
παιγμοσύνας τὸ φιλεῖ μολπάς v ᾿Απόλλων, 
κήδεα δὲ στοναχάς v ᾿Αΐδας ἔλαχεν, 
υυτυτῦ 
“υυ-υυ--υνυ-ῦ 
Ζυυ-υυ-υυ-τυυῦ 

Primus versus logaoedicus fortasse fuit daetylico -- tro- 
chaicus. Ánfe φιλεῖ metri causa v £ addidimus, Blomfiel- 
dium secuti; alteram illam post κήδεα voculam cum eo- 
dem in δὲ mutayimus; audacius antem versu altero ille 
καὶ MoÀnag reposuit, 

LXIX, 

Etymol. M. voc. "Tvgosvg* “Ησίοδος αὐτὸν γῆς γε- 
wenAoyei* Στησίχορος δὲ, “ρας μόνης, κατὰ μνησικα-- 
κίαν Διὸς, τεκούσης αὐτόν, ; 

Hesiodi versus sunt Theog. 821 sq. Stesichorus au- 
tem secutus est genealogium Homerici carminis in Py- 
thium Apollinem vs. 128 sqq. 

δεινόν v ἀργαλέον «e Τυφάονα, πῆμα ϑεοῖσιν, 

ὃν πότ᾽ ἄρ᾽ "Hy ἔτικτε, χολωσαμένη Zt πατρί" 

εὖτ᾽ ἄρα δὴ Κρονίδης ἐρικυδέα γείνατ᾽ ᾿4ϑήνην 

ἐκ κορυφῆς, ἡ δ᾽ αἶψα χολώσατο πότνιω “Ηρη, «. «. À. 
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Hos Eudocia 1) aliique exscripserunt. De varia nominis 
hujus monstri scriptura videndus est Heynius ad Apollo- 
dorum ?): de nexu cum Herculis rebus Hesiodue 3) do- 
cens Orthrum eanem Geryonis, Cerberum, Lernaeam hy- 
dram, Nemeum leonem, e Typhaone patre cum Echidna 
procreatos esse: quibus addas ex Apollodoro 4) draconem 
Hesperidarum poma custodientem et Caucasium  Prome- 
thei vulturem. 
LXX. 

Strab. VIII. pag, 356. Casaub. Σεησίχορος δὲ καλεῖ 
σεόλιν τὴν χώραν Πίσαν λεγομένην. 

Rem retulit Muellerus 5) ad ludos Olympios ab Her- 
cule institutos ^), et ad Geryonidem inde, quum,tamen 
pleno jure vix Heracleis in universum: fabulis adscribi po- 
tuisset. 

4. Jdthen. IV. pag. 154, F.. Ὁπότε δὲ παροξύνεται, 
«ó μάχεσϑαι ῥῆμα περιέχει" ἧς ἐν τῷ πυγμάχος, ναῦ- 

μιάχος, 
| αὐτόν σε πυλαμάχε") πρῶτον 
σταρὰ Στησιχόρῳ, €. v. Δ. Ad Martem haec pertinere docet 

2, Schol. F'enet. ad Il. V, 31. Ἄρες — τοιχεσπελήτα " 
ὅτι Ζηνόδοτος γράφει τειχεσιβλῆτα, 0 τείχη καταβάλλων" 
Ποσειδῶνος δὲ ἔργον τὸ ix ϑεμελίων καταβάλλειν καὶ 
τὰ ἐπίγεια σείειν, "Ἄρεος δὲ τοῖς τείχεσι προσπελάζειν * 
καί ἔστιν ἐπίϑετον ἀνάλογον τῷ ὅ) παρα | Σεησιχόρῳ πυ- 
λαμάχῳ *). 





LXIX, 1) Violer. pag. 406. Eustath. ad Hom. pag. 345, cum 
schol. Leidens. Schol. ad Lycophr. 177, 
2) 1, 6, 8. init. 
$) 'Theog. 309 sqq. 327 sqq. 
4) 1,5, 11. 8. 2. et 12. 
LXX. Ὁ) Dor. T. II. pag. 475, 
7) V. Heyn. ad Apollod. 11, 7, 2. $. 6. 
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*) Legebatur szv y ja y 6, quod e cod. msc. emendavit 
Schweigh. ad h. L, ratus, si hoc vocabulo usus esset Ste- 
sichorus, verba ejus proxime post σρυγμάχος, ante Ψαῦ- 
μειάχος legi debuisse. 

5) Vitiosam lectionem vo so«g& expunxit Bekkerus, 
et ante eum Lobeckius 5). 

*) Lectio svÀspayo, quam plurimi libri exhibent, 
subscriptam vero Cod. Venet. A. Bekker., imendosam ha- 
bet secundam syllabam, ut jam Lobeckius vidit 1, c.: pro- 
ductam etiam rhythmus videtur postulare. Scribendum for- 
tasse σουλαΐμναχε, quo nomine Aristophanes ?) appellat Miner- 
vam, Atheniensium in Pylo expugnanda adjutricem. Cf. Lo- 
beck. ad Phrynich. 1. l. ldem coniecit Blomfieldius in Add. 
ad Stesich. fragmm. (Mus. crit. Cantabrig. 1826. Vol. IL. N. 
VIII. p. 607.) e glossa Hesychii. 44bsurde, inquit, Hesychzus: 
IlvÀoipagyos* πολέμαρχος" nol ὄνομα κύριον. Confudit, 
ut opinor, duas glossas, ΠΠυλέμναρχος πολέμαρχος, ^deolice 
scilicet , et Πυλαίμαχος (i. e. Πυλαιμένης) ὄνομα κύρεον. 
. Verba laudata apte poteris ad Herculis pugnam cum 
Marte Cycni adjutore 3) referre, nisi malis pro hymni ali- 
cujus in deum decantati exordio ea babere. ἡ 

LX XII. 

Eustath. ad Hom. pag. 316. Στησίχορος δὲ πάτρωα 
τὸν κατὰ πατέρα πρόγονον sizsy, ἔνϑα sind αὐτῷ du- 
φίλοχος ἔφῃ vá" 

πάτρω ᾿ἐμὸν ἀνείϑεον Διολώμειο δα. 

Μελάμπους γὰρ οὗ ᾿ΑἸντιφάτης, οὗ ᾿Οἰκλῆς, ov " A4uqia- 
ραος, ὅϑεν ᾿αμφίλοχος. 

Legebatur s ώσρωα ἐμόν. Fragmentum hoc, ab 
editoribus hucusque omissum, quo referendum sit "valde 
est dubium, Erat Amphilochus infans adhuc belli prioris 





LXXI. *) Ad Phryn. Parerg. c. IV. pag. 648. 
2) Eqq.1172. 
8) Vide fr. XII. 
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. contra Thebas tempore *); Epigonorum postea expeditioni 

intererat ?), secundum quosdam fratri fert opem ad ma- 
trem Exiphylen interficiendam 3). Postea Helenae procis 
ádscriptus ^) Trojam profectus est: unde redux factus, 
gravatus domesticis infortuniis alterum Argos condidit ad 
Ambracium sinum *). Vates fuit, habuitque post mortem 
Oropi Atticae et Ciliciae Malli oracula nota $). Ad The- 
banas igitur, vides, ut ad Troianas res, ad Nostos adeo 
verba perünere possunt. | 
LXXIIL 

14. 4poliod. VIT, 10,3, $. 4. Κυνόρτου δὲ Περιήρης, 
ὃς γαμεῖ Γοργοφόνην τὴν Περσέως, καϑάπερ Στησίχορός 
φήσι, καὶ τίκτει Τυνδάρεων, ᾿Ικάριον,᾽ Αφαρέα, “1εύκεισον. 

2: Tzetzes ad Lycophr. pag. 01, A. Pott. “ΗΜ δὲ ἱστορία 
τοιάδε" “Ὑακίνϑου ἀδελφὸς Κυνόρτης, Kuvvogváv δὲ σταῖς 
Περιήρης" οὗ καὶ Γοργοφόνης, τῆς Περσέως, κατὰ Στη-- 
cíyopov Ἴ υνδάρεως, ᾿Ικώριος, ᾿Αφαρεὺς καὶ “εύκιτισεος. ᾿ 

Ad Helenam male hoc fragmentum retulit Heynius 
ad Apollodorum ]. c. 

C LXXIV. 

Schol. Eurip. Orest. 243. Στησίχορός φησιν, de 
ϑύων τοῖς ϑεοῖς Τυνδάρεως ᾿Αφροδίτης ἐπελάϑετο" ἢ 
δὲ ϑεὸς ὀργισϑεῖσα διγάμους τὸ καὶ φτριγάμους καὶ λει- 
ψάνδρους αὐτοῦ τὰς ϑυγατέρας ἐποίησεν. "ἔχει δὲ 5) χρῆσις 
οὕτως Οὔνεκα Τυνδάρεως ῥέζων ἅπασι ϑεοῖς 
μιᾶς λάϑετο ἠπιοδώρ ου Κύπριδος, κείνα δὲ 
Τυνδάρεω κούραις χολωσαμένη διγάμους τε 
καὶ τριγάμους τίϑησι καὶ λιπεσήνορας. 

Habes ipsius Helenae vituperii partem et fere sum- 
mam: quamquam dubium est ad Trojae excidium locum 
recte. referamus an ad Orestiam, Clytaemnestram enim 





LXXIL !) Paus V,17,4.  *) Apollod. III, 7,2. $. 5. 
s) Apollod, II, 7,5. 8. 2. ^) Apollod. III, 10, 8. $. 2. 
5) "Thuc. II, 68. δὴ) Liv. XLV, 27. Paus. I, 34, 2. 
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non leviter culpat. Illud τρεγώρους ad Helenam re- 
spicit: nupserat enim haec secundum Stesichorum *) The- 
seo ante Menelaum. Fragmentum Blomíieldius ad Hele- 
nam retulit cum plutibus ejusdem generis: quod quam 
falsum sit hic nolo repetere ?). 

Verborum, ut leguntur, distributio metrica difficilis 
est, certe dubia. lllud d? post «sívo expunxit Blomfiel- 
dius, alia quaedam audacius mutavit 3), Leviore medela 
sic fortasse versus restitues : 

Οὕνεκα Τυνδάρεως ῥέ- 
ζων ἅπασι ϑεοῖσι μιᾶς λαϑετ᾽ ἠπιοδώρου 
Κύπριδος, κείνα δὴ Τυνδώρεω κού- 
ρας χολωσαμένα διγάμες τριγάμες ve τίϑησε 
καὶ λιπεσήνορας. 
“υυ- υ-ὖ 
Χυ.- υν-υυ-υυ-τυὖυὺῦν -ὔ 


“νυν 
Συ-“- υυ-υυ-υυ-τ υυ-τν 
£vv-Uv 
Vss. 2. et 4. Pentametri dactylici sunt, praemissa basi 
trochaica: Vs.3. monometer tr'ochaicus et dimeter dactylicus 
cum basi spondaica, sive trimeter est ut vs. 1. Fragmentum 
hoc in Antholog. lyric. edidit Mehlhornius, cuius metra 
paullo differunt a nostris. Sine causa ille pro χολωσα- 
μένα scripsit χωσαμένα. 
LXXV. 
Schol. "tristoph. Pac. 800. Kal αὕτη ἡ πλοκῇ Στη- 
σιχόρειος, φησὶ γάρ" 





LXXIV. 1) Fr. XXII. 
2) Expositum est de illa τε Ὦ 185. sect. VII., quo delegamus lectorem, 
*) En ipsos illius versus: 
᾿ Οὕνεκα Τυνδάρεως 
ῥέζων πᾶσι ϑεοῖσι, μιᾶς Κύπριδος λάϑειὶ ἠπιοδώρου " 
κείνα Τυνδάρεω κούραισε χολωσαμένα διγά- 
μους τριγάμους τε τίϑησε 
καὶ λιπεσήνορας. 
Singulorum autem reprehensione supersedeo. 
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Ὅταν ἦρος opo κελαδὴ χελεδὼ ν" 
Hariolatur Blomfieldius ratus δέἔωρος forsan legendum 
esse. Videtur prior versus in priorem vocis ὥρα sylla- 
bam exiisse. De sensu fragmenti vide nos ad fr. XXXIX. 

LXXVI. ὁ 

Schol. 44pollon. Rhod. 1V, 1310. Πρῶτος Στησίχο-- 
ρος ἔφη σὺν ὅπλοις ἐκ τῆς τοῦ Διὸς κεφαλῆς ἀναπηδῆ- 
σαι τὴν ᾿4ϑηνᾶν. 

^ Humani aliquid scholiastae accidisse videtur: in Ho- 
merico certe hymno *) Minerva audit 

Τριτογενῆ" τὴν αὐτὸς ἐγείνατο μητιέτα Ζεὺς 

σεμνῆς ἐκ κεφαλῆς, πολεμιήϊω τεύχε᾽ ἔχουσαν, 

χρύσεα, παμφανόωντα" σέβας δ᾽ ἔχε πάντας ὁρῶντας 

ἀϑανάτους. 

Mythi originem ex Hesiodo quaeras ?): uberius de eo 
disseruit Heynius ad Apollodorum 3). Notat ibi ille quod 
et nobis quondam in mentem venit, illud si verum sit, 
Homericum in Palladem hymnum Stesichoro esse recen- 


üorem. —  Tribuerunt quidam Stesichoro Palladis hym- 
num ^): tale ut ad carmen locum referre possis. 
LXXVII. 


Ῥαδινοὺς. δ᾽ inénsumov ἄκοντας. 

Idem ibid. ad IIT, 108, 'Paówzc* τρυφερῆς" 4va- 
χρέων δὲ inl τάχους ἔταξε τὸ Qadiwov* ῥαδινοὺς πώλους 
"Igvxog δὲ ἐπὶ τῶν τὸν οὐρανὸν βασταζόντων κιόνων, 
δαδινοὺς ἀντὶ τοῦ εὐμεγέϑεις λέγει. Στησίχορος δὲ inl 
τοῦ εὐτόνου" ῥαδινοὺς x. v. À. 

Schol. Paris. et Ursin. ἔπ δρυσσον exhibent. De vo- 
cis significatu adde schol. Aeschyl. Prom, 400.: ῥαδινῶν" 
ἁπαλῶν, παρϑενικῶν. 





LXXVI. 1) ΙΧ, 4 sqq. Πρ. 
2) "Theog. 886 sqq. 924 sqq. 
3) L3,6 
4) Vide fr. inc. auct. n. XCVII. 
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LXX VIII. 
Δεῦρ᾽ ἄγε Καλλιόπεια λίγϑδια. 

Eustath. ad Hom. pag. 9. fin. Οὐ μόνον ᾿Ησίοδος 
ἐκ τῆς τῶν Μουσῶν ἐπικλήσεως ἄρχεται, ἀλλὰ καὶ — 
καὶ Στησίχορος ἐν τῷ δεῦρ᾽ ἀγε K. λ. Πάντως δὲ 
καὶ ὁ ποιητὴς τὴν Καλλιόπην ϑέλων ἐπικαλέσασϑαι οὐκ 
ἐκφωνεῖ αὐτὴν, ἀλλὰ σεμνότερον ὀνόματι γενεκῷ τῷ 
ϑεὰ χρῆται, καὶ ἀφίησε ζητεῖν τὸν συνετὸν ἀκροάτην 
«ig ἄν εἴη αὕτη —. Στησίχορος δὲ τὸ κύρεον ἐκφων εἴ 
ἐν τῷ Καλλιόπεια λίγεια. 

Suspicatus est Blomfieldius ad. Fthadinam *), Eusta- 
thium his verbis carminis illius initium memoriter citasse : 
ut vix dicas evolvisse eum laudatum scholiastam. ldem 
Britannus autumat hunc versum ab Horatio expressum 
esse illis ?): 

Descende coelo et dic age tibia 
Hegina longum Calliope melos. 
Multo vero aptius Nostri ut exeinplum Alemanem edito- 
res. allegant 3). 
LXXIX. 
᾿4τελὲ στατα γὰρ καὶ ἀμήχανα 
τοὺς ϑανόντας κλαίδιεν. 

Stobaei ῬΒιογιίορ. Tit. CX XIV. n. 15. Στησιχόρου" 
' As. y. " 

᾿Ατέλεστα cod, Paris. B. ap. Gaisf, Kai omisit 
Trincav. KAaísv ed. DBlomf. 

Finis versus post ϑανόντας videtur fuisse, aut $0» 
ϑανόντα esse reponendum. 

LXXX. 
Idem ibid. Ti. CXXVI. n. 5. Στησιχόρου᾽ 
Θανόντος ἀνδρὸς πᾶσ᾽ ἀπόλλυται χάρες. 





LXXVIIL 2) Fr. LV. nostr. collect. 
.*j Od. ΠῚ, 4. 
3) Laud, ad fr. LV. 
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Sic Grotius et Gaisford. éx emendatione Scaligeri. 
Apud Ursinum, Trincavellum et Gesnerum antea legebatur: 
᾿Θανόντος ἀνδρὸς nac ὄλυτ᾽ ἀνθρώπων χάρις. 
Gesneri hic est margo: Alii | mM 
Qaváyzog ἀνδρὸς πᾶσα πολιὰ nov ἀνθρώπων 

χάρις. 
Sic enim Gaisford. ed. Lips. Blomfieldius «πολλὰ exhibet. 

Blomífieldus edidit: 

Θανόντος ἀνδρὸς πᾶσ᾽ ἀπόλλυτ᾽ dm ἀν- 
ϑρώπων χάρες" ΄ 


putans Scaligeri conjectura si vera sit, non esse Stesichori, 
sed tragici cujusdam versus. Neque nos facile iambicos 
trimetros lyricum poetam adhibuisse crediderimus: illi po- 
tius Stesichoro versum, adscripserimus, quem Athenis a. 
OL CIL victoriam nactum esse Marmnor Parium memo- 
rat 2). Sed audacius profecto vir illi ἀν ϑρώπων vo- 
cem expunxerunt ceteraque mutaverunt: quamquam. cer- 
tum de genuina lectione judicium non facile tuleris. . 
Jacobsius 3) haec efficienda esse suspicatar: 
Θανόνφτος ἀνδρὸς 

πᾶσ᾽ ἀπολεῖν ἀπό y ἀνθρώπων χάρις. 
De metro addit: , Versus sunt lyrici. Prior iambicus 
,, monometer hypercatalecticus; alter tetrameter dactylicus." 


. Vide tamen an commodius DBlomfieldii lectionem ex 
Gesneri illo margine ita refingas: 
Θανόντος ἀνδρὸς 
πᾶσ᾽ ἀπόλλυται ποτ ἀνθρώπων χάρις. 
Trochaid dimetri et trimetri inter Stesichorios versus a 
veteribus grammalicis recensentur. 





.LXXX. 1) Laud. diss, sect. 11. not. 15. 
2) In libro nuperrime edito: Stobenses lectiones pag. 12 sq. 
Stesichorus, 9 
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, LXXXI. 

Eustath. ad Hom.. pog. 1441. Στησίχορος δὲ (Arye))- 

ὑπερϑυμέστατον ἀν δρῶν. 

Sermo est de comparationis formis rarioribus. 

LXXXII. 

Idem ibid. pag. 772. 'H παροιμία τοὺς φϑονεροὺς 
καὶ ψογεροὺς φελχίνας, ὡς ἐκ τῶν εἰρημένων, καλεῖ. Στη- 
σίχορος δὲ, φασί; τὰς κῆρας καὶ τὰς σκοτώσεις se i- 
νας προσηγόρευσε... 

Legebatur σκωυφώσδες, quod quid sit nescio. Op- 
portuna est glossa Etym. Magn. voc. T*AÀyiv: ἡ ἐς ϑά- 
γνατον κοταφορά. — Alieni sunt Cretae cadit insu- 
larum incolae, primi illi aeris fabricatores, de quibus cf. 
Lobeckium De. bell. Eleusin. P.I. et Hoeck. Cret. p. 345 sq. 


LXXXII. 

4. Zihen. V. pag. 180, E. Καλεῖ δὲ Στησίχορος uiv 
τὴν Μοῦδὰν ἀρχεσίέμολτον. 

2. Eustath. àd Hom. pag. 1480, Καὶ Στησίχορος δὲ 
καλεῖ τὴν Μοῦσαν ἀρχεσίμολπον. 

Blomfieldius temere ἥωσα edidit. 

LXXXIV. 

Schol. ad. Hom. Vl. VI, 507. Στησίχορος »ot1o»v- 

qov ἵππων πρύτανιν vov lloocióduvo quo. 


LXXXV. 

Choerobosc. ad Theodos. f. 66. in Bekker. Anecd. Gr. 
p. 1397. Μεσόνυξ, uscóvvyog, εἷς τῶν ἑπτὰ πλανήτων 
παρὰ τοῖς 1Πυϑαγορείοις ὀνομάζεται. μέμνηται Στη- 
σίχορος.. ᾿ ) 

LXXXVI. 

Schol. 44pollon. Hhod. ΤΥ, 973. Ὀρεἰίχαλκος" εἷ- 
δὸς χαλκοῦ, ἀπὸ ᾿Ορείου τινὸς γενομένου εὑρετοῦ ὠνο- 
μασμένος. ᾿Αριστοτέλης δὲ ἐν 7 ἐλεταῖς φησι μηδὲ ὑπάρ- 
Js» τὸ ὄνομα μηδὲ τὸ τούτου εἶδος. 10 γὰρ ορείχαλ- 


FRAGM. LXXXI. — ΚΟᾺ 131 


xo» ἔνιοι ὑπολαμβάνουσι λέγεσϑαι μὲν, μιὴ εἶναι δέ. 
Τῶν δὲ εἰκῆ διαδεδομιένων καὶ τοῦτο" oi γὰρ πολυ- 
πραγμονέστεροί φασιν αὐτὸν ὑπάρχειν. ΜΜνημονεύει 
καὶ Στησίχορος καὶ Βακχυλίδης" καὶ ᾿“ριστοφάνης δὲ ὦ 
γραμματικὸς σεσημϑδίωται τοῦτο. 

Inaurium Veneri ex eo confectarum meminit auctor 
hymn. Homer. V, 9., ocrearum Hesiod. Scut. Herc. vs. 122., 
quem ad locum schol. Did. haec notat: ᾿Ορείχαλκος τὸ 
λευκὸν χάλκωμα" ἐν ὄρεσι γὰρ εὑρίσκεται. — Tzetz. ad b. 
l. Ὄρ. εἶδος ὕλης οὕτω καλουμένης», ἥτις νῦν ovy ev- 
ρέσκεται. "“Δλλοι δὲ λέγουσιν ὅτι χύμευσίς ἐστε χαλκοῦ 
τοῦ νῦν εὑρισκομένου" οὐ γὰρ σκευασίᾳ τινι γίνεται ὃ 
χαλκὸς λευκὸς, φύσει πυῤῥὸς ὦν. Atque hoc verisimile 
est: cf. Heinr. δᾶ 1, c. Hesiodi et Spanhem. ad Callim. 
Lavacr. Pall. 19. 

LXXXVII. 

Hesych. s, voc. γαυκληρώσιμιοι στέγαι" τὼ ssavdo- 
κεῖα, ἐπεὶ ἔνιοι ἐμπορεΐα λέγουσιν" ὡς καὶ Στησίχορος, 
ἐππορικὸν οἶκον, φησίν. 

LXXXVIII 

Photius s. voc. sséro ay e*. Δωριέων τινὲς τούτῳ κέ- 
χρῆνται, ὧν καὶ Στησίχορος ἐστι. 

Parum caute Blomfield. ad h. 1.: ,, Nescio an Stesicho- 
— ,rus in Epicharmi locum irrepserit. Etym. M. pag. 662, 
12. ἐν ' donayaig ᾿Επιχάρμου" ὦ δὲ Σικελία nénooys." 

LXXXIX. 

Schol. F'ratisl. ad Pind. Ol. ΙΧ, 128, Χάρμια" νῦν 
ἀντὶ τοῦ χαρά. Ὅμηρος δὲ ἐπὶ τῆς μάχης" oi δὲ περὲ 
Ἴ]βυκον καὶ Στησίχορον χάρ μην τὴν ἐπιδορωτίδα φασίν" 

XC. ; 

Schol. Zfristoph. Avv. 1302. Π ηνέλοψ'" vijooy μὲν 
ὅμοιος, περιστερᾶς δὲ μέγεϑος. Μέμνηται δὲ αὐτοῦ 
Στησίχορος καὶ " Idvxoc. ν ; 
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XCI. 

Eystath, ad Hom. pag.524. Kol ydo λεύκιππος 
λέγεται παρὰ Στησιχόρῳ ἐπιϑετικώς. 

Mycenarum incolis tribuit Pindarus (Schol. ad Pyth. 
IV, 207.). 

| /. XCII. 

Ptolem. Hephaest. MI. ap. Phot. pag. 476. (p. 315. 
Gale.) in titulis mythologicarum quarumdam disquisitio- 
num recenset seg] τῶν παρὰ Στησιχύόρῳ ζητουμένων 
ἀκεσταλίων opvid ov. 
^ Prior vox aut respuit omnem explicationem aut idem 
significat atque ἀχεστήρεος, ad sanandum idoneus, sa- 
lubris, felix *). Ὅρνεϑες tum auguria ?) fuerint, hal- 
cyones fortasse illi nautis dextre apparentes 3), nec ne, 
contendere non ausim. 

| XCII.: 

Hesych. voc. βρυαλίκται" πολεμικοί" ἀρχη σταὶ 
μὲν Ἂ αἰδοί που Ἤἤβυκος καὶ Στησίχορος. 

Kuster ad ἢ. 1. ,,Lege πολεμιεκοὶ ὀρχησταί: 
»reliqua corrupta, Forte: καὶ ool saga 'βυκῳ καὶ Στη- 
» 04000." Quas praeterea ille affert aliorum conjecturas, 
eae minorem eliam veritatis speciem prae se ferunt, Lo- 
cum etiam Schneiderus *) teüisit et Muellerus 3). — Nos 
legere proponimus: βρυαλίκται" moAsuuxol. Ορχῆ- 
oval μὲν βρυαλίκται, ἄδει που "Idvxog καὶ Στησί- 
χορος. Quam lectionem ipse Pony chius videtur probare 


cdd ὀρχηστής" ποτὲ μὲν, ἃ χορικός" ποτὲ δὲ, ὁ ἐν 


στολέμῳ εὐκίνητος. 





XCIL 1). De inversa certe litterarum permutatione res constat: 
v. Bu!tmano, gramm. maj. T. I. pag. 74. 
2) Cf. Hom. ll. XXIV, 219. Aristoph. avv. 719. 
3) Ci. fr. LXI. 


XClli. *) Yoc. βρυάκτης in Lex, gr. 
?) Dor. ΤΙ, pag. 342 sqq. 
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XCIV. 

Strab. 1. pag. 42. Casaub. '7Toíodog δ᾽ ἐν καταλόγω 
φησί" 

Καὶ κούρην ᾿Ζράβοιο, τὸν “Ερμάων ἀκάκητα 
γείνατο, καὶ Θρονίη κούρη Βήλοιο ἄνακτος. 
Οὕτω δὲ καὶ Στησίχορος ἔφη. 

Locus sic exhibetur in Gaisfordiana Hesiodi editione *) : 
legebatur '4ga aco τὴν vulgo et 9povíz vs. sq. 
Laudat haec geographus eo fine ut doceat Homero, He- 
siodo, Stesichoro Arabiam appellatam fuisse occidentalem 
rubri maris oram: qua de re et Apollodorus conferendus?): 
Βῆλος δὲ, ὑπομείνας ἐν “Πἰγύπτῳ, βασιλεύει μὲν 4i- 
γύπτου" --- καὶ αὐτῷ γίνονται παῖδες δίδυμοι, Aiyv- 
στος καὶ /favaog. --- Δαναὸν μὲν οὖν Βῆλος ἐν Δι- 
βύη κατῴκισεν, Jiyvnvov δὲ ἐν 'Agafía. Bene enim 
Heynius ad h. 1.: ,, Forte acceptum de una Aegypto per 
,Nilum divisa, ad orientem appellata Arabia, ad occiden- 
iem Libya: nam extra Aegyptum sedes vix assignari 
»potuere Aegypto ipsa vacua relicta." . Aequum autem 
est credere, Deli regnum hinc Arabiae simul, illinc Li- 
byae partem comprehendisse. Non tamen diffiteor, Hesiodi 
versus ad Strabonis rem probandam minus aptos videri. 
Neque quem ad mythum illi pertinuerint satis nobis li- 
quet, quum praesertim ipsa nomina partim ignota sint et 
inusitata: ad Danaum enim et Argolicas res vix eos re- 
feras: rectius fortasse ad Heraclidem. 





XCIV. 1) Frgm. IX. 
2) I, 1, 4. 8. 5. 
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H. 
Fragmenta incerti auctoris. 


XCV. 
Aristoph. Pac. 775 sqq. 
Μοῦσα, σὺ μὲν πολέμους ἀπωσαμένη μετ᾿ ἐμοῦ τοῦ 
φίλου χόρευσον, 
κλείουσα ϑεῶν τὸ γάμους ἀνδρῶν τε δαῖτας 
καὶ ϑαλίας μακάρων" col ydo τάδ᾽ ἐξ ἀρχῆς μέλει. 

Schol. ad h.l. Τὸ y πιρὸς τὴν ἀλλαγὴν τοῦ μέτρου. 
Αὕτῃ δὲ πλοκή ἔστι, καὶ ἔλαϑεν" σφόδρα δὲ γλαφυρὸν 
εἴρηται, καί ἐστε Σεησιχόρδιον. 

Binis inox locis Aristophanes *), eodem grammatico 
teste, Stesichoria verba suis intexuit, alteriusque adeo 
loci?) scholium ad nostrum hoc his verbis respicit: Kui 
αὕτη ἢ πλοκὴ Στησιχόρδιος, quoi γὰρ x. v. À. Facile 
ergo concedes verba nostra αὕτη δὲ v Aox* éovrad 
sequentia spectare, et interpretanda esse: haec autem in- 
lexta sunt, id quod latuit, etc. Et profecto verba illa 
egregie quadrant in poetam a maximis bellis claribusque 
ducibus ad leviorum et jucundiorum carminum lusus quon- 
dam revertentem. Quatenus vero ipsa illius wan comi- 
cus expresserit, alii videant. 

XCVI. 

Ptolem. Hephaest. Histor. lib. IV. pag. 320. Gale. 
᾿Αρχέλαος ὁ Κύπριος Στησιχόρου φησὶ τοῦ ποιητοῦ Eic- 
γην ᾿Ιμεραίαν ἐρωμένην γενέσϑαι, Μικύϑου ϑυγατέρα" 
ἀποστῶσαν δὲ Στησιχόρου καὶ πρὸς Βούπαλον σορεὺυ- 
ϑεῖσαν ἀμυνόμενον τῆς ὑπεροψίας τὸν σιοιητὴν γράψαι" 

᾿Ελένῃη ἕκουσ᾽ ἀπῆρε" 
ψευδῆ δὲ τὸν περὶ τῆς πηρώσεως εἶναι λόγον. 





XCV. 1) Vs. 797 sq. laud. fr. XXXIX. vs. 800. sq. laud. fr. LXXV. 
2) Schol. ad vs. 800, 
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Archelaus ille quis fuerit, et quo tempore vixerit in- 
certum est?), Locus quantum efficiat de poetae occoeca- 
tione supra ?) vidimus. Verbis illis laudatis ipsam Le- ᾿ 
dae filiam poeta in Zrojae excidio fortasse vituperavit, 
fabula autem narrata procul dubio ignota fuit Platoni, 
Isocrati, aliisque probae fidei viris de poetae infortunio 
laudatis: figmentum esse videtur ad Archilochi ?) et Hip- 
ponactis *) infelicis amoris imitationem. Nominum er- 
rore rem ab Hipponacte ad nostrum transiise jam alii su- * 
spicati sunt *) DBupalus laudatus si celeber ille artifex 
fuit, qui ad Ol. LX. floruit), aut concedenda est illa 
poetarum permutatio: quamquam Welkerus 1, c. eam ne- 
gat: aut alii quam veteri illi Stesichoro res tribuenda est, 
ut scilicet ipsam Archelai fidem intactam et probam esse 
velis: caderet tum res in primi Stesichori nepotem, flo- 
rens cui aetas ad a. Ol. LVII, 1. e chronologia nostra ?) 
consummanda esset. Sed probabilior esse videtur primo 
illa loco palam data suspicio. 


ὙὝμνος sic Παλλάδα. 
XCVII. 

1, «. Schol. 4ristoph. Nub. 964. Παλλάδα" εἴδη 
ἀσμάτων ἀμφότερα, τὸ Παλλάδα περσέπτολιν 
ϑεάν, καὶ τό, Τηλέπορόν τι βόαμα. Τὸ μὲν οὖν 
πρότερον “αμπροκλέους εἶναί φασιν ᾿ΑΙϑηναίου, τοῦ 
“Μίδϑωνος υἱοῦ" ἔχει δὲ οὕτως " 





XCVI. 1) Cf. Voss. De historr. graecc. lib. 111, pag. 401. 
Schweigh. δὰ Athen. in indice auctt. h, v. 
2) Diss. sect, VII. not, 16. 
3) V. Liebel. Archiloch. comment. $. IV. pag. 14 sq. ed. alt. 
^) V. Welcker. Hippon. pag. 12 sqq. 
5) Ci. VVelcker. l. c. pag. 13. 
*) V. Plin. Hist. nat. XXXVI, 5, 
7) Vide diss. sect. II. 
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Παλλάδα περσέπτολιν κλήζω 5) πολεμαδό- 
(| 80» ἁγνὸν 
παῖδα Διὸς μεγάλου δαμάσιππον. 

1, BP. ᾿"Αλλως" οὕτως ᾿Ερατοσϑένης ὃ). Φρύνιχος 
αὐτοῦ τούτου τοῦ ἄσματος μέμνηται ὡς “αμπροκλέους 
ὄντος, τοῦ Midwvog υἱοῦ ἢ μαϑητοῦ" ἔχει δὲ οὕτως" 
Παλλάδω περσέπτολιν, δεινὴν ϑεὸν ἐγρεκύ- 

, δοιμον 
σοτιπληΐζω, πολεμαδόκον ἀγνὰν, 
παῖδα dioc μεγάλου δαμάσιππον “)- 

καὶ κατὰ “αμπροκλέα ὑποτίϑησι κατὰ λέξιν. 

1. y. Cod. Ravennas: ἢ Παλλάδα" ἀρχὴ ἄσματος 
Φρυνίχου, ὡς ᾿Ερατοσϑένης φησί" Φρύνιχος δὲ αὐτοῦ 
- TOUTOU μνημονεύει ὡς “αμπροκλέους ὄντος" 
Παλλάδα περσέπετολιν κληΐξω πολεμαϑόκον 

ἀγνάν. 
4) χληΐζω Ald. 
δὴ) Lacunosus est locus, et ex Ravennate libro sic for- 
tasse refingendus: ' oy» ἃ ἄσματος Φρυνίχου" οὕτως Tee 
τοσϑένης" Φρύνιχος δ᾽ αὐτοῦ κ. v. À. 
*) Hermannus hos versus restituit: 
Παλλάδα περσέπολεν κλήξω πολεμαδόπον, 
ἀγνὰν, 
: “αἴδα Διὸς μεγάλου, δεινὰν ϑεὸν ἐγρεκύ- 
δοιμον. 

2. Schol. “4 νιϑια, Panathen. (ρας. 908, 0.) pag. 203. 
ed. Frommel., emend. et auct, ex scholl. Leid. et Monac. 
“Παλλάδα περσέπολιν" ταῦτα ᾿“ριστοφάνους, ἐν αὐταῖς 
κδίμιενα ταῖς Νεφέλαις" 4) εἶδος δὲ τοῦτο ἄσματος xai 
ἀρχή. Τὸν δὲ ποιητὴν. αὐτοῦ *) “Ῥοῦφος καὶ Διονύσιος 
ἱστοροῦσι») ἐν 174) μουσικῇ Φρύνιχόν τινα, ἄλλοι δέ 
φασι “Ταμπροκλέα 7 Στησίχορον. 1ὲ δὲ δεινὼν 2.» 
λοίως ἀντίκειται παρὰ τῷ κωμικῷ Ὁ), τὸ γὰρ ἄσμα οὔ- 
τως ἔχει" 
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Παλλάδα περσέπολεν ἢ κλήζω ἢ, πολεμαδό- 
κον ἢ), dyyvay), 

s aida Διὸς μεγάλου", δα μόπωλον) aiovoyP), 

πάρϑενον ἢ). 

7) Verba ταῦτα --- Νεφέλαις depromta sunt Fromme- 
lio ex Leid. et Monac. Cod. Ursinus sic legebat: Ζιψέρς 
φασι ““αμπροκλέα᾽ 7 Seqeiqopo» φοῦτο ἄδειν" εἶδος γάρ 
ἔστι καὶ ἀρχή. 

*) αὐτὸν ed. Frommel. e Cod. Mon. 

7) ἱστοριογράφουσιν Cod. Leid. et Mon. 

8) τῇ ex utroque Msc. inseruit Frommel. 

À) παρὰ τῷ κωμικῷ in Msc. L. et M. desunt, sed re- 
tinuit Fromm, | 

3) sic Ursin. et Frommel: legebatur sepa én voe». 

. &) sic Ursin. et Frommel: x 46:600 scholl. edd. et Mscc. 

7) formam hanc Pindaricam (cf. Pyth. X, 22. Heyn.) 
Ursin. et Frommel. exhibent; σσολεμοδόκον scholl. edd. 
et Cod. L., πολέμη δόκον Cod. M. 

7) sic Codd. L. M. Ursin. Fromm. ; &y(av scholl. edd, 

7") sic Ursin Fromm.; μ᾽ 6. ἅ λην scholl. edd. et Cod. 
L., μεγάλαν Cod. M. 

9) sic Ursin. Fromm., δα μον ἤπλονψ schol. edd. et 
Cod. L., ἀνα νειν ἐϑ Cod. M. , 
᾿ P) sic Codd. L. M. Ursin. Fromm.; ἄριστον edd. vett, 

4) sic edd. vett. et Codd. L. et M., sed Ursin. et From- 
mel. ediderunt 44.9 ἡ νη», ut hexametros fingerent, cujus 
quidem metri Hermannum antistitem habent supra (not. c) 
laudatum, 

3. "Tzetz. Chiliadd. 1,25. vs. 689 sqq. 
'Tovtov τοῦ Στησιχόρου δὲ μέλος ὑπάρχει τόδε" 
Παλλάδα περσέπολιεν κλήζω, πολεμαδόκον 
ἀγνὰν, 
παῖδα Διὸς μεγάλου, δαμνόπλον ἄϊστον 
s aooevo». 


: Stesichorus. 10 
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Vides ad Aristidis scholiastae rationem haec propius 
cedere. | 
Testes pro Stesichoro auctore haudquaquam firm: 
sunt: quid enim dubia Tzetzae fides et insignis in: 
contra Phrynichi vel Eratosthenis, ut minus celel 


praeteream reliqua nomina, diserta testimonia, inter si 


quamvis. ipsi dissentiant? Aristidis autem ille comme 
tor judicium certe suspendet. Vestigium: tamen quod 


' hymni in Palladem confécü inter Stesichoria fragm 


min AME 


(n. LX XVL.) exstare, hic diffiteri noluimus. Lampr 
Midonis Atheniensis quis fuerit et quo tempore vi: 
non constat: dithyramborum confectorem illo noinine 
dat Athenaeus 1. XI. pag. 491. C. 
Difficilius etiam in tanta lectionum varietate de 
verbis certi quid pronunciare. Tutius tamen erit hex 
tros servare, quippe quos omnes illi scholiastae vide: 
exhibituri fuisse: quapropter videas an tibi placeant 
Παλλάδα περσέπολιν, δεινὰν ϑεὸν, iype: 
δοιμνον, | 

παῖδα Διὸς μεγάλου πλήζω, πολεμαδό. 
a γν ὧν, 

ϑαμνήπωλον ἄξστον πάρϑεν ον. 

sive malis ἀρίσταν pro «avo reponere et comm 

tis inter se versuum partibus majorem tesü&tum .nume 

sequi reponendo: EE 

Παλλάδα π ερσέπολιν PH ζω, πολεμια δόκ 
ἀγνὼν ' 

παῖδα Διὸς μεγάλου, δεινὰν ϑεὸν ἐγρεκῷ ὁ 

] μι ον, 
δαμιινήπωλον ὠρίσταν πάρϑενον. 


139, 


INDEX SCRIPTORUM 


apud quos de Stesichoro testimonia ejusque fragmenta 
| leguntur. 





 Respiciunt numen sipjae S. subjuncti ad dissertationis nostrae sectiones ea- 
rumque ποία, Locos asterisco notato$ nos primi eruimus, 
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